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(v.) Nagyon meleg és nagyon lelkes 

akkorddal nyitotta meg ma gróf Andrássy 
Gyula a királyi trón színe előtt a magyar 
delegáció tanácskozásait. Az a hang, amelyet 
gróf Andrássy a nemzet hódolatának bemuta
tásánál megütött, mintha az egész nemzet 
leikéből csendült volna ki. Egy egész nemzet 
méltósága, egy egész nemzet gyöngédsége és 
egy egész nemzet okossága szólalt meg benne. 
Ősz királyunknak azt a nagy diadalát ünne
pelte a delegáció elnöke, hogy akihez hűsé
gesen ragaszkodni törvényes kötelessége e 
nemzetnek, annak egyúttal önként nyújtjuk 
át szivünk legértékesebb kincsét, igaz szere- 
tetünket. És való igaz, hogy ebben az őszinte 
szeretetben egybeforradt a magyar király és 
a magyar nemzet. Dinasztikus érzését a ma
gyar nép, jogtiszteletét a magyar király meg
tetézi, mindenik a saját jóvoltából, lelkes 
szeretettel. És e szeretetben hatalmas, soha 
ki nem apadó erőforrás nyílt meg mindkettő 
számára. Királyunk trónját a magyar nép 
meleg vonzódása teszi hatalmassá, nemzeti 
életünket fejedelmünk gyöngédsége izmositja. 
Hogy ez igy van, sokan látják. Hogy ugyan
ezt meglássák és belássák azok is, kik Szent 
István koronájához a legközelebb állanak, ez 
több egy jámbor óhajtásnál, ez komoly inte
lem, amelynek a nemzet nevében tapintatos, 
de félreérthetetlen kifejezést adott a delegáció 
elnöke. Igenis, hogy a királyunk adta példa 
továbbható hagyománynyá kristályosodjék, az 
nemcsak a nemzet érdeke, hanem érdeke épp 
ilyen mértékben annak is, akire majdan — 
Isten adja, hogy mennél később — örök
ségül fog rászállani a Sz^nt István koronája, 
azt mindenképp óhajtani kell úgy a trón, mint a
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Natália mögött állt Lyubissza asszony.'
De amint azt megpillantotta a most érkezett 

három bécsi vendég, egyszorre tátva maradt a 
szájuk, s aztán, mint egy közös jelszóra, a kezü
ket kapták a szájuk ólé. Lyubissza már jobban 
ol nem vörösödlietott, mint amilyenre elő volt 
készítve; de a szemei szikráztak s az ökleit 
omelto föl.

A piktor és a kalifa valamit súgott a ban
kár fülébe, az pedig theatrális udvariassággal 
hajtá meg magát a tiszttartónő előtt, impertinens 
alázattal hangoztatva: „Kisztihand moino Gna- 
dige.“

— Ti vagabundok I Korhely-lóhere I — mor
zsold fogai közt Lyubissza.

Úgy látszik, hogy ismerik egymást.
A fényes lakoma minden embert összebarát- 

koztatott, a jó borok feloldották a nyelveket. A 
feketekávéra átvonult a társaság a gömbölyű 
terembe s ott ki-ki helyet foglalt a nagy, kerek 
asztal mellett. Tihamér Natáliával és Lyubisszá- 
val egy donzsónban húzódott meg: övé volt a 
döntés.

Az ülést a családi káplán, Aramics Cyrill 
nyitotta mog. 

nemzet érdekében. Mert megdönthetetlen igaz
ság, hogy e nép szeretete és bizalma nélkül meg
csökken hatalma a királyi trónnak, fénye elsápad 
s ereje megrendül a királyi koronának. Királyát a 
magyar hűségesen tiszteli, de tőle is meg
követeli a nemzeti jogok tiszteletét. Trón és 
nemzet között kölcsönösnek kell a bizalom
nak lennie. S aki küzdő és munkálkodó kar
jainkkal akar rendelkezni, az nyerje meg 
előbb a szivünket, mert szeretet nélkül nincs 
lelkes önfeláldozás, az alattvalók áldozatkész 
lelkesedése nélkül pedig csonka és törékeny a 
fejedelem hatalma.

Andrássy beszéde után, amely találóan 
tolmácsolta a nemzet érzelmeit, elhangzott a 
királyi trónról a fejedelmi megnyitó, mely 
rövid szavakban megnyugtató képét nyújtja a 
nemzetközi helyzetnek és tömören vázolja a 
delegáció feladatait. A királyi válasznál mé
lyebb érdeklődést fog kelteni Goluchowski kül
ügyi expozéja, melyet ma délután az osztrák 
delegációban terjesztett elő. A külügyminisz
tert méltán megilleti az az elismerés, hogy 
őszintén tárja fel a ncr^etközi viszonyokat. 
Nem takargat semmit, nem kertel a kénye
sebb kérdések körül, hanem tükröt tart a 
világszituáció elé, mely se nem torzít, se 
nem túloz, se nem kisebbít, hanem hü képét 
adja a valóságnak. Ez a szimpatikus szó
kimondás emlékeztet a Bismarck modern 
diplomata-modorára, mely az úgynevezett 
kényes kérdések tüskéit éppen a helyzet 
őszinte feltárásával tördelte le. A bujkáló és 
hazudozó diplomáciának a telefon és a táviró 
korszakában nincs is többé jogosultsága. Amit 
a kabinetek elhallgatnának, azt kifürkészi az 
ezerszemü sajtó; s amit a céhbeli diplomácia 
irányzatosan elferdítene, annak az igazi kör
vonalait amúgy is csakhamar helyreállítaná 
a nemzetközi nagy nyilvánosságnak min-

— Nagyságos, tiszteletes, tekintetes és nem- 
zetes uraim I (Ezt magyarul mondotta, mivelhogy 
más nyelven ennyi titulust össze nem lehet hozni.) 
Engedjék meg nekem, hogy e tanácskozmányt a 
jelenlevő idegen vendégek kedvéért német nyel
ven folytassuk.

Hogyne engedték volna meg?
— A báró ur kegyes megbízásából én fogom 

e tanácskozást elnökül vezetni, s a jegyzőkönyv 
vitelére folszólitom Rubiánka Mihály uradalmi 
kancollista urat.

Rubiánka elbámult rajta, hogy őtet urnák 
novezik, s hogy Miskából hogy lett egyszerre Mi- 
hálylyá. Do csak lenyomták a székre.

Aramios rákozdé:
— Én tehát, hogy irányt adjak atanácskoz- 

mánynak, előrebocsátom a saját magam indítvá
nyát. Arról lévén ugyanis szó, hogy a helybeli 
görög templom, hívei kihaltával, patronusára és 
földesurára visszaszállván, jövendőben minő célra 
használtassék fel, én azt az ajánlatot toszem, 
hogy amint eddig szont helynek ismertetett, 
maradjon ezontul is a kegyelet asylumának: le
gyen bucsujáró-helynek szentelve, összeköttetés
ben a domíniumban felbugyogó gyógyerejü for
rással, melyet ogy jólkiszemelt fiatal leányzó 
megjelenésével csodatevő forrásnak kiáltatnánk 
ki, s ahová aztán ezerével, sőt majdan száz
ezrével zarándokolnának az egész ország szenvedő 
lakosai, sőt a külföldiek is, egész bucsujárással. 
Ide soreglonének a világ minden nyomorultjai, 
Bánták, bénák, nyavalyatörősok, bélpoklosok, rák- 
fenésok, ördöngősök, meddők, gutaütöttok s csodás 
meggyógyulásuk hírét elterjesztenék a kerek 

denen keresztüláradó éles világossága. Ezt 
belátván, a hivatalos diplomaták nem tit
kolóznak többé, hanem nyiltszivüen szá
molnak be az illetékes testületeknek sáfárko
dásukról.

Ezt cselekedte ma gróf Goluchowski is. 
Expozéját három részre osztván, az egyikben 
a nagy nemzetközi csoportosulásokkal, a má
sodikban a balkáni ügyekkel s a harmadik
ban a nemzetközi vámszerződések kérdésével 
foglalkozott. Egyetemes érdeklődésre legin
kább a liármasszwetség problémája tart szá
mot. Hát erre nézve az expozéból az a fontos 
hir repül világgá, hogy a három kabinet elv
ben már megállapodott a szövetségnek kellő 
időben való megújítására nézve. Ebből az 
következik, hogy a tárgyalások még folynak, 
nyilván egynémely részletkérdésre nézve, de 
a miniszter szavaiból egyszersmind az is kö
vetkezik, hogy akik a hármasszövetség felett 
meghúzták a lélekharangot, kárbaveszett mun
kát végeztek. Módosul-e vagy sem a hármas
szövetség tartalma, arról Goluchowski nem 
nyilatkozott. De fejtegetéseinek irányzata és 
szerkezete világosan arra vall, hogy e tekin
tetben sem válnak be a komor jóslatok. A 
konzervaüv békepolitika, mely annyi áldást 
hozott egész világrészünkre, marad továbbra 
is a hármasszövetség célja s törekvéseinek 
lényege. Uj elem a nemzetközi helyzetben 
legfeljebb csak annyi mutatkozik, hogy vala
mint mi Oroszországgal külön megállapodásra 
léptünk a Balkánon fenntartandó egyensúly 
érdekében, ugyanolyan módon Olaszország és 
Franciaország is megegyeztek egymással a 
Földközi-tenger medencéjében fenntartandó 
státuszkvóra nézve. A miniszter s vele egy üt: 
a magyar közvélemény is úgy találja, hogy 
ezekben a külön egyezményekben, valamint a 
francia-orosz szövetségben is a nemzetközi béke

világon s a mellett az uradalomnak is nagy hasz
not hajtanának.

Ez bizony nagyon praktikus indítvány volt 
Aramics Cyrill pópától, mely éppen öt esztendővel 
előzte meg a lourdesi csodatevő forrás felfedezé
sét Bernadetté parasztleányzó által, égi látomány 
nyomán. Ha ekkor ez elfogadtatik, most Lipova 
lenne a világ bucsujáró-helye, miként manapság 
Lourdes, s micsoda nagy dicsőség volna ez 
Magyarországra nézve 1 Nem is számítva az er
kölcsi nyereséget.

Talált is ez indítvány buzgó pártolókra. Az 
egyik volt a Bavanyuviz-forrás inspektora, a másik 
az üveghuta felügyelője, akik nem késtek szava
zataikkal támogatni az. indítványt. Micsoda fel
virágzást adna ez a csevicéuek, meg a zöld 
palacknak egyszerre.

Azonban ez az ötlet a báróné határozott 
ellenszenvével ütközött össze.

— Nemi Én akkor itt nem maradok, ha ez 
mindenféle nyavalyások bucsujáró-holye fog lenni. 
Bélpoklosokat, ördöngősöket én magam köré nem 
gyűjtök.

— Várd végét, biztatá őt nyugodtan Tiha
mér. Majd jön a jobb.

A következő vélemény Negrotintól jött
A lengyel azon idő alatt, hogy e jószágot 

igazgatta, minden üres idejét goologiai tanulmá
nyokra fordította. Annálfogva az ő indítványa az 
volt, hogy az üres templomot ásványtani és 
ásatagi múzeummá kellene szentelni, amit rövid 
kijelentésben pártolt a főerdész azzal a hozzá
adással, hogy az ásvány gyűjtemény mellett ki
tömött vadállatok zoológiái kiállítása is foglaljon 

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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ügye csak újabb támasztékokat nyert. Hiszen 
e csoportosulások megannyian a nemzetközi 
egyensúly megbolygatásának szolgálnak gát
jául. Mennél több pillér támasztja az európai 
béke épületét, annál rendületlenebből all ez 
az épület. Világrészünk népeire nézve min
denesetre megnyugtató a kabinetek eme ve
télkedése a béke javainak biztosítása körül. 
Úgy látszik, az egész miveit világ harckedvét 
megbénítja egyfelől a vérengzésekért való er
kölcsi felelősség tudata s másfelől az Európa- 
szerte egyre hatalmasabban szervezkedő szo
ciális forradalom. Ez a két lelki tényező hozza 
létre ama szövetségeket és csoportosulásokat, 
melyek minden törekvésükkel a konzervatív 
békepolitikát szolgálják. És valamint a hármas
szövetség lett gócpontjává a nemzetközi bé
kés törekvések szervezetének, azonképp ugyané 
szövetség küszöbön álló megújítása is a leg
biztatóbb előjele a békés törekvések további 
foganaténak. Európa szinét keresztül-kasul 
borítja immár a békés szövetségek és cso
portosulások egész hálózata. Külügyi hivata
lunknak meg kell adnunk azt az elismerést, 
hogy az európai politikának ezt az örvende
tes és megnyugtató fejlődését buzgóan és si
keresen mozdította elő.

A balkáni viharfészekre érdekes oldal
pillantást vetett Goluchowski. Semmi kétség, 
hogy Oroszországgal való megállapodásunk lé
nyegesen lohasztotta a nyugtalan vérü balkán
népek vállalkozási kedvét. De maga Golu
chowski is beismeri, hogy a hamu alatt még 
ott lappang a zsarátnok s hogy a tüzve- 
szedelem, bár féken tartódik, de még nem 
múlt el. Rá is mutat arra a pontra, ahol ki- 
gyuladhat. Ez a pont a macedón és albán 
terület. Amott a bolgár fészkelődés, emitt egy
részt az albán forradalmi liga izgatásai s más
részt a török közigazgatás züllöttsége csinálják 
örökösen a galibát. Komoly intelem csendül 
ki az expozéból Bolgárország felé, hogy húzza 
meg magát tisztességesen s ezzel tegye magát 
érdemessé a monárkia további jóindulatára, 
de Törökország felé is, hogy javítsa meg va- 
lahára adminisztrációját Albániában s teremt
sen ott valahára olyan állapotokat, melyek 
tárgytalanná teszik az albán lakosság elkese
redett hangulatát Figyelemreméltónak tartjuk 
az expozénak azt a részét, mely Oroszorszá
got aposztrofálja, hogy tartson szorosan mi
hozzánk, ne hederitsen olyan izgága besu- 

helyet az üres templomban; ami a fökertész véle
ménye szerint pompásan egyesíthető volna egy 
exotikus pálmakerttel és akváriummal.

Ez már inkább tetszett Natáliának.
Ezután Schwalbe ur, a rendőrfőnök jutott 

szóhoz:
— Én azt ajánlanám, hogy ezt az üresen 

maradt épületet engednénk át a magas kormány
nak börtönhelyiségüi. Mint biztos értesülésem tu
datja, a kormány alkalmas üres épületet, ha lehet, 
kolostort, templomot vagy affélét keres Magyar
országon, melyot a magasabb büntetési kategó
riákba tartozó elitéit gonosztevők számára beren
dezzen, akik tiz éven felyül vannak elítélve.

Ez is gyakorlati indítvány volt
Hanem Natália erélyesen tiltakozott ellőne.
— Sohal Soha! Fegyenoházat a falunkba! 

Gyilkosok, rablók tanyáját a kastélyunk mellett 
Nem tudnék nyugodtan aludni többet.

(A magas kormány aztán nagyhamar meg
vette az illavai üres templomot és monostort a 
gonosztevői számára, éppen szemközt a dynasta 
földesül' kastélyával. Aznom volt ilyen skrupulózus.)

A meghívottak sorban nyilatkoztak.
/ A liirészmalom igazgatója fafaragó-iskolát 
indítványozott a fiatalság számára a templomban; 
a tanningyáros serfőzőt kívánt belölo alakitatni. 
A ludi magister a Matioának akarta odaajándé- 
koztatni kaszinó-helyiségül — Hruszkay ur leg
végére tartotta a bölcsességét.

— Itt járta magát nálam nemrégen nazaré- 
nusok kurátorsága. Derék, jámbor emberek. Azok 
offeráltak nekem ötezer kömény forintokat, ha 
átengedünk nekik imádkozó-háznak üres templo
munkat. Szép pénz, aszondom, adjuk nokik oda, 
hadd imádkozzanak, amennyi beléjük fér. 

gókra, akik nála ellenünk és nálunk ellene 
informálgatnuk, hogy aztán ha felbontói a béke, 
a zavarosban halászhassanak. Van-e szükség 
erre a figyelmeztetésre? Avagy ne lássunk 
benne egyebet puszta szónoki formánál? E 
kérdést, úgy véljük, nem érdemes feszegetni. 
Nekünk legalább úgy rémlik, hogy Oroszor
szághoz nemcsak méltó, de érdekeinek is job
ban megfelel, ha a békebontók fondorlatait 
lenézi s velünk együtt a Kelet békéjét a státusz- 
kvó alapján biztosítja.

Az osztrák delegációban cseh részről 
szóvá tették az Albániára vonatkozó olasz 
aspirációkat, melyekről Goluchowski nem 
emlékezett meg. Hát igaz, hogy az expozé 
ezt a kérdést kifejezetten nem tárgyalja. 
De benne van világosan, hogy sem Orosz
ország, sem mi nem türjük a Balkán
félsziget státusz-kvójának bárki által való meg
zavarását. Ez tehát nemcsak a keleti népek
nek szól hanem siói félreérthetetlenül Olasi 
országnak is. A Balkán a Szávától az Aegei- 
tengerig a mi hatalmi szféránkban van, nem 
pedig Olaszországéban. Velünk ott legfeljebb 
az orosz birodalom rivalizálhatna. Ezzel pedig 
megegyeztünk, hogy az egyensúlyt vállvetett 
erővel s együttes törekvéssel őrizzük meg. 
E tekintetben sem mutat tehát hézagot a 
külügyminiszter expozéja.

A vámszerződések kérdéséről is őszintén 
nyilatkozott Goluchowski. Hogy monárkiánk 
szövetségesei a gazdasági téren nem kíván
hatnak szerződéstelen viszonyt mivelünk, azt 
a külügyminiszter magától érthetőnek tartja. 
Igaza is van. A kérdés csak az, milyen árát 
kívánják szövetségeseink a szerződésnek. Mél
tányos egyezségre igenis kaphatók vagyunk, 
de olyan szerződést már eleve visszautasí
tunk, mely békében fizetendő hadisarcot róna 
reánk a politikai szövetség fejében. Lojális 
alkut szívesen kötünk; de abba nem mehe
tünk bele, hogy bárki is kifosztogasson min
ket. Elvégre épp a mi szövetségeseinknek áll
hat legkevésbé érdekükben, hogy gazdasági
lag megrokkanjunk s igy képtelenekké vál
junk a szövetséges viszony hatályossága 
érdekében való erőkifejtésre.

Egészben véve kedvező benyomást tesz 
a külügyminiszteri expozé. Minden ize arról 
tanúskodik, hogy külügyi politikánk vezetése 
biztos és szerencsés kézben van. Gróf 
Goluchowski helyesen ismerte föl, hogy |

De már ez ellen a társaság legtöbb tagja 
hangosan protestált:

— Nem I Nazarénusoknak nem adjuk a tem
plomot

Még bíró uram volt hátra a véleményadással. Ö 
is csak felállt darabonkint s végighordozva sunyi te
kintetét az uritársaságon, egyet köhintett és i ay szólt:

— Már ón csak azt mondom, hogy Lipován 
nincs marhavásárnak való piac. Volt valamik; r, 
de öreg foldesur odaépittette görög templomot. 
Hát én azt mondanám, hogy szekuráltassa be 
fiatal uraság ezt a templomot nagy pénzl en: a 
németnél; aztáu hagyjuk azt leégni: hadd fizesse 
ki az árát a német. Aztán lesz a helyén mnrha- 
vásárpiao. (í olgtatiea következik.)

Gyász.
. .. Néha reám tör lázadt indulatja.
Kifakad izzó, féktelen haragba.
Hullámzó vére elönti az arcát, 
Kemény szavakba önti lelke harcát.
„Ez a szerelmed? Ez a te szerelmed?
Hol van n szíved? Mondd, hol van a lelked? 
Mi vagy te? Ember, démon, avagy ördög? 
Vérem hevíted és a lelkem gyötrőd! 
Homlokod tiszta, fényes a szemed; 
Lidérofény lángja a tekinteted.
Ajkad ha csókol, szinte sebez, éget — 
Mondd, ki adott a karjaimba téged? 
Micsoda bűvös, vészes hatalom?
Nem vagy mellettem, mikor akarom,
5 ha nem is sejtem, ogyotlen szuvaddal, 
Egy mosolygással, röpke pillanattal
A lelkem mélyén újra megtalállak.
6 ha mámorosán karjaimba zárlak: 

monárkiánknak feltétlen szüksége van a békére, 
s politikáját ennek a gondolatnak a szolgála
tába állította. Fáradozásainak sikereiért őszinte 
elismeréssel adóz neki a magyar közvélemény.

BELFÖLD.
Minlsztertanáos. Ma délután miniszter

tanács volt, amelyen a beteg Gnh Ervin horvát 
miniszter kivételével a kabinot valamennvi taeia résztvett 3

Koerber Budapesten. Dr. Koerber osztrák 
miniszterelnök ma délután a gyorsvonattal vissza
utazott Bécsbe. Koerber ma délelőtt 6 felségénél 
külön kihallgatáson volt és délután Széli Kálmán 
minisztorelnökkel több mint két órahosszat érte
kezett. A jövő hét folyamán a két miniszterelnök 
újra találkozik Budapesten s oz alkalommal álla
podnak meg a további teendők iránt. Ez össze
jövetel időpontját dr. Koerber osztrák miniszter
elnök fogja megállapítani, mihelyt az osztrák; 
reiohsrath munkabeosztása Budapestre való uta
zását megengedi. Ez alkalommal valósziDüleg a 
két resszort-miuiszter is érintkezésbe fog lépni 
egymással.

A If. 17. Abendblatt szerint Budapesten vál
ságosnak tekintik a helyzetet O felsége azonban 
erősen ellenzi a gazdasági különválást Beszélik, 
hogy a király egy előkelő személyiséggel e tárgy
ról beszélgetve, igy nyilatkozott:

— Akkor hiába éltem volna 70 évet

Ling Lajos kinevezése. A hivatalos lap mai 
számának élén közli a Láng Lajosnak kereskedelmi 
miniszterré való kinevezéséről szóló következő királyi 
kéziratot:

KcdvoB Láng! Magyar miniszterelnököm 
előterjesztésére önt kereskedelemügyi magyar 
miniszteremmé ezennel kinevezőm.

Kelt Budapesten, 1902. évi május 5-én. 
FERENC JÓZSEF, s. k.

bzéV. Kálmán, s. k.
Ma délelőtt 9 órakor volt az uj kereskedelmi 

miniszternek eskütétele. Az ünnepélyes aktusnál 8iM 
Kálmán miniszterelnök és a főkamarásmeeter képvise
letében gróf Srtchenm Gyula, a király személye körüli 
miniszter mini zászlósor vett részt Az esküformát 
Komg Béla miniszteri tanácsos olvasta. Az eskütétel 
után ő ielsége az uj kereskedelmi minisztert magán- 
kiballgatáson fogadta.

Láng Lajos kereskedelmi miniszter a hét végén, 
va ószinüleg szombaton veszi át tárcájának vezetését

A csaezcn kerület választói ma értekezletet tar
tottak, amelyen elhatározták, hogy Láng Lajost kül

Könnyet látok a szempilládon égni.
Itt vagy velem — és nem tudlak elérni;
Szólsz hozzám puhán, édes melegen 
S a hangod — úgy tetszik nokom — 
A végtelen távolból cseng felém... 
Nem vagy az onyém! Nem vagy az enyém 1“

Hogy elceitítsam és hogy megnyugtassam: 
Hozzá simulok szemlesütve, lassan.
Arcába omló fekete haját 
Elsímogatom lágyan, szeretettel;
Csókkal érintőm forró ajakát
8 szólok vele, mint duzzogó gyerekkel: 
„Megint mi lelt én édes párom, téged ? 
Hogy így haragszol ? Hogy így bántasz engem ? 
En büszke sasom, szép, titkos szerelmem, 
Boh igazságtalan a te beszédod!
Hogyha valami ellenedre van:
No üss szavakkal I Itt vagyok magam.
Ha valami nagy rosszat sejtesz bennem : 
Old meg a rosszat — avagy ölj meg engem, 
Ha w'r a bűn úgy összeforrt velem!
Nem mindég ölelés a szerelem.
Néha vívódás, bünhődés, halál, 
Bosszú, mely mérgezett szívből fakad 
S mint a süvöltő nyílvessző talál. 
En gyötörlok? Hát ne engedd magad! 
Gyötörj te is, mig beleroBkadok. 
Jogod van hozzá: a tied vagyok!

Nézd, itt a főjem. Az öledbe hajtom,
Izmos kezodnok egyetlon nyomása
Egy forró élet néma elmúlása.
Hiszed, hogy olyan szörnyű becsbe’ tartom?
Tán nem is étet! Csak káprázat, álom,
S a folytatását túlnan megtalálom
Százszor hivebben, százszor igazabban. 
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döttségileg üdvözlik s egyúttal felkérik, hogy a le
mondás után a jelöltséget újból elfogadja.

A miskolozi szabadeivüpárl központi e’nöke. 
Liechtenstein József, a szabadéivtípárt nevében mele
gen üdvözölte Láng Lajost kereskedelemügyi minisz
terré történt kineveztetése alkalmából ós egyben kérte 
Miskoloznak, mint nagylorgalmu kereskedelmi város
nak támogatását

Ax állami tisztviselők fizetése. Az ál
lami tisztviselők fizetésének rendezése iránt az 
elsO nagy lépés megtörtént A pénzügyminisz
tériumban ugyanis tegnap befejozte működését az 
a bizottság, melyet Lukács László pénzügyminisz
ter már hetekkol ezelőtt megbízott, hogy a tiszt
viselői fizotésok általános rendezésének alapmun
kálatát készítse el. Ez az alapvető munkálat, 
többheti tanácskozás után, tegnap olkészült s 
ma már a pénzügyminiszter asztalán fokszik.

A kész tervezet alapján osztják szét a tiszt
viselők közt julius elsején azt a három millió 
koronát is, amit a pénzügyminiszter az 1902. évi 
budgotben a fizetések rendezése érdekében erre 
az esztendőre tölvett. A tervezet lényogo az, hogy 
átveszi ugyan rendezési kulcsnak az osztrák ál
lamhivatalnokok fizetési skáláját, de csak foko
zatosan, évről-évre egy lépéssel közelítenék meg 
e terv szerint a magyar államhivatalnokok oszt
rák kollégáik javadalmazását. A minisztériumi 
rendező-bizottság terve ugyanis a fizetéstölemelés 
megszabásánál az összes tisztviselői rangfokozatokat 
három csoportba foglalja, még pedig a szolgálati idő 
tartama szerint ekként:

I. csoport, akik 1894 előtt neveztettek ki
II. „ 1898 „

III. „ 1898 után „ „
Az első csoport tisztviselői három harmadát

kapják, fizetésemelés gyar.ánt annak a különbö
zetnek, moly az osztrák és a magyar államhiva
talnokok egyes fizetési osztályai közt ma fönnáll; 
a második csoport emberoi ennek a különbözet
nek kétharmadát, a harmadik csoportba eső tiszt
viselők pedig egyharmadát kapják. Például egy 
magyar királyi irodatisztet 1893-ban kinevez
tek 500 forint fizetéssel, (föltéve, hogy azóta 
elő nem lépett), ez az irodatiszt ma kapna 
800 forint törzsfizetést, vagy ír 300 forint többle
tet, mert háromharmadát kell kapnia annak a 
különbözetnek, ami az osztrák és magyar iroda
tiszt fizetése közt van és ami 300 forintot tesz. 
De ha már 1894 után nevezték ki az irodatisztet, 
csak a különbözet kétharmadát 200 forintot, ha 
pedig 1898 után kapta kinevezését, akkor csak 
egyharmadát, vagyis 100 forint fizetésemelést 
kapna. Az osztrák tisztviselők teljes fizotésót te
hát csak nyolcévi szolgálati idővol bírók kapják 
meg nálunk, már most a rendezés első évében 
is; a többiek apránkint az alatt a nyolc esztendő

Ott túl, cikázva izzó sugarakban
Más nap ragyog tán, fénylőbb, melegebb! 
Jó helyre megyok, ha oda megyek.
Sugárba’, fénybe’, ott van a helyem, 
Hol diadalmas, örök szerelem
S örökkétartó virulás fogad.
Mit ér, ha a sors megadott sokat: 
Ha mind e sokat visszaveszi tőlem?
Majd látom arcom fonnyadtan, redősen, 
S fekete hajam galambőszro válni!
A lelkem fényét nem fogják csodálni, 
Ha már leváltak arcomról a rózsák l 
S kik most az utat volom együtt róják: 
Majd elszélednek, ki erre, ki arra 
S én itt maradok egyedül, magamra.

Ez lesz a vég. Óh látom én előre 
Nem bölcsebb-é, ha megszököm előle, 
Most, amikor még ifjúság, remény, 
Szerelem, gyönyör, minden az enyém? 
Mondd, nem bölcsebb-e: büszke koronámat 
Letenni önkényt, mintsem várni szépen, 
Mig dísze bomlik, ragyogása sápad 
S rom lesz belőle az idC kozóbon?

Bizony mondom neked: gyarló az élet! 
Öröme, fénye tőlünk futva-fut!
Egyotlon hitvány perc gyönyöre jut 
Számunkra, mig letelnek hosszú évek. 
S ez ogy percért is hogy megszenvedünk! 
Ez ogy percért is mennyit könnyezünk! 

alatt, amit határidőül tűzött ki Lukács László 
miniszter a teljes fizetésrendezés befejezésére.

A magja*  kvóta-küldött lég- meg&laknliaa. A 
magyar őrs ágaryülés kvóta - dtputációja pénteken 
május 9-én délután öt órakor tartja alakuló ülését.

Az approprl&oló. A képviselőház pénzügyi 
bizottsága ma délelőtt tiz órakor Fáik Miksa elnök
lésével ülést tartott, amelyben a kormányt SzéH Kál
mán miniszterelnök, Lukács László pénzügyminiszter, 
Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszter, Mohay 
Sándor államtitkár és Papp Elek osztálytanácsos kép
viselte. A bizottság Neményi Ambrus előadásában az 
1902. évi appropriációról szóló törvényjavaslatot tár
gyalta.

Thaly Kálmán a függetlenségi párt elvi állás
pontja alapján visszautasítja a törvényjavaslatot, mivel 
a kormány iránt bizalmatlansággal viseltetik. Barta 
Ödön a bizalmatlanság elvi álláspontján kívül külön 
is kiemeli, mint biza matlanságának további okát, 
bogv a kvó'a törvényesen megállapítva nincsen. Kérdi 
a miniszterelnököt, miképpen fogjuk az idén a kvóta 
kérdését rendezni és általában, hogy állunk a gazda
sági kérdések rendezésével.

Széli Ká mán miniszterelnök kijelenti, hogy a 
kormányban megvan és mindenkor meg is volt a 
komoly törekvés arra nézve, hogy a iüggő kérdések 
mielőbb elintézést nyerjenek. Az ország érdekoit ed
dig is megvédte és az 1899 : XXX. törvénycikk 
1907-ig a komplikációkat kizárja. A kvótát a törvény 
követelményei szerint intézték el eddigelé is minden
kor, mert a törvény seholsem mondja ki azt, hogy a 
korona a kvótát csak egy alkalommal dönthesse el. 
A gazdasági Iüggő kérdésekre nézve a magv ar kor
mány tárgyalásokat lolytat az osztrák kormány nyal, 
a vamkérdések jelentékeny részében megegyezés 
már létre is jött, a többire nézve pedig most tárgyal
nak. Mind a két kormányban megvan a komoly törek
vés,hogy a kérdéseket tisztázzák. Hangoztatjaazonbana 
miniszterelnök, hogy addig is. amíg e kérdések tisz
táztatnak. a törvényes állapoton belül vagyunk.

. ut i s Ödön u abb lölsz<.látásában kérdi a mi- 
nisz.urelnöktől. vájjon a kormány junius havában föl- 
mondja-e a küllőid: szerződéseket.

Széli Kálmán miniszterelnök ismétli a mai állapot 
törvényességére vonatkor ó xelíogását. A külföldi szer
ződéseket föl lehet ugyan mondanunk^ de nem kell azt 
okvetetlenül megcselekednünk. Ebben a kérdésben ma 
egyéb deklarációt nem ad. mint zt, hogy eddigelé 
a két kormány ebben a tekintetben t,.ég egy irányban sem 
állapodott meg.

A bizottság azután a javaslatot mind általános
ságban, mind részleteiben is elfogadta.

Fetfolók a Kúria előtt. A Kúria második vá
lasztási tanácsa ma bizonyítékok híján visszautasította 
a gróf Forgách Antal balassagyarmati választása ellen 
benyújtott petíciót.

A tápai kerület képviselőjének, Engedi Lukács
nak szintén megtámadták a mandátumát. A Kúria 
vizsgálatot rendelt el, amelynek eredményét mai foly
tatólagos ülésén Maár Emil előadó bíró ismertette.

En boleuntam. Én már elfáradtam, '
Könnyet, mosolyt érette odaadtam. ;
Hitemnek tormő földjét learatta, ;
Reményem lombját durván leszakgatta,
Nincsen mit várnom, nincsen mit remélnem. i 
Nincs mit szeretnem, nincsen miért élnem. j 
Csak vergődöm, csak szenvedek sokat, 
Nézem a lomhán múló napokat
És nézlek — mosolyogva — tégedet,
Ki szünotlen a lelkem kerosed.
Nincs, niücs sehol. Hiába is fürkészed. 
Od’adtam annak, ki felé se nézett, 
Od’adtam annak, aki nem is kérte. 
Veszendő jószág, ne epekedj érte.

Csókolj mog százszor, csókolj meg ezerszer, 
Lobogó, égő, mohó szerelemmel.
A szemeimben rejtélyt ne keress! 
Vidáman, bohón, gondtalan szeress! 
Ez csupa tréfa! Kacagj, ha gyötörlek 
8 ha a kacagást nem bírod el: ölj meg!“

Nem szóltam többet. Néztem a szemébe. 
Láttam, hogy borúi el lassan a fénye.
A két karjával némán átfogott, 
Szép, sápadt fejét a kezemre hajtva. 
Mondhatlan kíntól rándult meg az ajka, 
S panasztalanul, halkan zokogott — 
Úgy zokogott . . .

Erdős Kenés.

A kérelmezők megbízottja dr. Nagy Emil volt. A vá
lasztást Edvt-Illés Károly és dr. Okolicsányi Géza, 
védte. A vizsgálat azt kutatta, hogy a választást meg
előzőleg a dorozsmai határhoz tartozó göbölyjáráai 
pusztán népgv ülést tart ttak és Engedi kortesei azt 
igérték-e az eddigi ellenzéki tanyai népnek hogy ha 
otthagyták a függetlenség lobogóját az újonnan épült 
kápolna harangját és az épület anyagát nem nekik 
kell megfizetniük. A népgyülést Huszár Gergeiy tanyá
ján nagyszabású áldomás követte s a göbölyjárási 
választók Enyedire szavaztak. A tárgyalást pénteken 
folytatják.

A deési mandátum. Szolnok-Doboka vármegye 
központi választmánya a deési képviselőválasztás nap
ját május 16-ére tűzte ki. Jelöltek: váradi Bády János 
függetlenségi és Dániel Tibor báró szabadelvüpárti 
programmal.

A delegációk.
Budapest, május 7.

A delegációk idei ülésszakának ma volt az 
ünnepies megnyitása a király által való szoká
sos fogadással és az osztrák delegáció mindjárt 
hozzálátott érdomlegos munkájához is. Délután 
ülést tartott a delegáció külügyi albizottsága, 
s igy ma már gróf Goluchowski elmondhatta 
expozéját.

A delegációk fogadásáról, s a ma elhang
zott nagyfontosságu politikai nyilatkozatokról az 
alábbiakban adunk részletes tudósítást.

A delegációk a trón előtt.
Ma délben járult a két delegáció a király 

elé a szokásos tisztelgésre. Az osztrákok voltak 
ezúttal a sorrendben az elsők — ók lévén a ven
dégek Budapesten — nyomban utánuk fogadta a 
király a magyar delegátusokat, egy órakor.

A felvonulás már jó egy órával előbb meg
kezdődött és a színes képnek sok nézője volt 
úgy a pesti, mint a budai oldalon. A magyar 
delegátusok, a két szólsőbali dolegátus kivételével, 
jóformán vala. .nnyien megjelentek, részint disz- 
magyarban, részint katonai egyenruhában vagy 
papi díszben.

A király pontban egy órakor lépett a piros 
trónterembe. A trón mollett jobbfelől Leéli Kál
mán miniszterelnök, gróf Széchenyi Gyula, a fel
ség személye mellé rendelt miniszter, gróf 
Goluchowski, báró Krieghammer és Kállay közös 
miniszterek és a király föhadsegédjo, balról gróf 
Apponyi Gyula udvarnagy állott A király állva

Nemzetközi tárlat
— A budapesti Napló eredeti tárcája. — 

Irta: Yartin.

V.
Baumgartl Boldizsár „Elhagyatott sírja" 

(196), egy fejfás török sir, lombtalan fák közt 
csupa rajz és gondosság, csupa jó részlet, a masz- 
száknak gondos kerülésével és azért kissé rideg 
hatású. De a levegőjo kitűnő. Knopp Imre kedves 
gyermekarckópeivel kellemes meglepetést szerzett 
még azoknak is, kik az ő művészetét eddig is 
nagyra tartották. Gyönyörű munkák, melyek ér- 
domét az a körülmény is fokozza, hogy gyermek
arcot, molybon rendesen nagyon kevés a megfog
ható karakter, rendkívül nohéz jól megrajzolni. 
„Esto a váezi-köruton" olajfestménye tulszines. 
de rendkívül érdekes.

Mendlik Oszkár áz egyformaságba kezd 
beloesni, amit nem ment az a körülmény, hogy 
müvoi immár oly karakterisztikusak, hogy ötven 
méterről fölismerhetők. Érdekes jelenség a ma
gyar müvészetbon, hogy egy ungmegyei magyar 
művészből speciális tengerfestö válik, a erre a 
különös jelenségre meglehetősen büszkék is fen
nénk, ha Moudlik tongoroi nem lennének oly
annyira egyformák, s az általa visszaadott bo- 
rongós hangulatok (irizáló zöld hullámokkal) nem 
kövotnék egymást a variációnak minden reménye 
nélkül. S mivel egyformák, előállításuknál való
színűleg több szerepet játszik a rutin, mint az 
ihlet Vaseary János „Részes aratói" nagyon sok 
embornek tetszenek. Illetékes körök a király 
számára is mogvotték. De ismét nagyon sokan 

FÉNYKÉPÉSZETI MŰKEDVELŐKNEK
Kitűnő fényképészeti szalon- éa utazó apparátusok uj, felülmulhatlan pillanati kézi-apparátusok

MOLL A. császári és királyi udvari szállítónál, B1ÍC1S, Tuelilaiiben O. sz. 
Kívánatra nagj képes árjegyzék. Pa®” Ezen üzletág alapittatott 1854-ben. "üBg
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fogadta a delegáció tisztelgését, kalpagját a trón 
mellett levő asztalra téve. A delegáció elnöke, 
gróf Andrássy Gyula a következő beszédet intézte 
a királyhoz:

(Gróf Andrássy beszéde.)

Felséges Császári és Apostoli Király, 
Legkeg.yelmesebb Urunk 1
Mielőtt munkához látnánk, idejöttünk hódolatun

kat bemutatni.
Az országos bizottság feladata i közös költség

vetés megállapítása.
Áldozatkészségünkben az idén sem lesz hiány. 

A magyar léltékeny büszkeséggel néz királya tekin
télyére, állama hatalmára. Amit ez érdekekben tenni 
kell, az meg fog történni. Határt ennek csak a nagy
hatalmi állás másik előfeltétele, a gazdasági erőre 
való tekintet szabhat.

Az országos bizottság további feladata a közös 
kormány eljárásának az ellenőrzése.

A multévi országos bizottság eloszlása óta uj 
választások voltak. A kérlelhetetlen haláL nagy fáj
dalmunkra, kegyetlenül pusztított a múlt idők vezető 
tagjai között. A jelenlegi országos bizottságnak ezért 
sok az uj tagja. Az uj testület azonban minden bi- 
zoaynyal a régi nyomokon fog haladni. Következetes 
politika letéteményese a magyar országos bizottság 
mert benső össze.üggésben van a nemzet leikével, 
amelyben következetes politika él. Érett nemzetek 
szabad alkotmányának egyik legüdvösebb következ
ménye, hogy az egyének múlandóságától érinthetetlen 
a apra helyezi a politika iőirányát

Kérkedés nélkül mondhatom itt, a trón jtsánjpl.va 
előtt, hogv a magyar alkotmányos befolyás 'segitsioére 
van a céltudatos es következetes külügyi vezetésnek,

Melegen ragaszkodunk a hármasszövetséghez, 
mint amely a legjobban biztosítja az európai békét 
és saját érdekeinket. Megelégedéssel nézzük a többi 
hatalmassághoz való jó viszonyunkat. Főleg örömmel 
üdvözöljük azt, hogy Oroszországgal egyetértve kép
viseljük a Keleten azon álláspontot, amelynek védel
mét érdekeink parancsolólag követelik, s mely abban 
áll, hogy a Balkán-1 élsziget népeinek szabad fejlő
dése minden egyoldalú nyomástól megóvassék.

Még csak arra kérem felségedet az országos 
bizottság nevében, fogadja kegyesen törhetetlen ra
gaszkodásunk kifejezését.

Felséged uralkodása fordulópont nemzetünk tör
ténetében. Minden félreértéstől menten szerethetjük 
azt, aki iránt a hűség törvényes kötelesség. Lelkünk 
egyensúlyának, egészséges íejlődésünknek előielté- 
telét ebben látjuk. Egygyé lett a nemzet királyával. 
.EWol merítenek mindketten erőt. Mig egyek vagyunk, 
semmitől sincs okunk tartani a balsorstól sem, mert 
még ennek is a csapásait kiheverhetjük. Bízunk 
benne, hogy felségednek még hosszas uralkodása

nincsenek elragadtatva tőle. Ideges munka, szál
kás kezelés, előjelei a művész technikája uj fá
zisának, a kellő határon tulrángó ecset, le
vegőhiánytól fuldokló alakok, de nagy meg
figyelés, erős karakter s hódolat a naturaliz
musnak éppen most, mikoron más szellők kez
denek fújni. A kiforrott erős egyéniséget ez a 
szellő pedig nem igen fogja átalakítani. Zemplényi 
Tivadarról alig lehet mást mondani, mint amit 
tiz esztendő óta folytonosan mondanak róla, 
szinte az unalomig. Ennek pedig nem egészen 
a kritikus svádája az oka. Azért tehát most ez 
egyszer nem ismételjük vele szemben az elkop
tatott közhelyeket, hanem kiemeljük 207. számú 
képét, mely teheneket ábrázol vízben, vörös eBt> 
alkonyi fényben. Nagyon szép kép, temperamen
tumos, bár sok túlzás van a lángoló vörös szí
nekben s bár nem egészen bizonyos, hogy a 
művész a természet után festette a tájat és a bús 
teheneket. Megesnék azonban, ha egy akkora 
formakészlettel rendelkező művész, mint Zemp- 
lényi, még akkora tájat s oly tehén-staffázst 
sem tudna képzelet után festeni. Sokszor a 
színek puszta szimfóniájának is megvan a 
maga jogosultsága. Stetka Gyula rohamosan 
kezdi bebizonyítani, hogy immár nincs a mű
vészete virágjában, s kezdi megérni a saját 
hanyatlását Isten kegyelméből való festő soha- 
som volt, de most már azok az akadémikus kva
litásai is romlanak, melyek őt jó oktatótanárrá 
minősítették. Az a modor, ahogyan ö fölfogja az 
arcképot, az a póz, amely őt kielégíti, az a meg
csontosodott, paragrafusba szedett művészet, amely
lyel megfesti, évről-évro kevesebb embert elégít 
ki a nagyközönség közül, mely évről-évre jobban 
tud látni művészi dolgokban. S ez a szerencsét
lensége. Már t. i. a közönségé. Mert éppen akkor 
nincs alkalma egyes művészek művészetében gyö
nyörködni, mikor az izléso tejleni kezd s mikor 
átvenni tudná az igazán szépet, 'lölgyessy ismét a 
íraise-szinü levegő, a romantikus borongás, a ha
zug szentimentalizmus festője. Lőhet különben 
az is, hogy aki szentimentális dolgokat fost, az 

alatt felséged uralkodó elvei szilárd hagyománynyá jegece- 
sednek, amelyre támaszkodva, dinasztia és nemzet 
nyugodtan nézhetnek bármely vihar elé.

Éljen a király I
A beszéd után felhangzó hosszas, lelkes 

éljenzés lecsillapulta után ő felsége föltette pápa
szemét, átvette gróf Goluchowskitól a választ tar
talmazó füzetet és érces hangon olvasni kezdett. 
A király beszédje igy szól:

(A király beszédje.)
Hü ragaszkodásuk biztosítását, melyet 

előttem nyilvánítottak, őszinte megelégedéssel 
fogadom. Vegyék érte meleg köszönetemet.

Azon év alatt, mely az országos bizottsá
gok utolsó ülésezése óta lefolyt, az általános 
politikai helyseiben semmiféle lényeges változás 
nem állott be.

Kormányom szakadatlan igyekezete ezen
túl is, mint eddigolé, a szövetségeseinkkel való 
szoros, valamint az összes más hatalmakkal 
fennálló bizalomteljes viszonyaink ápolására 
irányul és ezáltal közreműködik az európai 
béke fenntartására és megszilárdítására.

Különösen a közel Keleten előforduló ese
ményekre nézvo az orosz birodalommal fennálló 
folytonos barátságos egyetértésünk ezen területek 
nyugalmának és rendjének állandóságát is 
elősegíti.

A khmai lázadásnak múlt évben történt 
elnyomása lehetővé tetto a hatalmak részé
ről eda kirendelt szárazföldi és tengeri had
erők legnagyobb részének visszahívását és 
megelégedésemre szolgál tengeri haderőm 
ezen alkalommal ottan működött osztályának 
magatartásáért és működéséért teljes elismeré
semet kifejezni.

Hadügyi kormányzatom ezúttal tüzérségi 
anyag beszerzésére, a tüzérségben eszközlendö 
újjászervezésekre és a legénységi étkezés javítá
sára, haditengerészetem pedig elkerülhetetlen 
személyzeti szaporításokra és hajóépitésekre 
költségtöbbleteket kénytelen előirányozni.

Ezen költségtöbbletek, valamint a hadse
regi és haditengerészeti költségvetés egyéb 
kiadási tételei is a legszorosabb szükség határai 
közt vannak tartva.

Bosznia és Hercegovina közgazdasági vi
szonyainak fejlődése rendes.n halad előre és 
ezen országok közigazgatási költségei a jövő 
évben is azok saját bevételeiből lesznek fe
dezve.

Azon meggyőződésben, hogy feladatuk 
megoldásához a szokott hazafias buzgalom
mal fognak látni, munkálkodásukat legjobb 
kivánataimmal kisérem és szívből üdvözlöm 
önöket.

(A cercle.)
A beszéd után u;ra íeizugott az éljen, A király, 

aki a lelkes hódolatnyilvánitást láthatólag szívesen

eo ipso hazug dolgot fest, bár voltaképpen a szen
timentalizmus létezik a természetben és embe
rekben.

Poll Hugó mindenik képében sok művészi 
kvalitás s diskréció van. Ug.v látszik, teljesen el
hagyja a múlt évekbeli kiáltó szineit, erős nap
sütéseit, vagyis bizonyos optikai forradalmon ment 
át a szeme. Méret dolgában is tapintatosabb s 
jobban alkalmazkodik a „kép“ fogalmához. A 
legjobb utón van, hogy legnevesebb művészeink 
közt foglaljon helyet. Külön ki kell emelni 194. 
számú képét, mely az ingyenkonyérre várakozók 
egy csoportját ábrázolja, hideg, szürkés-kék téli 
estbanaulatban. Ha nem is adja vissza teljesen a 
nyomor megható drámáját, de már az is dicsé
rendő, hogy művészi földolgozás tárgyává tévén 
ezt a gyönyörű emberbaráti intézményt, némi rek
lámot csap molletto. Ha majdan eljövendők lesznek 
azok az idők, mikoron megváltozik a mostani tár
sadalom korhadt szervezete, akkor az ily kép a 
szociálizmus vagy humanizmus fölállítandó mú
zeumába való lesz. Ezek a földi témák vannak 
oly érdekesek, mint szent. Norbert megtérése.

Rippl-Rónail dicsérni fölösleges táladat. Akik 
megértjük őt, azoknak tetszik, akik meg nem 
értik, azoknak nem. Az idő különben itt is meg 
fogja tenni a magáét, s megtérnek tévelygéseik
ből az illetők. Ahogy a jelekből ókumlálni lehet 
s ha az embernek szimatja helyes, akkor az 6 
művészetére kedvező napok virradnak nem is oly 
sokára. Még pár év, s a tárlaton nagy átalakulás 
lösz érezhető, ol fognak tűnni az erős színek, nem 
fognak tobzódni a részletek, hanem érvényre jut 
a lényeg, a „benyomás", a szellemi tartalom s a 
mondanivaló. Hány művész el fog akkor hullani, 
akinek nincs mondanivalója s akinek a drapériái 
el lesznek könyvelve a mütörténelembon a Pilotyé 
mellé, mint érdekes dokumentumai egy szertartá
sos korszaknak s a gerinctelen művészetnek.

Szlányi Lajost megtalálta a Halmié lelke, 
üssön bele a menny kő a motempszychosisba. „Czin- 
kotai országut“-ját bátran aláírhatná a müncheni 
művész. Akármily elismert művész is Palmié, mi 

iogadta. leszállóit a trónról s körülbelül félórás cerolet 
tartott. A lelség kitűnő hangulata és pompás aroszine. 
lrissesége mindenkinek leltünk

Eisönek gróf Andrássy Gyulát, a magyar dele-! 
gáció elnökét szólította meg, akivel hosszabban tár
salgóit Gratulált neki ahhoz, hogy uj delegátus létére 
mindjárt az elnöki székbe jutott Azután Samassa, 
József egri érsekhez, majd gróf Szapáry Gyulához, a, 
magyar delegáció alelnök éhez fordult a felség, akikkel 
szintén szívélyesen beszélgetett.

Berzeviezy Albertiéi a felség a külügyi albizott-. 
ság munkálkodásairól beszélt, majd megkérdezte tőle, 
mikor költözik át a magyar delegáció az állandó. 
országház épületébe. Berzeviczy Albert válaszára, 
hogy ez a kö.tűzés most már mielőbb meg fog tör-1 
ténní megjegyezte a felség, hogy örömmel hallotta, 
hogy az uj országházban a delegációnak is kényelmes 
tanácskozásitermek állanak majd rendelkezésére.

Báró Bohus Zsígmonddal, a magyar delegáció! 
korelnökével családi ügyeiről társalgóit a felség.

Bolgár Ferenotől a király megkérdezte, vájjon 
ez alkalommal is a hadügyekkel foglalkozó albizott
ságokban logja-e kilejteni tevékenységét?

— A hadügyi és tengerészeti albizottságnak 
vagyok tagja, — elelte Bolgár Fereno.

— Az idén önökre, a tengeréezeti albizottság
ban, fontos feladatok várnak. A tengerészet fejlesztése 
nagyon jelentős érdek A dolog tovább igy nem mehet!

Gróf Cziráky Antallal a lörendiház tevékenysé
géről társalgott a .eisőg,

Dániel Gáborral, a képviselöház alelnökével, a 
király a hadügyi albizottság munkálkodásairól, majd 
a képviselöház tárgyalásairól beszélgetett s megje
gyezte. hogy ezúttal a költségvetési vita szokatlan 
terjedelme bizonyára az elnökség fokozottabb mun
kásságát is igényli,

Dókus Ernőtől a felség szintén a hosszúra nyúlt 
költségvetési vitáról társalgott s megkérdezte, mi az 
oka a tárgya1 ások húzódásának?

— A felirati vita késleltette a költségvetési tár
gyalást, sok uj erő mutatkozott be s azonfelül talán 
az is befolyásolta a képviselő urakat, hogy beszédeik 
immár a hivatalos lapban teljes terjedelemben meg
jelennek.

A király a megjegyzésen jóízűen kacagott,
Beksies Gusztávval, mint régi ismerőssel beszélt 

a király. Örömét felezte ki a felett, hogy a magyar 
képviselöház befejezte a költségvetés tárgyalását s 
utalt arra, hogy ez Ausztriában is rövidesen várható. 
Majd az appropriácionális vita kilátásairól beszélgetett 
a lelség, végül a külügyi albizottság tárgyalását is 
érintette megszólításában.

Gróf Andrássy Tivadarnál a felség a nagysza
básúnak Ígérkező karusszel iránt tudakozödott és ki
fejezte reménységét, hogy az érdekes ünnepély telje
sen sikerül.

meglehetősen egyhangúnak tartjuk az ő kisterje
delmű skálájában; csinos, elegáns, érzelmes, de 
nem nagy kaliberű művészetének hatásától pedig 
féltjük néhány kitűnő tájképfestőnket. Sokkal 
igénytelenebbek Szlányinak 244. és 245. számú 
apróságai, melyek azonban duzzadnak a művészi 
igazságtól, őszinte ihlettől s remekei a biztos, 
keresetlen kezelésnek. Különös, hogy teljesen elüt 
ezektől 243. számú tájképe, mely oly naiv, hogy 
nehéz eihinnünk, miszerint az íb Szlányi kezétől 
való. Vagy podig nagyon rósz kedve volt a mű
vésznek, mikor ezt a képet megcselekedte. Paceka 
Forenc, mióta többször ellátogat haza, mindjobban 
impregnálódik a hazai föld illatától. De azért a lelke 
még idegen tőlünk. Vagy pedig már idegen. 239. 
sz. képe („Vasárnapon") érdekes ethnografini részlet 
Toluamogye valamelyik elmagyarosodó sváb falu
jából. Páváskodó lányok mennek a templomba, 
s mögöttük, a tárlaton másutt is megörökített, 
Köbli Antal, a falu első legénye, egy lehotetlen 
gombakalappal. Jóval messzebb, ez előhad után, 
egyéb csoportok jönnek oly perspektívában, mely 
puszta szemmel való megszerkesztés után is ha
tározottan lótágast áll ezen a képen. Szenes Fü- 
löp „Lygia"-ja Maxra és Carlo Dóiéira emlékez
tet s szintén előfutárja annak a megváltozott föl
fogásnak, mely a reakcióval szokott járni. Ez 
pedig már itt van a küszöbön, hogy vérszegény- 
nyé, egyoldalúvá, szolgaivá tegye az egész szel
lemi életot, alázatossá tegye az egyént, érvényre 
juttassa a bizantinizinust, elölje az eredetiséget, 
nem hivatalosan működő, de azért mégis működő 
cenzúrájával és kontrolljával jelt adjon a hanyat
lás korának a megkezdésére. Nagy veszedelem 
fenyegeti a művészetet és irodalmat; mindjobban 
fogy a bátorság és őszinteség, ellenbon előtérbe tolul 
a nagy kaptafa, melyre az egész művészet úgy 
rá lesz huzva, mint az olasz reneszánszot követő 
hanyatlás korában, mikor minden művészt egy
ugyanazon nyavalygó, könnyező, szontimontális, 
szemforgató fölfogás járta át. Most is vallási re
akció van, mint akkor s félő, hogy most is ugyan
oly dogmaszerü egyformaság fog uralkodni a
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Emuszt Kelemennel, a iórendiház alelnükével 
vasmegyei közügy ékről társa Igoti a király.

Ealk Miksa előtt örömének adott kifejezést az 
uralkodó, hogy olyan kitűnő színben látja viszont, 
tudakozódott az agg politikus egészségéről, majd 
külügyi témákról társalgott.

Gáli Józseffel a király szintén a küiügyekről 
beszélgetett.

Hegedű,'} Sándornak, akivel feltűnő hosszasan és 
nagyon kegyesen beszélgetett, megjegyezte a felség, 
hogy ezúttal a szokottnál jóval több az nj tag a de
legátusok sorában.

— Örömömre szolgál, — úgymond a felség — 
hogy ön is tagja a delegációnak.

Hieronymi Károlyijai az uralkodó a gazdasági 
viszonyokról társalgóit, megkérdezte tőle, hogy ja
vulnak-e már a válságos viszonyok, majd reményét 
fejezte ki. hogy a javulás mielőbb bekövetkezik.

Josipovich Imre volt horvát miniszterhez a ki
rály ezzel a kérdéssel fordult:

— Ugy-e bár ön faluról jött?
— Igenis, felség, — ieleit Josípovich.
— Valóban meglátszik a pompás színén! — 

válaszolt a felség.
Gróf Keglemch István intendás előtt a felség 

megelégedésének adott ki ejezést a lelett, hogy a 
sziámi trónörökös tiszteletére rendezett operai előadás 
oly kitünően sikerült.

— Értesültem róla, hogy felettébb tetszett a 
trónörökösnek — úgymond a király -~ axí végezetül 
a dicséret szavaival emlékezett meg a sziámi trónörö
kösről, aki szimpátiáit nagy mértékben, megnyerte.

Kristófig Józseftől kérdezte a felség, vájjon az 
Alföld nagy gabonatermő vidékein ártott-e a legutóbbi 
szeszélyes időjárás a vetésnek ?

Az uralkodó megelégedéssel hallgatta, hogy a 
vetés nem szenvedett eddigelé a fagy által.

— Sajnos, a szőlőkben a nal nagyobb akár! — 
felelte az ura kodó.

Lukács Antallal a felség financiális témákról tár
salgóit, báró Harkányi Frigyesnél és báró Kikolics 
Fedornál egészsége xeiől tudakozódott.

Miklós Ödönnel a király a delegáció munkálatai
ról beszélgetett s kifejezte azt a remén ét, hogy a 
tárgyalások gyorsan és simán ognak leiolyni.

A cerc'.e folyamán Széli Kálmán miniszterelnök 
bemutatta a királynak azokat a képviselőket, akik 
ezúttal a közös ügyek tárgyalására kiküldött bizott
ságban először loglainak helyet. Wemer Gyulától azt 
kérdezte a király:

— On most első Ízben delegátus ?
— Igen — válás: olt Wemer, — felséged kegve 

folytán. Mert a felséged által kinevezett uj kereske
delmi miniszter helyébe hívtak be.

Azután a király az erdélyi dolgokról tudako
zódott

művészetben, mint akkor. A szellemi élet alaku
lásának filozófiája legalátb erre tanít s ily kö
rülmények közt, mikor az ember úgy félti a lé
nyeget, akkor másodrangu szempont, hogy Sze
nesnek milyen a technikája, a rajza, a színei. 
Ezek még eddig olyanok, mint ennekelőtte, 
de ezek lépést tartanak a tartalommal s könnyező 
szemű Magdolnákra nem fogják majd oly pasz- 
tózusan fölrakni a színeket, mint a csavargókra. 
Különben legjobb, ha belenyugszunk az elhárit- 
hatatlanba. Ez a korszak már itt van, művészet
ben épp úgy, mint irodalomban, társadalmi téren 
s politikában s végig kell lábalnunk rajta.

László Fülöp Görgey Arthurja nagyon rossz 
dolog. Relatíve értjük. Sok festő örülne, ha igy 
tudna festeni, de Lászió nagy tehetségéhez ké
pest kissé szegényes alkotás. Nem Görgey az, a 
harcok fáradt oroszlánja, hanem egy roskatag, 
jelentéktelen öreg bácsi, akinek már nincs is mi
vel leülni a székre. E tekintetben nagyon üres a 
László Görgey-jének ruhája. Kardos Gyula „Ido- 
mitás“-a a kifogástalan rajznak és miniatűr keze
lésének valóságos romeke. E nemben aligha ver- 
Bonyezhotik volo magyar festő. Masiyar-Mann- 
heimer Gusztáv talán a Jegbevégzettebb, legsok
oldalúbb magyar festő. Megvár’, a maga sajátos 
lelkivilága, megvun a maga rendkívül finom 
technikája, s oly világitó, tiszta 6zinei van
nak, hogy például a „Scherzo11 hátterében lévő kék 
hegyeknek a szinét aligha tudná rajta kívül más 
is kihozni. Kiváló nagy művész, akinek még min
dig adósai vagyunk az őt méltán megillető elis
meréssel s még mindig nem akarjuk belátni, 
hogy mit bírunk Ö benne. Intelligenciája hason
líthatatlanul nagy s látóköro oly széles, mint ta
lán egy magyar festőé sem. Ha hangulata arra 
sarkallja, egyforma művészettel fest modern dol
got, alakot, tájat, felhőt, vagy pedig antikizál oly 
bevégzott tudással, hogy némely müvét a rene
szánsz mesterei sem tagadnák meg. Például „Agg 
szerzetesiét, melynek szépművészeti múzeumunk
ban volna a méltó holye. Szinto bántó a mellette 
függő Spányi^ aki ogy nemzetközi tárlatra elég

Kubinyi Gézától aki szintén uj delegátus, meg
kérdezte a király, hogy melyik albizottságnak tag'a, 
majd megjegyezte:

— Bár a delegációnak most első Ízben tagja, a 
nevét, mint régi képviselőét, régóta ismerem.

Dedovich Gjörgvgyel. aki szintén első ízben 
tarrja a bizottságnak, a horvát választásokról beszél
getett a felség s örömének adott kifejezést, hogy a 
horvát választások olyan példás rendben és nyuga
lommal folytak le.

Grót Hgdik-Larkóczy Endrétől, mint nj delegá
tustól megkérdezte a király, melyik albizottságban fog 
működni?

Szemere Miklóssal az uralkodó külügyi kérdé
sekről társalgott.

Grót Wczeft Frigyestől, a delegáció körjegyző
jétől megkérdezte, hogy melyik megyénél szolgált, 
mielőtt, képviselővé választották ?

JfűnntcA Aurél előtt örömének adott kifejezést a 
felség, hogy ismét elvállalta a hadügyi költségvetés 
reerálását.

— Remélem, — úgymond a király — hogy annak 
az albizottságnak tárgyalásai nem fognak nehézséget okozni. 
mivel a hadügyi előirányzat csakis az elkerülhetlenüi 
szükséges költségekre terjed ki.

Talltán Bélával a képviselőház alelnökével a felség 
szintén a hadügyi a bizottság tárg: alásainak sanszai
ról társalgott.

Jdkabfiy Imrétől, aki u delegátus szintén meg
kérdezte a kirá'y melyik albizottságnak tag a? Ja- 
kabffy válaszára hogy a zárszámadási albizottságba 
választották, kedélyesen megjegyezte a felség:

— Hát bizony száraz munka, de hát azért azt 
is el kell végezni!

Perczel Dezső előtt az uralkodó megelégedésé
nek adott kifejezést, hegy ismét viszontláthatja a de
legációban. majd leánya egészségi állapotáról tuda
kozódott.

Papp Gézával a délvidéki gazdasági viszonyok
ról társalgott, Rosenberg Gyulának pedig örömét fe- 
ezte ki, hogy ismét a tengerészeti albizottságba vá

lasztották, melvnek ügyeit jói ismeri és igy értékesít
heti tapasztalatait

Teleki Sándor gróffal a király szintén a tenge
részet ügyeiről társalgott s megjegyezte, hogy ezúttal 
lontos feladatai lesznek ennek az albizottságnak a 
tengerészet .élesítésével kapcsolatban.

Szerb G\örgygyel az uralkodó a delegáció ez- 
idei, megváltozott összealakulásáról társalgott, majd 
hadügyi tárgyokról beszélgetett

Gróf Zichy Ágosttal a legutóbbi fa dkakasvadá
szatról beszélgetett a kiráy látható érdeklődéssel, 
gróf Zichy Jánossal hadügyi témákról beszélt. Grót 
Zichy Jenőtől pedig hogviéte felől tudakozódott s 
örömét lejezte ki. hogy jó egészségben látja viszont 
Azután külügyi dolgokról beszélt vele.

lelkiismeretlen ily naiv képet küldeni azok 
után, aminöket a múzeumi képtárban láthatni 
tőle.

Az imponáló tudásu Kautmarm, kitől néhány 
csodás kidolgozású zsidótej látható a tárlatén, 
most ismét magyar. Remélhetőleg többé nem is 
pártol át az osztrákokhoz. Túli Oaön még Hans 
Banels veszedelmes szomszédságában is pompá
san megállja a helyét 421. számú arcképe (ak- 
varell) pedig egyenesen kitűnő, lelepy Károly 
rendítheti énül vallja a maga művészi hitvallását, 
s imponál az a kitartása, melylyel megmarad a 
maga meggyőződése mellett. Alig van a tárlaton 
művész, ki gondos rajzu, nagy lelkiismeretesség
gel festett képeiért oly szerény árt kérne, mint ö. 
Pállya Colesztin csak a kis képekben mester, 
s az oly nagy méretű dolgok, mint a 475. számú, 
sehogysom sikerülnek neki. Endrey Sándor há
rom jó arcképet állított ki, s valamennyi közt a 
legjobb a 465. számú, egy fiúcskának az arcképo, 
oly szeretette!, oly művészi tudással festve, 
hogy egyjke a magyar osztály legjobb dolgainak. 
Arcképet állított ki Keményfty Jenő is (579.), 
meglepő haladásról tévén tanúságot. Ha van va
laki az ifjú művész-nemzedék közt, ki meg fog 
felelni a hozzá fűzött nagy várakozásnak, akkor 
ö az. Ha még megemlítjük a hanyatló Peskét és 
Teles Edének remek kis terrakottáját, a karakter
től duzzadó .Kati ném“-t, akkor jobbára megem
lítettük a tárlat mindon valamirevaló magyar ké
pét. Az első Ízben szereplők közül Porai, Sarkadi 
és Herez Dem mellőzhető hallgatással. Borai a 
Harkányi-díjat nyerte meg „Tanulmány“-ával 
(Szobormű). A fiatal Sarkadi képe (gondolatokba 
merült fiatalember Beethovennek misztikus vilá- 
giíásu halotti maszkja előtt) rendkívül megkapó 
mélységes hangulatával, Hercz Vilmos önarcképe 
pedig nagyon sokat igér. Jóval többet, mint a 
szomszédságúban levő alkotás, a Ctigány Dezső 
ezer koronás önteje, amely árért két Mannheimert 
vagy Ferenezyt kap az ember.

Két órakor a magyar delegátusok elhagyták a 
budai királyi várat s a lógatok hosszú sora szállí
totta vissza a Duna balpartjára a törvényhozókat.

As osztrák delegáció tisztelgése.

A magyar delegáció tagjai előtt ő felsége dél
ben 12 órakor az osztrák delegátusokat fogadta. Az 
osztrák delegáció elnöke, Boerenreither intézett beszé
det az uralkodóhoz, aki ugyanazt a beszédet mondta 
el németül, amelylyel a magyarok üdvözlését viszo
nozta. Hosszabb cercie következett erre, amelynek 
folyamán a le'ség a Reichsrath tárgyalásáról beszélt 
es azt az óhajtását lejezte ki, hogy annak munka
képessége Jenntartassék.

A király csaknem valamennyi delegátust meg
szólította. Millanichnak ama meg egy zésére hegy kívá
natos volna, ha valahára a belső béke helyreállana 
Ausztriában, ezt mondta az uralkodó:

— Bizony kívánatos a béke. Sajnos, nagyOD 
izgatottan beszélnek és Írnak .,.

Az expozé.
Az osztrák delegáció költségvetési albizott

sága ma délután négy órakor ülést tartott, ame
lyen gróf Goluchowski Agenor közös külügy
miniszter elmondta expozéját. A jelentős expozé 
nyomán érdekes vita indult s mindjárt az első 
szónok, dr. Kramarz heves támudást intézett a 
hármasszövetség ellen. S ez a támadás adta meg 
aztán az igazi thémát az albizottság szónokainak, 
mert egymásután szólaltak fel dr.
dr. Pergelt, gróf Stürgkh, dr. Kindermann és mások, 
hogy a hármasszövetseg értékét az egész vonalon 
kellő világításba helyezzék s őszinte örömüknek 
adjanak kifejezést, hogy a külügyminiszter a hár
masszövetség megújítását már formaszorint be
jelenthette. Ránk magyarokra nézve érdekes beszéd 
volt a gróf StiirgkhQ, melyben a kiegyezési tárgyalá
sok szempontjából az osztrák kormánynak tárgyias- 
ságet és mérsékletet ajánlott. Pikáns beszéd volt a 
Vukovich lovagé is. Ez a szónok ugyanis szóbahozta 
a San-Girolamo ügyét és meg védelmezvén Stadkr 
érseket, azt méitóztatott róla mondani, hogy csak 
hazafias kötelességet teljesített. De ezzel a me
rész állításával Vukovich lovag előkészitette az albi- 
zottsági ülés szenzációját. Mert amikor Goluchowski 
külügyminiszter az ülés végén reflektált a fel
hangzott kritikákra, nagyon világos és félre nem 
érthető szavukkal sújtott le arra a Stadler ér
sekre, aki hirhedett tiltakozó iratában azt a kva
lifikál hatatlan inszinuációt dobta a világba, hogy 
a magyar kormány, a közös kormány és a dip
lomácia gyűlöli a horvátokat. Ilát erre a külügy
miniszter ur ma röviden és velősen azt jegyezto 
meg, hogy: ez önkényes rágalom!

A külügyi költségvetéssel ma végzett is az 
albizottság s pénteken már a hadügyi költségvetés 
lesz napirenden.

Báró Clumetzky elnök az ülést megnyit
ván, fölkérte grót Gotuehowsfcí Agenor külügymi
nisztert expozéjának előadására.

Grót Goluchowski Agenor közös külügymi
niszter mondotta el expozéját, amely igy szól:

Uraim!
Már ő felségének a delegációk fogadtaiasa al

kalmával tartott üdvözlő beszédekre adóit legkegye ■ 
mesebb válasz ából a kalmük vo>t tudomást szerezni 
arról, hogy a monarkhia külügyi viszonyai minden 
tekintetben kedvezők és megnyugtatók. Es va ójában, 
politikánk aiaposziopai sértetlenül adanak, viszonyaink 
pedig valamennyi államhoz kivétel né kül a barátsá
gos és bizaiomuerjesztÓ kölcsönösség je legét viselik 
magukoi, ami bizonyára lega ka masabb arra, ho v 
az aiia ánosau érzett békeszükségict gondozásán?k 
és lej lesz lésének ut;át tartósan egyengesse.

(A hármasszövetség.)

A hármasszövetség mellnek érvényessege 19C3. 
május havában lejár, megtiltása előtt áll, miután a 
három kabinet ormáiis nyiiatko-atokat cseréit ki 
abbeli határozott szándéka tekintetében, hogy a közöt
tük lennálló szövetségi szerződést íeí;es értékében fenn
tartsák es az illető okiratoknak idejekorán való a á- 
irásaboz lassúnak.

Azonos érdekekre építve, menten minden ag- 
gressziv célzattól bármely irányban is, az európai 
központi hat; imák kiválóan konzervatív szövetsége 
tebat fot'áöbra ts szolgám fogja uion dicső békecéb katt 
melyeknek keletkezését köszöni és pedig unnál na
gyobb bizodaiommal mivel a vele szembenálló kettős- 
szövetséír nem kevésbé békés céljaira vonatkozólag hi
vatott elda ról történt ismételt kijelentések folytán ez 
alakú ásban méltán láthatja sa át .eiadataina igen 
becses kiegészítését és előmozdítását.

Ezek az úgyszólván párbu amosan haladó ak
ciók bőven íneg is termetiek mar áldásos gyümöl
cseiket és bizonyára a jövőben is éppen olyan jól 
be loguak vá.ni, annyival is inkább, mivel lényegük 
nemcsak abban áll. hogy mtadai egyes tagra nés e a 
maga birtok asa biztositlatik, hanem abban a törekvés
ben is kulminál, hogy mds területeken lezajló ese
mények ártalmas visszahatása paralizáltassék — ha 
ugyan azok iölmerülését nem sikerülno egyáltalán 
meggátolni. Érdemesnek tartom itt kiemelni hogy az 
eszme, mely a szóbanforgó politikai kombinac ósra 
vezetett, mily könnien vert gyökeret, mily értékes
nek bizonyult a gyakorlatban és mily gyorsan indu 
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azt elérni, hogy a nemzetközi viszonyok alakulásá
ban polgárjogot nyerjen és bizonyos lókig rendszerré 
fejlődjék, mely ma még Európán Kívüli kérdésekben 
is alkalmazásra jut.

E tekintetben hivatkozom példaképp a minap 
létrejött Khinára és Koreára vonatkozó angol-japán 
szerződésre, melvet nyomban követett az orosz-francia 
egyezség — mindkettő ugyanazon konzervatív szel
lemtől van áthatva, mely szövetséges viszonyaink 
létesítésénél nekünk is szemünk előtt lebegett

Itt is kifejezésre jut az a törekvés, hogy a ve
szélyeket, melyek az általános békére a keletázsiai 
kérdésekből keletkezhetnének, elhárítsák, itt is a 
status quo fenntartásában és az említett államok területi 
épségének biztosításában látják a leghathatósabb esz
közt arra hogv messzeható bonyodalmaknak elejét 
vegyék, s végül itt is megérezték a szükségét annak, 
hogy az egyik osoport konzervatív akciója egy má
sikénak hasonló intézkedéseivel kiegészíttessék és 
megfelelő ellensúly alkotása által még sikeresebbé 
tétessék.

(Külön egyezmények.)
E nemzetközi konste’lációknak előnyei még 

inkább kidomboroduak az által, hogy távo ról som 
zárják ki azt, hogy a különböző csoportokhoz tartozó 
egyes hatalmak között ne létesüljenek speciális meg
egyezések oly különleges érdekekre nézve, amelyek 
csupán az illető hatalmakat érintik és melyeknek 
ekkénti rendezése nemhogy el entétben állana azon 
általános elvekkel, melvek a ÍŐosoportok összeadására 
vezettek, hanem ellenkezőleg csak növelni képesek a 
garanciákat, amelyekkel ma a béke nagy müvét min
denfelől körülövezni igyekeznek.

Tanúságot tehet erről úgy az a bizalommal tel
jes viszony, amely Olaszország és Franciaország között 
az e'őbbeni egyenetlenségekről folytatott p mindkét 
léit kielégítő eszmecsere óta fennáll, valamint a mi 
saját viszonyunknak S2éYfölött kedvező alakulása az orosz 
birodalommal, mélyre az önök előtt ismert 1897. évi 
pétervári megbeszélés vezetett

Az ez irányban azóta beállott fordulat méltán 
tekinthető a legújabb időben észlelt po itikai jelensé
gek egyik legörvendelesebbjinek, amennyiben annak 
segítségével sok, az eurépai kontinens nyugtalamtá- 
sának áilar.dó leltárához tartozó veszély korlátozha- 
tóvá vált

(Viszonyunk Oroszországgal.)

Ama perctől kezdve, melyben autoritativ módon 
meg volt állapítható, hogy a közel Keleten sem mi, 
sem Oroszország nem törekedünk önző oélokra, vagy 
éppen területi előnyökre, logikus következményképp 
meg kellett szűnnie a bizalmatlanságnak, me.y a két 
b rodalomuak egymáshoz való viszonyára éveken át 
nyomasztólag hatott és helyet adnia a jelenlegi ked
vező hangulatnak.

Remélni leuet hogy ez állapot hova-tovább mind 
szilárdabbá fog válni, iügget énül oly muiékony félre
értésektől. aminők a legbensőbb viszony mellel is 
előfordulhatnak, s melyeknek leghatásosabb orvoslata 
a dolgoknak kölcsönös, Őszinte és nyilt megbeszélé
sében rejlik.

A két kabinetnek egymással való szoros és 
szakadatlan érintkezése különbeu is a legjobb mód 
arra, hogy megegyezésünk összhangja esetleg rné- 
lyebbreható zavaroktól megóvassék.

Mert bármennyire is át vannak hatva a két 
állam kormányai azon egyértelmű óhajtól, hogy min
den cselekedetükkel a békét szolgálják és bármily 
őszintén törekedjenek is arra, hogy mindent elkerül
jenek, ami e szándékukra gátlólag hathatna, nem 
lehet figyelmen kívül hagynunk hogy politikai céljaik 
homlokegyenest ellenkeznek sok kétes elem aspirációival. 
kik a zavarosban való halászást tervszerűen űzik s 
ennélfogva nem is kiméinek semmi fáradságot, hogy 
irán' zatos híresztelésekkel és gyanúsításokkal meg
bontsák azt az egyetértést mely egyéb ’ó tulajdon
ságain kívül arra is alkalmatos, hogy üzelmetknek 
véget vessen. Az ily íondorkodások és bujtogatások 
ei’en, mihelyt azok naplényre kerülnek, a legerélyeseb
ben fel kell mindkét részről lépni, valamint nagyon aján
latos együttesen vigyázni arra is, nehogy más, külön
ben komolyabbaa veendő tényezők sürgölőaése és tulbuz- 
galma által esetleg oly állapotok jöjjenek létre, me
lyek a Ha kánon a régi mintájú, úgynevezett prestige- 
politika veszedelmes rendszerének előmozdítására 
szolgálnának.

Ezeknek a régebben alkalmazott hibás fogások
nak a kiküszöbölése volt ugyanis a célja a szentpéter
vári megálmodásoknak. melyeknek lényeges ered
ménye éppen a kölcsönös kötelezettségben kulminál: 
nem tenni s nem engedni meg semmi olyast, ami a 
közel Keleten elfoglalt paritásos állásunk egyensúlyát meg
zavarhatná.

(A keleti ^x'dés.)
Ennek folytán az egyes Balkán-államok bel- 

ügyeibe való mindenféle beavatkozás a legszorgosab- 
bau kerülendő, nemcsak azért, hogy ily módon meg- 
loszszuk azokat minden kilátástól arra, hogy bennün
ket a saját céljaik érdekében egymás ellen kijátsz
hassanak. hanem azért is, hogy lehető hatályosan 
e éjét vegyük minden kísérletnek, mely arra irányulna, 
hogy befolyási körök támadjanak melyek utó végre 
is a közöttünk és Oroszország közötti súrlódási felü
leteket csakis növelhetnék. Az eladottakból kitűnik, 
hogy átok az irányelvek, melyeken a mi megegy izé
síink alapul, immáron kizárják azt a taktikát, mely az 
simult időszakokban annyiszor fenyegette a békft és 
amelynek nagyon is kérdéses baszna semmiképp nem 
állott aránybau ama nagy veszélyekkel, melyt-k a lé ig 
nyilt léiig rejtett vetélykedésből szármáz1 ak mindnél 
léire nézve.

Minél örvendetesebb azonban ez a tény, annál 
inkább kötelességünk gondot fordítani arra, hogy a 

most már létrejött megegyezés minden kisiklás veszé
lyétől menten továbbra is sértetlenül fennmaradjon.

Ehhez mindenekelőtt az szükséges, hogy mind
két fél egyaránt lei kiismeretesen tartson be minden 
azzal összekötött feltételt és ha én itt kifejezést adok 
annak, hogy leghőbb vágyunk kötelezettségeink lojá
lis és pontos teljesítésére irányul, akkor hozzá kell 
fűznöm mindjárt azt is, hogy egy poroig sem aka
runk abban kételkedni, hogy Ssent-Pétsrváron is meg 
van a komoly akarat arra, hogy ebben a tekintetben ve
lünk lépést tartsanak.

Csak i»y módon teremhet az 1897-ik évben meg
kezdett és mind óbban meggyökeresedő közeledés ál
dásos gyümölcsöt, csak igy íelelhet meg mindon 
irányban teljesen feladatának.

Mert ha ennek a közeledésnek megadja a be
csét már az a körülmény egvmagában is, hogy an
nak segítségével nem egy olyan ellentétet sikerült 
elsimítanunk, melyek azelőtt közöttünk és Oroszor
szág között löntorogtak, lényegesen emeli annak ér
tékét az is, hogy szoros összetartásunk és annak 
eredményeképp az a lehetőség, hogy a balkáni ve
szélyek ellen egyesült erővel léphetünk föl. nem 
csekélylendő eszközök arra, hogy e területeken a 
béke fenntartása érdekében befolyásokat latba vet
hessük.

Es bizony nem fölösleges ez az ükció, ha meg
gondoljuk azt a folytonos forrongást, mely ott észlel
hető és szakadatlan figyelmünket igényli ha ugyan 
elejét akarjuk venni annak, hogy ott veszélyes követ
kezményű -avarok támadjanak.

(A viharfészek.)

Alig igazolható optimizmus és önámitás volna, 
elzárkózunk a : elől, hogv Európa klasszikus viharfész
kében az állapotok folyvást sok kívánnivalót hagynak 
hátra. Az elmúlt évben sem javult semmi ott és a 
orrada mi bizottságok szüntelen erősbödő aknamun

kájával szemben török részen is még mindig meg
vannak a régi visszás közigazgatási állapotok — két 
oly tény, melv minden percben a legkellemetlenebb 
jelenségeket idézheti elő.

Igaz ugyan, hogy egyle’ől az a körülmény, 
hogy a Balkán-államokat ugv mi. valamint Oroszor
szág ismételten figyelmeztettük arra, hogy az ilyen 
üzelmek támogatásától tartózkodjanak s foktőn Őr
ködjenek hogv azok területeiken gyökeret ne verjenek, 
sokban hozzájárult ahhoz, hogv a veszek ek kiélese
dése eddig meg volt gátolható s hogv másfelől 
Törökországnak fegyveres készenléte is az esetleges 
lelkelések leverésére több tekintetben fehiitőleg halott 
a nyugtalan elemekre, mindazonáltal földrészünk eme 
pontján a dolgok altosa igen barátságtalan képet mutat, 
amiért is azokat a bécsi és péterván kabineteknek, 
melyeket az ottani események első sorban érdekel
nek, egyetértőleg a legkonzekvensebb elbánásban 
kell részesíteniük, ha elakarjuk kerülni azt hogv egy 
szép napon lormális katasztrófára ne vezessenek.

Minden abbeli törekvésünknek azonban, hogy 
azokon a vidékeken minden békebontó túlkapásnak 
ele ét vegyük, elkerüihetlen föltétele az. hogv a vi
szonyok orvoslására kielégítő intézkedések történ e- 
nek lörökorszóg részéről is. melynek meg kell gon
dolnia azt, hogv habár nem tagadható el az a joga, 
hogv lázadó törekvésekkel szemben a megfelelő teljes 
erőkifejtéssel lép en Öl, mi több kötelességévé is 
kell tenni, hogv elsősorban őrködjék a felett hogy 
területén anarchikus állapotok tért ne nyerjenek, 
ezzel még távolról sincs kimerítve azou intéz
kedéseknek a Bura, amelyekre okvetlen szük
ség van a végből, hogy olt tartós nyugalom áll
jon be és lega.ább íélig-meddig normális viszonyok 
fejlődjenek ki. Ezt a saját jói felfogott érdekében 
figveiemre kell méltatnia, mert a ve e barátságban 
é>ó és csorbítatlan fennállását támogató hatalmak va- 
iópigos és tarlós partolására csak azon föltétel alatt 
számíthat, ha egylelől esetlegesen kikerüluetet enne 
váló fegyveres megtorlások alkalmával közegei nem 
mennek túl azon a mértéken, ameiy a reud fönntar
tása érdekében okvetetlenül szükséges, és másfelől, 
elejtve eddigi téves kormányzási elveit, végre vala- 
hára jogérzettől áthatott és humánus közigazgatási szer
vezett felállításával a felforgatott vilajetek belügyeiben 
létrehozza azt a változást, mely egyedül képes arra, 
hogv azok lakosságát kívülről jövő bujtogatások 
iránt érzéketlenné tegye és kétségbe esett lépésektől 
visszatartsa. Ellenben kegyetlenségek és erőszakos
kodások, melyek bűnöst és ártatlant egyaránt érnek, 
a helyzetet csak kiélesithetik és éppun azoknak a titkos 
bujtogatóknak maimára hajthatnak a vizet, akik 
a távolból veszélytelenül do gozva, mindent e követ
nek. hogv Törökországot hamis helyzetbe hozzá*  és 
ilyformán kitűzött oé jukat, vérengzések és öldöklé
sek provokálása utján a szomszédos országok lakos
ságát meggondolatlan lépésekre csábítani, ,e.érhessék.

ily sze lemben mozogtak a már ismételten s 
még legutóbb is az orosz kabinettel együtt a portá
hoz intézett :elszólalásaink.

Nagyon kívánatos, hogy a porta azokat, még 
mielőtt késő lenne, a statusquo- lolitika érdekében meg
szívlelje mely utoljára is Őt érinti legközelebbről és 
amely ellen nagyot vétene, ha ez igazán őszinte és 
önzetlen barátaitól jövő intelmekre nem akarna 
hallgatni.

De miként a török kormány köte’eztetik arra 
hogy feladatát lelkiismeretesen teljesítse, azonképpen 
a szomszédos országoknak s igy elsősorban tiseroid- 
nak és Eulyártaaak sem szabad semmit elmulasz’a- 
mok ami a le.izgatott kedélyek fecsiilapitasahoz 
hozzájárulhat, mindenekelőtt pedig arra kei! töreked
niük hogy zavargó elemeiket fér en tartsak, nehogy 
a laza ellenőrzés folytán a bünrészesség vádját zúdít
sák magukra.

Minden más, ezzel ellenkező eljárással egészen 
eljátszmák azt a rokonszenvet és jóakaratot, meiylyel 
Európa irányunkban viseltetik, megrendítenék a bizal
mat, melyet fejlődési képességük iránt, mint a Ba kán 

nyugalmának és rendjének tényezőibe vetőitek és 
azonkívül a gyanús izgatásoknak kedvezve, könnyel
műen elfecsérelnék erejük nagy részét, pedig e tekin
tetben éppen nincs sok fölöslegük, ha figyelembe veszszük 
azt a sok feladatot, melyet még meg kell oldamok, 
hogy saját állami létalapjuk valóságos konszolidáció át 
eléijék.

(Balkáni szemle.)

Hogy a szomszédos román királyság az európai 
népek között oly kiváló helyet foglal el, azt bölcs 
uralkodója és ennek az ország ielvirágozása körül 
nagy érdemeket szerzett tanácsadói által végzett nyu
godt és céltudatos munkának köszönheti, akik minden 
kalandtól ielkiismeretesen tartózkodva s országuk állami 
és politikai önállóságát külbetolyások ellen gondosan 
megőrizve,több mintegy negyedszázadja minden figyel
müket annak belső megerősítésére fordították. Ez az iga
zán követésreméltó példa nem egy fiatal államnak szol
gálhatna a józan politika mintaképéül, amely lózan po
litika nálunk mindig ős inte méltánylásra és a leg
messzebbmenő előzékenységre fog talá-ni.

Ha rövid idővel ezelőtt a bolgár fejedelemség po
litikai magaviseletébe vetett bizalmunk a konzuli 
egyezmény megkötése által eklatáns kifejezést nyert, 
az csak tanúsága annak, hogy mi mindig készsége
sen figyelembe veszünk minden jogos kívánságot és 
aspirációt, sőt hogy készok vagyunk azokat egész 
erőnkből támogatni nnbelyest kitűnik, hogy idősze
rűek és a viszonyok normális fejlődése által indo
kolva vannak. Ennek ellenében azonban ezektől az 
államoktól megkívánjuk, hogy kifogástalan magavise
letét tanúsítanak nemcsak velünk szemben, hanem kül- 
löldi viszonvaivk minden terén is, és reméljük, hogv 
nem fognak minket meggondolatlan és gyanús lépésekkel 
abba a kellemetlen helyzetbe hozni, hogy barátságos 
és jóakaró gondoskodásunkkal a jövőben sokkal fuka- 
rabban kelljen bánnunk.

Itt helyénvalónak tartom arra a nyilvánvaló 
javulásra reámuiaini. mely Görögországban lassanként 
észlelnetővé válik. Belügveinek rendezése mellett a 
görög kormány elismerésreméitó következetességgel 
gazdasági Kérdésekre fordítja figyelmét. Külön iöl- 
embtést érdemel egy terv, mely az oltani irányadó 
köröket mar évek óta foglalkoztatja ugyan, azonban 
konkrét alakot csak a legutóbbi időben öltött s igy 
csak most jutott a megvalósulás küszöbéig*.  Kréta 
szigetén is láthatólag javultak az állapotok György 
hercegnek épp oly ügyes mint céltudatos vezetése 
alatt és a további megnyugtató lejiődés is biztosítva 
van, amennyiben a hercog eléggé meg nem becsül
hető önmegtagadással engedett a hatalmak unszo ásá- 
nak és beleegyezett, hogy egyelőre továbbra is meg 
lóg felelni az Európa által reábizott mandátumnak.

(A városzerződések).

A kereskedelmi politika ügyében utalok a leg
közelebbi időben reánk várakozó nagy löladatokra. 
Az a mus.él év, mely minket a jelenlegi kereskedeimi 
szerződések megszűnésé ői még elválaszt, tevékeny
ségünket teljes mérvben igénybe lógja venni, azon
ban, noha magam sem zárkózom el az elől, hogv a 
megújításukra irányuló tárgya ások nem egy nehéz
ségbe ütközhetnek, mégis azt hiszem, hogy ezek némi 
jóakarat mellett legyőzhetők ^esznek és végtére is oly 
megegyezésre fognak vezetni, amely az összes feleket ki
elégít (.

Igaz, hogy ennek két előfeltétele van. Egyfelől 
az. hogy az itt tekintetbe jövő különböző államok 
gazdasági körei bizonyos fokú belátást és mérsékletét 
tanúsítsanak hogy a le.merülendő ellentétek áthida
lása — a nélkül, hogy valódi létérdekek feladásáról 
szó lehetne — lehetővé váljék, másfelől pedig, minket 
illetőleg az, hogy a monarkhia két állama között tel
jes összhang ura lkod ék, mert csak igy éphetünk tel a 
küllőiddel szemben tömör s ennélfogva erőteljes egész
ként s csak így kerülhetjük el azt, houy sa át áiiam- 
háztarfasuuk hiányos berendezése folytán már eleve 
hátráux bau no legyünk.

Hogy egy méltányos kiegyezés minden oldalról 
némi á dozattal jár, és hogy első sorban a szövetsége
seknek minden lehetőt el keli követniük arra hogy 
egymással megegyezésre jutva, a szerződés nőik üli 
álapotot elkerüljék és gazdasági viszonyaikat, a meny
nyire lehet összhangba hozzák a politikaiakkal, az, 
nézetem szerint, eléggé világos, ámde éppoly termé
szetes ar; is, hogy nekünk, hacsak nem akarjuk 
magunkat annak a veszélynek kitenni hogy öiötle 
kedvezőtlen hely te-be jussunk és esetleg az egésznek 
csak mi adjuk meg az árát, mindenesetre gondos
kodnunk kell közös alapról, ahonnan az idegen á la
rcokkal folytatott tárgyalások alkalmával követei
mére, eink érdekében sikerrel működhessünk.

Ebbéli akciónk s kerének elkerülhetetlen felté
tele az autonóm vámtarifa megalkotás i és a gazdasági 
kiegyezés perfekciónálása Magyarország és Ausztria között 
és engedjék meg nekem, uraim, hogy itt azon remé
nyemnek. sőt bizalmamnak adjak kifejezést, hogv 
most már valamennyi közreműködésre hivatott té
nyező komoly akarattal azon fesz, hog.y a hazafias 
koncentrációnak ez a müve mihamarább • létrejöjjön.

Eszakamerikában már régebb idő óta lélezik 
egy törvényes rendelkezés, me v az Unió elnökéi fel
hatalmazza arra hogy a küliöldi diplomáciai képvise
lőségeket a viszonosság elve alapján nagykövetségi 
rangra tmelje, minébogva a cs. és kir. udvarnál 
akkreditált amerikai követségnek nagykövetséggé 
vaió emeléséhez nincs is szükség az ottani törvény
hozó lesiület külön határozatára. Ez a rangemelés 
meg is lóg történni, mihelyt mi washingtoni képviselő
ségünket illetőleg a megfelelő intézkedési megteszszük.

Nem kevésbé sürgősnek mutatkozik a chilei 
diplomáciai képviselet lelálliiása. A tanulmányút, 
me ve: a , Donau ‘ hadihajó a múlt évben tett s a 
melyen Rakovszky Béla cs. és kir. követségi tanácsos 
is részt vett mint a vezetésem alatt álló minisztérium 
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kiküldötte, több oly mozzanatot derített fel, melyek 
az e célra kért hiteleket teljesen igazolják.

A szerzőit tapasztalatok eredménye, valamint a 
mi külön kiküldöttünk egyéb észleletei egy kimerítő 
jelentésben vannak összeloglalva, melyet önök elé 
kívánván terjeszteni, ki is nyomattam.

Meg lógnak belőle, uraim, győződhetni, hogy 
kérésünk nem indokolatlan, annál kevésbé, mivel Dél- 
Amerika egész nyugati partján egyetlen egy valósá
gos képviseleti hivatalunk sincsen, s azt a sok keres
kedelempolitikai érdeket, melyet ott támogatnunk kel
lene, nem hagyhatjuk továbbra is oltalom és ellen
őrzés nélkül.

Végül még meg akarok emlékezni Ő felsége a 
császár és király ama nagylelkű elhatározásáról, mely- 
lyel a közös konzuli akadémiát nemrég különös sze
rencsében részesíteni kegyeskedett.

Azon atyai gondoskodás, melyet a nyilvános 
tanintézetek iránt tanúsít, arra indították ő felségét, 
hogy a dicsőült Rudolf trónörökös védnöksége alatt 
megindult és immár befejezett „Az osztrák-magyar 
monarkhia Írásban és képben‘; cimü diszmünek jöve
delmét legkegyelmesebben az emlitett intézetnek aján
dékozza és ily módon lehetővé tegye, hogy az inté
zet saját otthont alapítva, lel adatainak még jobban és 
gondosabban megfelelhessen.

Már e nagyszabású irodalmi vállalat alapításá
nál az a cél lebegett a fennkölt szellemű kezdeményező 
előtt, hogy azzal a szeretetet és a ragaszkodást a 
monarkhia iránt annak minden népében gvarapitsa 
és bensőbbé tegye s e magasztos intencióknak to
vábbi fennállásáról gondoskodik ő felsége legmaga
sabb intézkedésével, midőn a nagylelkű adományt 
éppen annak az ifjúságnak a nevelésére szánja, mely 
egykoron hivatva leend, Ausztria-Magyarország hatal
mát és tekintélyét a külföldön képviselni.

Midőn örömömnek adok kilejezést afelett,hogy 
ő felsége legmagasabb kegyéről itt megemlékezhet
tem. egyszersmind arra kérem önöket, uraim, hogy 
méltóztassanak minisztériumom költségelőirányzatá
nak tárgyalásába fogni. Ha pedig bárminemű felvilá
gosításra volna még szükségük, legyenek meggyő
ződve, uraim, hogy a legkészségesebben szolgálatukra 
lógok állani.

A vita,

A külügyminiszter után Kramarz szólalt fel az 
ifjucsehek részéről. Ámbár a miniszter ünnepiesen 
bejelentette, hogy a hármasszövetséget meg fogják 
újítani, a csehek álláspontja a külpolitikával szemben 
mégis könnyebb ezúttal, mint az előbbi években. 
Mert bár a miniszter a politika pilléreiről beszélt, a 
hideg bírálóknak be kell ösmerniök, hogy ezeken a 
pilléreken jelentékeny repedések támadtak. Felfogását 
támogatja a német birodalmi kancellárnak január 
8-án tartott beszédje, amelyben megmondta, hogy a 
helyzet ma egészen más, mint 1879-ben volt. 
Kimutatni igyekszik, hogy a kancellár okfejtése 
analóg azzal az állásponttal, amelyet a csehek 
a delegációban eddig is hangoztattak. Azt olvassa ki 
a kancellár beszédjéből, hogy a hármasszövetség, 
mint a béke biztosítéka, úgy értelmezendő, hogy ez 
a szövetség a hatvanas és hetvenes évek hóditó poli
tikájának gyümölcseit biztosítja Poroszország részére 
és hogy Ausztria odaadta magát arra, hogy a szö
vetséghez való csatlakozásával voltaképpen ratifikálja 
mindazt, amit a porosz politika korábban Ausztriával 
szemben elért Természetes, hogy ezekre a fejtegeté
sekre megnyúltak az ábrazatok bizonyos helyeken, 
ahol: eddig azt hitték, hogv a hármasszövetséget 
csupa ideális motívumok tartják enn s a szövetséget 
kritizálni sem szabad, hanem mélyen meg kell 
előtte hajolnia mindenkinek; ellenben nem okoztak 
meglepetést azoknál, akik eddig is hűvösen ítélték 
meg a kérdést Egyébként meg kell adni, hogy iga
zán idillikus állapotok vannak európaszerte, ha szó- 
szerint lehet venni a miniszter beszédét aki a leg
melegebben üdvözli azt is. hogy a hármasszövelséggel 
szemben a kettősszövetség alakult A hármasszövet
ségi szerződés szövegét nincs ok többé titokban tar
tani, ha a szövetségnek nincs több értéke, mint az, 
amelyet gróf Bülow tulajdonít neki. A delegációnak 
joga van ismerni a szerződés tartalmát Kérdi, hogy 
a szövetséges hatalmak hajlandók-e a szerződést pub
likálni ? A szövetség uj értékelésének további követ
kezményét a kereskedelmi politikában kell keresni 
Már most kijelenti, hogy nem fog akadni a kép- 
viselőházban olyan többség, amely hajlandó lesz 
a hármasszövetség megújítását egy borvám-klau- 
.zulával me ■ fizetni. Épp oly kevéssé hajlandó az 
osztrák nép nagy többsége egy ilyen kevés 
értékű szövetségért súlyos gazdasági áldozatokat 
hozni. Háláját fejezi ki a miniszternek az Orosz
országgal való megegyezés meleg aposztroíálásáért, 
nem, nemzeti szempontból — mert ők nem úgy fogják 
ezt lel, mint a németek a hármasszövetséget — ha
nem mert meg vau győződve arról, hogy az Orosz
országgal való lojális, őszinte, barátságos viszony a 
legjobb garanciája a békének és monarkhiánk európai 
pozíciójának. Egy puszta statusquo-polítika a Bal
kánon nem adia meg azokat a garanciákat, amelyek 
az Oroszországgal való megegyezéstől várhatók. 
Egyébként nekünk nemcsak Oroszországgal szem
ben, hanem Olaszországgal szemben is van sta- 
tusquo-politikánk és pedig Albániában, ahol az 
olasz nemzeti komité működése nem kevésbé ve
szedelmes, mint más komiték működése. A Bal
kán-népeknek lüggetlenségre való minden jogá
nak respektálása mellett, mindennél jobban biztosit 
bennünket a lehető meglepetések ellen az Orosz
országgal való megegyezés. Remélhetőleg Török
országot is rá fogja bírni e két hatalom megegyezése 
arra, hogy ő is teljesítse azokat a kötelességeket, 
amelyeket a berlini szerződés aláírásával magára 
vállalt. Azzal végzi, hogy külpolitikánk is ugyanarról 
az álláspontról bírálja meg a hármasszövetségi politi
kát, amely Bülow beszédjében lejeződött ki, mert a 

hármasszövetségnek reánk nézve nincs többé abszo
lút értéke.

Dr. Sylveater szívesen hallja, hogy viszonyunk 
az összes hatalmakhoz jó s hogy a bármasszövetség 
megújítása küszöbön áll. Szehnto Bismarck is úgy 
kontemplalta a hármasszövetséget, hogy az nem köti 
le teljesen a szövetséges államok kezét. Nagyon he
lyes, hogy Oroszországgal jó viszonyban vagyunk. 
Ha a hármasszövetség kontaktusba jön a kettősszö
vetséggel s a két koalíció minden kérdésben meg
állapodásra jut, akkor a kettőből kifejlődhetik az a 
kontinentális szövetség, amely, kivált gazdasági téren 
szerencsével veheti fel a harcot a nem kontinentális 
államokkal. Fájlalja azonban, hogy a két koalíció 
közül egyik sem vetette magát közbe a dél
afrikai háború lebonyolítása érdekében. Ogy lát
szik, igaza van annak a nagy gondolkozónak, 
aki azt mondta, hogy -az állam az összes lelketlen 
bestiák között a leglelketlenebb. Végül a kiegyezési 
tárgyalásokra tér át. A miniszter a monarkhia mind
két államának hazafiságára appellált De Ausztria már 
elment a végső határig, csakhogy a gazdasági közös
séget fenntartsa. Most már Magyarországon múlik, 
hogy előzékenyebb hurok pengetésével közeledjék. 
Máskülönben Ausztriának a vámközösség megszünte
tésére kell törekednie.

Lovag Kozlowsky azt óhajtja, hogy az ezentúl 
kötendő szövetségekben és kereskedelmi szerződések
ben jobban kifejezésre jusson a kölcsönösség. Úgy 
találja, hogy a hármasszövetség történetében vannak 
momentumok, melyekből a kölcsönösség nem igen 
látszott meg. Mikor a szövetség létrejött, amonarkniát 
mi sem fenyegette, ellenben Németországnak tartania 
kellett a revanche-politikátói. Mégis Bülow azt mondta, 
hogy e szövetség nem volt Németországra nézve löl- 
tétlen szükségesség. Mindenesetre furcsa, hogy Kramarz 
is egy vél''ményen van a német kancellárral. Ilyen körül
mények közt meg kell nézni a hármasszövetség árny
oldalait is. Németországot az ő gyarmatpolitikája sze
rint jobban szolgálja a bármasszövetség, mint ben
nünket. Éppen azért Németországnak nem volna sza
bad az ő európai szövetségeseit, hacsak részben is, 
úgy elidegeníteni, mint a lengyelekkel szemben kö
vetett magatartásából tapasztatható. A lengyelekkel 
szemben annyi kicsinyes, zaklató rendszabállyal él 
Németország, hogy azt már politikai rendszernek 
kell minősíteni. A lengyelek tömeges kiutasításán 
még a porosz képviselők, is felháborodtak. Á’térve 
a német tarifa-tervezetre, élesen kritizálja azt s csu
dája, hogy ilyen tervezet alapján szerződési tárgya
lásokat egyáltalán íolytatni akarnak. Végül kijelenti, 
hogy a lengyelek mégis bíznak a külügyminiszterben 
s azért költségvetését megszavazzák.

Dr. Pergelt a trónbeszédből és az expozéból 
két Örvendetes momentumot ragad ki. Az egyik az, 
hogy Oroszországgal továbbra is áll a telies meg
egyezés a Balkáni élszigetre nézve. E megegyezés 
garanciát nyújt, hogy aggodalmat még arra az esetre 
sem kell táplálnunk, ha a Bal kánlé!szigeten az izga
tások és a rossz adminisztráció meg is ingatnák a 
statusquot. A második örvendetes momentum: a hár
masszövetség megújításának bejelentése. Ha Kramarz 
azt hiszi, hogy e szövetségre nézve egy véleményen 
van Bülow kancellárral, hát erre áll a példaszó, hogy: 
si duó laciunt idem, non est idem. Mert hogy Bülow 
súlyt helyez a hármasszövetségre, azt bizonyítja az a 
faktum, hogy megújítására törekszik. Es maga Kramarz 
is csak ezt tenné, ha ő volna a külügyminiszter. Mert 
politikát nem lehet érzések szerint csinálni. Ott a po
litikai érdekek a döntők. A kereskedelmi politikát a 
szövetségi politikától kétségtelenül külön kell válasz
tani. de a monarchiának sem szabad egyszerűen ki
vonnia magát a világkereskedelemből s nek is jó. 
hogy kiviteli piacokat nyerhet. Azzal az óhajtással 
zárja beszédéi, hogy a második bármasszövetség is 
olyan tökéletesen beváljon s részeltesse a monarkbiát 
egy gazdasági erősödésre alkalmas, hosszú békében.

Gróf Stttrg-kh általánosságban megelégedéssel 
fogadja a külügyminiszter jeleutűs expozéját s külö
nösen kielégíti, hogy a miniszter a nármasszövetség 
megújítását forma szerint is bejelentette. Akik a hár
masszövetség ellen kifogásokat emelnek, a-ok olyan 
tendenciákat magyaráztak a szövetségbe, melyek attól 
távol á.lanak és mindig távot állottak. Ez a szövetség 
igazi céljának becsületesen megfelelt s Európa leg
drágább kincsét, a békét köszönheti neki. Köszönet
tel logadja a miniszter kimerítő nyilatkozatait a Bal
kánpolitikára vonatkozó oszirák-magyar-orosz egyet
értésről s csak azt az egy aggodalmat hangoztatja, 
hogy ezt az egyetértést megzavarhatja az a körül
mény, ha a török közigazgatás modern reformja nem 
talál bekövetkezni. Nagy megelégedéssel hallotta, 
hogy a külügyminiszter bizik azoknak a szer
ződéseknek létrejöttében, melyekre az osztrák köz
gazdaságnak föltétlenül szüksége van. A minisz
ter a maga bizalmát arra alapítja, hogy a 
monarkhia két államának gazdasági közösségét ide
jében lehet majd révbe hozni. Ennek hangsúlyozása 
a miniszter részéről rendkívüli fontosságot nyer éppen 
a jelen pillanatban,Emikor a tárgyalások útjában komoly 
nehézségek merültek iöl. Mint egyedül álló ember, 
aki mögött nem áll többségben levő párt, mégis kife
jezést ad annak a reménységének, hogy az osztrák 
kormány ennél a fontos gazdasági problémánál tárgyilago
san és mérséklettel fog eljárni, fortiter in re, svatnter in 
modo. A magyar közvélemény egyes, nem is jelenték
telen megnyilatkozásaival szemben azonban köteles
sége kijelenteni hogy amennyiben az osztrák parla
menttől már eleve elvitatják a problémamegoldásához 
való képességet, ez legalább is különös, várják be, 
mig az uj munkaerőre kapott parlament abba a hely
zetbe jut, hogy a kiegyezéssel foglalkozhatok.

A külügyi költségvetést gróf títürgkh meg
szavazza.

Dr. Kludermann csatlakozik Sylvester és Per
gelt fejtegetéseihez.

Batevi a kereskedelem és hajózás nevében kö
szöni a konzulok számának szaporítását. A kivándor- ■ 

lás következtében mindig több és több földink szorul 
a külföldön kellő g.yámolitásra s ezeket a hazának 
csak úgy lehet megtartani, ha gondoskodunk odakünn 
is védelmökről.

Vukovioh lovag a szlávok szempontjából szól 
a hármasszövetségről. Szerinte nincs nekünk basz
nunk se Olaszországtól, se Németországtól s a Bal
kán-félszigeten legföllebb az oroszok részéről számít
hatunk támogatásra. Éppen azért nem is örvend a 
hármasszövétség megújításának. Beszéde végén szóba 
hozza a San-Girolamo ügyét s védelmébe fogja Stadler 
érseket, aki szerinte csak hazafias kötelességet tejesxteii.

’&rnvann röviden reflektál gróf Stürgkh sza
vaira.

Gróf Goluchowaki külügyminiszter behatóan 
válaszol az egyes delegátusok észrevételeire. Elsőb
ben is Kramarznak megjegyzi, hogy bár nem érzi 
magát hivatottnak arra, hogy Bülow kancellár szavait 
interpretálja, de lehetetlennek tartja, hogy a kancel
lárnak az lehetett volna a célzata, hogy a hármas
szövetséget úgy bagatellizálja, amint azt Kramarz 
ráfogta, Gróf Bülow csak azt mondta, amit minden 
önérzetes és céltudatos ál lám férfiúnak mondania lehe
tett és mondania kellett Szomorú volna, ha egy állam 
egyetlen kombinációra volna utalva. A hármasszövet
ségi szerződés publikációjára nézve megjegyzi, hogy 
politikai szerződések közzétele csak lontos politikai 
okokból és csak a legritkább esetekben szokott megtör
ténni; az 1879-ben kötött szövetségi szerződésnek 
18S8-ban való közzététe e is politikai szükségességnek 
felelt meg. Es ha Kramarz azt kérdi, hogy most miért 
nem teszik közzé a szerződést, akkor ugyanezt lehetne 
kérdezni a francia-orosz szövetségi szerződésre nézve 
is Kramarznak azzal a feltevésével szemben, hogy a 
hármasszövetség megújítása gazdasági ellenszolgálta
tások kérdésével bonyolittatik össze, azt a megnyug
tatást adhatja, hogy erről nincs szó. A ba.kán-poii- 
tikara nézve igazat ad Kramarznak abban, hogy a 
statusquo fenntartása nem lehet egvet en célja balkáni 
politikánknak, hanem messzebbre is kell tekintenünk 
a jövőbe és el kell készülnünk arra az eshetőségre 
is ha akaratunkon kívül olyan események követ
keznének be. amelyek más politikát tesznek szük
ségessé. Ebben az esetben is arra kell töreked
nünk, hogy a viszonx ok lehetőleg békés utón szabá- 
lyoztassanak. Es a miniszter éppen az Oroszország
gal való benső viszonytól várja a lehetőségét egy 
mindkét félre nézve kielégítő megoldásnak. Dr. Syl- 
vesterrel szemben megjegyzi, hogy a délaírikai há
borúban nem lehetett közbelépni, mert egy állam sem 
vállalkoznék szívesen a közvetítő szerepre, ha tudja, 
hogy a hadviselő lelek egyike a közvetítést vissza
utasítja. Dr. Pergettnek a kereskedelmi szerződéseket 
illető megjegyzésére azt válaszolja, hogy e kérdésre 
nézve azért nem nyilatkozott bővebben, mert nincs 
is mit mondania. Addig, mig az osztrák-magyar vám
tarifa nem kész, a küi.öldi államokkal tárgyalásokba 
bocsátkozni sem lehet. Ami a német vámtarilaterve- 
zetet illeti, nem szabad elfelejteni, hogy az harci 
tarifa, s egész biztosan lehet számítani arra, hogy egy 
méltányos megegyezés lehetséges lesz. Áttérve Vuko
vics dalmát képviselőnek a San Girolamo-ngyben tett 
megl®£yzéseire. ismerteti részletesen az ügy állását 
és a következőket mondja:

Ismerteti az egész San Girolamo-ügyet, 
melyben szó sem volt a monarkia meghátrá
lásáról. Vukovics azonban identifikálja magát 
egy főpappal, akitől a béke és egyetértés igéinek 
hirdetését kellene várni, de aki olyan állí
tásra ragadtatta magát, hogy a San Girolamo- 
intézet nevét azért változtatták meg, mert a 
magyar kormány, a közös kormány és az 
osztrák-magyar diplomácia ellenséges érzü
lettel van eltelve a horvát nemzet ellen. 
Hát ez az állítás Önkényes rágalom, melylyel 
szemben nem lehel elég élesen és határozottan 
állást foglalni.
Válaszol ezután Pergettnek a konzulátusokról 

mondott megjegyzéseire.
Baoqehem előadó felszólalása után a költségve

tést általánosságban elfogadták.
Az első tételnél Kozlowskl polemizált a külügyi 

miniszterrel. A többi tételt vita nélkül elíogadlák. 
Vukovics határozati javaslatát mellőzték.

A legközelebbi ülés pénteken délelőtt 10 órakor 
lesz, amikor a hadügyi költség vetést tárgyalják.

A delegációk munkarendje.
Pénteken az osztrák delegátusok a hadügyi 

kö tségvetós rendes szükségleteit, szombaton pedig a 
rendkívüli szükségleteket tárgyalják, sőt vasárnap is 
tartanak ülést, amelyben a tengerészeti budgetre és 
a megszállási hitel tárgyalására kerül a sor. Héttőn 
délelőtt lógják azután tárgyalni a még fennmaradó 
csekélyebb jelentőségű előterjesztéseket, nevezetesen 
a közös pénzügyminisztérium költségvetését és a 
közös számszék jelentéseit. Az osztrák delegáció e 
gyorsított munkájának oka abban rejlik, hogy a dele
gátus urak jelen lenni óhajtanak a Reichsrathnak a 
jövő hét elején megkezdődő üléseiben.

A magyar delegáció a közös miniszterek e nagy
mérvű elfoglaltságára való tekintettel, ezen a héten 
már nem is dolgozik s előreláthatólag csak jövő hé*  
keddjén kezdi meg érdemleges munkáját Ilyenképpen 
elég fog tétetni Ralcovstky István delegátusnak a teg
napi alakuló ülésben kifejezett annak az óhajának is, 
hogy a magyar delegáció tagjainak a közös miniszte
rek előterjesztéseinek tanulmányozására időt engedje
nek. A magyar delegáció albizottságai előreláthatólag 
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szintén a külügyi előirányzat megvitatásával kezdik 
meg munkájukat

Az osztrák delegáoió első plenáris ülését mdius
20-ára vették tervbe.

KÜLFÖLD.
Az elmaradt látogatás. Hivatalosan is 

megcáfolták már, hogy Viktor Emdnuel olasz ki
rály Bécsben meglátogatja Ferenc József királyt. 
Nem érdektelennek a sugalmazott olasz lapoknak 
erről a tárgyról kiadott hírei. A római Tribuna a 
következőket Írja :

Nincs szükség arra hogv a Qnirinál és a 
Hofburg közti jö viszonyt demonstratíve bizo
nyítsák be; de az is kétségtelen, hogy az olasz 
király nem mehet ismét Bécsbe mindaddig, amig 
ások a tiszteletreméltó tekintetek fennállónak, amelyek 
meggátolják Ferenc József király római utazását. Az 
olasz közvélemény ezt mindig belátta.

A Giornala d'ltalia szintén ebben a szellem
ben ir és hozzáteszi, hogy bár a bécsi utazásról 
szóló hir fantasztikus, a két állam közti viszony 
a legszivélyesebb.

A vitás tengerszem. A krakói Czas egyik 
Zakopanéi távirata szerint szombaton az egyelőre 
semlegesnek nyilvánított tengerszem vitás területén 
magyar részről egy ut építését kezdték meg. A munkála
tok katonai asszisztálás mellett folynak; a magyar mér
nökök mellé ugyanis tiz katonát, két tisztet és két 
csendőrt rendetek. A Czae e jelentését bizonyára nem 
hiszi el, legalább ebben a tormában, senki. Ez is 
egyik momentuma annak a bábomnak, amelyet a 
lengyel sajtó egy idő óta Magyarország ellen iolytat.

As orosz parasztok forrongása. Bár az 
orosz határon szaporán elfogják a parasztforron
gásról beszámoló táviratokat és levolekot, mégis 
érkeztek oly jelentések, amelyek a forradalmi 
mozgalmat komoly jellegűnek tüntetik föl. A 
parasztmozgalom most már kiterjedt a voronesi kor
mányzóságra is. A parasztok elpusztították az olden- 
burgi hercegnek, a cár sógorának kastélyát. A 
kormány katonaságot küldött oda. A pultavai 
kormányzóságban is nagyon komoly a helyzet. A 
rendülés terjed és a katonaság vonakodik a zendü- 
lökre lőni. A hadügyminiszter e miatt a következő 
rendeletet adta ki:

A katonák tartoznak a zendülés elnyomása 
végett kivonulni és a következőket szom előtt 
tartani: 1. A katonáknak nem szabad a zendü- 
lökkel tárgyalni. 2. A katonáknak nem szabad a 
polgári hatóságok intézkedéseibe beleavatkozni.
3. A katonáknak nem szabad céltalanul a zendü- 
lők feje fölött lőni. 4. A katonának úgy kell fegy
verét használni, a mint fölebbvalója parancsolja.
5. Minden katona jegyezzo meg, hogy kabátját 
és fegyverét tiszteletben kell tartania. Ezt a ren
deletét Darubájev vezérörnany április 18-án adta ki.

Jekaterinovban a kozákok busz embert meg
öltek és negyvenet megsebesítettek. A mozgalom 
több kormányzóságban mutatkozik, igy a jaroslavi, 
tveri, tambovi és kazáni kormányzóságokban, de 
a szervezése olyan hiányos, hogy a kormány 
könnyű szőrrel fogja elfojtani. Érdekes jelensége 
a szabad szellem ébredésének, hogy több szemi
nárium növendékei kiáltványt bocsátottak ki, 
amelyben tiltakoznak nevelési módszerük ellen, 
mert az csak arra való, hogy eszközül szolgálja
nak a nép elbutitására, A cár különben több tar
tomány kormányzóját magához hivatta, akiktől 
iuformáitatja magát a helyzetről. Sokan azzal a 
hiú reménynyol áltatják magukat, hogy a cár 
szabadelvű reformokat fog életbe léptetni.

A braunaohwelgl trönörökléa. Heidelbergböl 
elentik, hogy György Vilmos cumberlandí herceget 
aki az ottani egyetemre iratkozott be, legtelsőbb ren
deletre, mint braunschweig-lüneburgi örökös nagyherceget 
írták be az egyetem anyakönyvébe. Azt hiszik, hogy 
a herceg fogja elfoglalni a braunschweigt trónt, ami azt 
jelentené, hogy a Gmundenben lakó cumberlandí her
ceg. aki a hannoveri királyságnak Poroszországba 
való bekebelezése óta duzzog, kibékült a német csá
szárral. György Vilmos ugyanis fia a hannoveri trónt 
követelő oumberlandi hercegnek, aki nem akarta 
1884-ben el.oglalni a brauusohweigi nagyhercegség 
trónját A braunsoüweigi áliam'anács akkor Albrecht 
porosz herceget választotta régemnek, aki azóta 
viseli ezt a tisztséget

A sebtől oslny epllogja. A sabáoi törvényszék 
befejezte a vizsgálatot az álavaalKs-féle csíny ügyé
ben és ebből kitolyólag 4fí embert helyezett bünrészesség 
cimén vád áld. A tárgyalás e hó 19-én lóg megkez
dődni a sabáci kerületi törvényszék előtt és a szerb 
közönség leszült érdeklődéssel várja az ítéletet.

Dél-Afrika. Londonban ismét erősbödik az 
a remény, hogy a délafrikai béko nemsokára meg
lesz. Pretoriai hirok szerint ugyanis a boer meg
bízottak, akik most sorra járják a kommandókat, 
szép sikert értek el propagandájokkal és sokfélül 
fölhatalmazást kaptál: a meghódolásra. Csak 
Delarey emberei akarják a háborút késhegyig 
folytatni. A békét várják a boerok is. A Daily 
Telegraph johannesburgi jelentése szerint a me
nekülői: táboraiban lévő burgherek nem kételked
nek a béke megkötésében. Klerksdorpban és más 
táborokban bizonyosra veszik a békék

A katonai hatóságok kissé pesszimisrtikusab- 
ban gondolkoznak a mostani helyzetről és nem en
gedik, hogy a harckészség ellanyhuljon.

A boerok érdekében nagyszabású akciót in
dítottak az amerikai németek. Tegnap Jloosevclt 
elnöknek egymillió aláírással ellátott föliratot 
adtak át, amelyben a boerok iránt való szimpátiá
jukat fejozik ki s egyúttal figyelmeztették az el- 
nö) öt, hogy ezt a föliratot ne dobja a papír
kosárba, mert különben a legközelebbi választá
son valamennyien az ellenzékkel fognak szavazni.

Egy amsterdami táviratunk minden ellenkező 
híreszteléssel szemben, illetékes helyről azt közli 
Lo.yds utreehti tartózkodásával kapcsolatosan, hogy 
érkezett ugyan jelentés a harctérről, de nem köz
vetlenül a boer vezérektől. A békefeltőtelekről ter
jesztett híresztelések alaptalanok, a tárgyalások 
eredményéről csak a jövő héten várnak jelentést. 
Krüger táviratot kapott a lőerők újabb győzelmeiről. 
A boor kommandók holyzote kedvező.

Riadó az albániai határon.
Budapest, május 7.

Hivatalosan azt jelentgetik ugyan, hogy 
Albániában minden csöndes, de magánúton ér
kezett jelentések szerint e nyughatatlan törzsek 
közt, főképp az albán-crnogore határvidéken fon
tos események készülődnek, amelyek fölkavarhatják a 
Balkán nyugati felének lékéjét.

Két jelentés van előttünk, mindakettő arról 
szól, hogy Montenegró gyorsan fegyverkezik és 
paktál az elégületlen albánokkal. Az egyik jeion- 
tés igy szól:

Kikita fejedelem egy rendelettel megvá’toz- 
tatta az egész hadsereg szervezetét. Elrendelte 
ugyanis hogy minden fegyverfogható férfi 16 
éves korától kezdve 60 éves koráig aktív katonai 
szolgálatot köteles teljesíteni. Valamennyíüket 
zászlóaljakba osztják be és állandóan hadikészen
létben kell lenniők. Az egész hadsereget három had
osztályra és mindegyik hadosztályt négy dandárra 
osztják. Az egyik hadosztály parancsnoka Daniló 
trónörökös, a másiké Mtrko herceg lesz. A feje- 
deiüni a hadikészülődést a katonai bizottság előtt 
a következő szavakkal indokolta:

A Balkán-félsziget tűzhányó hegyhez hason
lít, amelyről nem lehet tudni, hogy melyik pilla
natban tör ki. A tűz a montenegrói határig ter- 
jednet és ezért a montenegrói hadseregnek éjjel-nappal 
készenlétben kell lennie, hogy azonnal a fenyegetett 
pontra sittüessen.

A hadsereg uj fegyvereket is kap. Pétervárról 
ugyanis azt jelentik, hogy a cár 10.000 frankot 
ajándékozott Montenegrónak. Az ajándékot egy ka
tonai küldöttség Borodkin vezérőrnagy vezetése 
alatt xogja Cetinjébe kísérni, ahol fényes ünne
pély keretében fogják azt átadni.

A másik ennél is fontosabb és részletesebb 
jelentés a következőkről számol be:

Aikita fejedelem félreismerbeletienül aspirál 
az albán területekre s most minden eszközt meg
ragad, hogy e tervét mihamarabb megvalósítsa. 
Mig Olaszország iskolák fenntartásával, intézetek 
a apitásával iparkodik az albánokat lekenj erezni, 
addig Ki kit a balkán stílusban dolgoz k s a maga 
módéra szerzi meg az albán törzslők barátságát. 
Nikita jól tudja, hogy bizonyos körülmények közt 
többet jelent Albániában egy Louisd’or, mint egy 
olasz iskola.

Kiáltanak szüksége van most egy kifelé gra- 
vitálő politikára. Montenegróban nagy a nyomor, 
s mindenki a fejedelemtől várja a megváltást. A 
fejedelem pedig az időnkint befolyó pénzeket 
útépítésre íorditja s meglehetős jő üzletet csinál 
ezzel, mert ő maga e munkák fővállalkozója. De 
meg kell adni hogy uj utjai kitünően megfelel
nek a stratégia követelményeinek.

Orosz mintára a fejedelem is cabinet noirt 
rendezett be és cenzúrát gyakoroltat Szpiro 
Popovícscsal, egy hűséges emberévek az összes 
postaküldeményeken. Ez magyarázza meg azt, 
hogy a kilgöld alig értesül azokról a nagyszabású 
katonai intézkedésekről, amelyeket ő fensége nagy 
buzgalommal iolytat. Már most berendeztetto 
Anlivarit. Podgorioát, Spuzt, Kolasint, Mojková- 
cot és Tusinát koncentrációs állomásokká s az 
általános mozgósítás tényleg meg is kezdődött. A moz

gósítás takargatására a csapatokat Piva és a 
szandzsák-határ továbbá Tusina Bpuz és az 
albán határ közt állítólagos hadgyakorlatokra 
összpontosították.

Nagyszabású intézkedések történtek oly cél
ból is, hogy jól fel legyenek szerelve élelemmel 
és lőszerrel. A fejedelem újfajta adót vetett ki, 
amelynek értelmében minden tizedik aprőmarha 
és minden hetedik szarvasmarha a kormánynak 
beszolgáltatandó s április lG-án tényleg meg
kezdték az állatállomány rekvirálását. Szocsica 
Lázár vajda kerületében 8 —4000 ökör áll készen 
a háború céljaira s midőn a vajda ezelőtt egy 
hónappal öCO ökröt Oias országba akart szállí
tani, ezt megtiltották neki s ráparancsoltak, hogy 
a szegényebb emberektől is rekviráljon szarvas
marhát a kormány számlájára. Aneonéból pedig 
szakadatlanul érkeznek a fegyverrel és konzerv- 
vel megrakott hajók.

De nemcsak Montenegróban dolgozik a feje
delem. hanem a határon túl, Albániában is. Ott 
fc-zokol Bácse amautát szerezte meg ágensnek, aki
nek ünnepélyesen átadott száz Napóleont és egy 
díszes kardot. Az ágens jól dolgozik. Mindunta
lan jön egy-egy albán vezérember Cetinyébe, 
ahol a íejedelein szívesen fogadja s ajándékkal 
kenyerezi le. Ezek az ajándékok 30 és 100 forint 
közt mozognak. S az albán vezérek lelkesen fo
gadják a nagy kitüntetést és folytatják a propa
gandát Montenegró javára Albániában. Kétség
telen, hogy e sok készülődésnek biztos céljai 
vannak, amelyeket jó lesz figyelemmel kisémi.

HIHEK.
Budapest, május 7.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Április 30-án uj 
előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küld hess ük tovább.

— Személyi hír. Windischgr&tz Ottó herceg és 
neje ma reggel visszaérkeztek nászutjokról Bécsbe.

— A király Budapesten. A király ma délben a 
delegációkat logadta. Délután nem Lett látogatást ő fel
sége. Holnap déli fél egykor rövid időre Bécsbe 
utazik, hogy jelen Jegyen Maria Krisztina főhercegnő 
renunciációján és esküvőjén. A királyt Mária Valéria 
íőhercegnő is elkíséri Béosbe.

— Vilma királynő betegsége. Nagy ag
godalommal várták egész Németalföldén a tegnap 
éjjel tizenegykor megtartott orvosi konzílium jolenté- 
sét, amely a looi kastély beteg királynőjének ál
lapotáról felvilágosítást adna. De az orvosok ta
nácskozásának eredményét egyelőre titkolják. Roose- 
velttóí, az Egyesült-Államok elnökétől naponta 
többször is kérdezősködő távirat érkezik a looi 
kastélyba. Brüsszelből érkezett távirat szerint az 
orvosok attól tartanak, hogy a királynő hashártya- 
gyulladást kap. Az orvosok azt mondják, hogv a 
királynő, ha anyasága normális lefolyású lett 
volna, trónörökössel ajándékozta volna meg az orszá
got. Hágából azt jelentik, hogy a királynő állapota 
sokkal veszedelmesebb, mint ahogyan a hivatalos 
jelentések főitüntetik. Az orvosoknak a legna
gyobb gondossággal és figyelemmel kell ápolniok 
a beteget.

A múlt éjszakát a beteg, jóllehet este emel
kedett a hőmérséklete, nyugodtan töltötte és reggel 
lázmentcsen ébredt föl. A délután két órakor ki
adott orvosi jelentés azt mondja, hogy a királynő 
állapota ezideig megnyugtató.

— Mária Krisztina esküvő ja előtt. Potwayból 
táviratozzék: Mária Krisztina főhercegnő és Salm-Salm 
Emánuel herceg ma délelőtt gyorsvonattal Bécsbe 
utaztak. A város fényes ovációkkal búcsúztatta el a 
mátkapárt. A palotától a vasúiig katonák álltak sor
falat. A pályaházban az egész tisztikar, a városi ta
nács. a képviselőtestület nagy része és számos elő
kelő hölgy gyűlt össze. A város nevében Brolly Ti
vadar polgármester magyar beszéd kíséretében, amely
ben sajnálkozását fejezte ki a főhercegnő távozása 
miatt és boldogságot kívánt az ifjú párnak, gyönyörű 
rózsacsokrot nyújtott át a menyasszonynak. A vonat» 
amelyen a." egész főhercegi család elutazott, a közön
ség lelkes éljenzése közt indult Béos felé.

— A sah útja. Pétervárról táviratozzék, hogy 
Naszr-Eddin perzsa sah, aki fürdőim megy Francia
országba. már Európába érkezett, s most útban van 
Lenkoránból Bakuba. Kuropatkin orosz hadügyminisz
ter a sah elé utazott.

— CbcH Ervin miniszter állápota. A horvál 
miniszter állapotában állandóan tartós a javulás. A 
miniszter ugyan még visel kötést a beteg karján, de 
már nem kell ágyban feküdnie, mert láza egyáltalán 
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díuos és a kö/érzétío kielégítő. A miniszter idejét 
íizállóbüli lakásán hivatalos ügyeinek elintézésével 
tölti; néhány nap múltán már szobáiét is elhagyhatja.

— Márta Valéria a kertészeti leicolábau. Mária 
Valéria főhercegasszony figyelmét a nemzetközi kerté
szeti kiállításban a kertészeti tanintézet csoportja 
annyira lekötötte, hogy elhatározta; magának az in
tézetnek megszemlélését. Alá déli egy órakor kiko- 
csizott udvari kíséretével, nevezetesen Vécsey Mária 
bárónő udvarhöigygyel és udvartartásához beosztott 
gróf Cappy Albert őrnagygyal együtt a Gellérthegyi 
tanintézetbe, ahol Darányi Ignáo Iöldmivelésügyi mi
niszter és Nemeskéri Kiss Pál államtitkár íogadták a 
magas vendéget. A fenséges asszony Molnár István 
miniszteri biztos és Angyal Dezső igazgató kalauzo
lása mellett behatóan megtekintette az intézet telepét 
és melegházait és a látottak fölött ismételten teljes el
ismerését nyilvánította. Másfél órai idézése után a 
miniszter által átnyújtott pompás virágbokrétával tért 
vissza a királyi várpalotába.

— A ozorbai tó jövője. Az állam — egy 
estilap értesülése szerint — tárgyalásokat folytat 
egy nagy anyagi erővel rendelkező részvény tár
sasággal a csorbái tóra vonatkozólag. Bérbe adja 
a tavat és annak egész gyönvötü vidékét a tár
saságnak és pedig — bér nélkül. A társaság e 
helyett arra kötelezi magát, hogy harminc esz
tendeig nohány millió forintot beépít a tó környé
kébe utakba, épületekbe s minden tekintetben 
olyanná teszi ezt a gyönyörű helyet, hogy'ne 
tisztán csak a természeti szépségek vonzzák oda 
a turistákat. A harminc év letelto után pedig az 
egész befektetés minden külön rekompenzáció 
nélkül az állam tulajdonába megy át.

— Beor udvari tanácsos halála. Egy érdemes, 
nagv kort ért férfiú, a tudományosságnak és a köz
életnek egy oszlopos alakja dőlt ki: Beér Adolf ud
vari tanácsos, az osztrák urakházának tagja s leg
utóbb az osztrák kvótabízottság előadója ma reggel 
meghalt Bécsben 73 éves korában. Egész hosszú 
élete folytonos, hasznos munkában telt el, oktatta, 
vezette honfitársait, fáradózott érettök és szerénysó’ 
gében annyira ment, hogy még a temetésével sem 
akart alkalmatlanságot szerezni senkinek, azt az óhaj
tását le,ez vén ki, hogy halálát csak utólag tudassák 
az ismerősekkel. Az ausztriai tudományos és politikai 
világ mélyen fájlalhatja azt a pótolhatatlan veszteséget, 
amelyet Beer elhunytéval szenvedett. Dr. Beer nemrég 
meghűlt s a múlt hónap végén tüdőgyulladási kapott. 
Baja az utolsó napokban súlyosra fordult s az agg 
államférfi gyenge szervezetét teljesen tönkretette, úgy 
hogy a krízist nem volt képes erővel győzni. Dr. 
Beer a berlini, heidelbergi, prágai és bécsi egyete
meken tanult, éppen ötven éve, hogy Csernovitzban 
az osztrák történelem tanára lett, majd később ugyan
ezt a tanszéket töltötte be Bécsben és Prágában. 
Hosszú ideig volt a bécsi kereskedelmi akadémia tanára, 
1868-ben pedig a bécsi műegyetem tanára lett. Nagy 
érdemekot szerzett az osztrák népiskolai törvény meg
alkotása s az osztrák reáliskolák recrganazilása kö
rül. Evek hosszú során át, mint az egyesült balol
dal tagja egy morvaországi kerületet képviselt, nyolc 
év előtt pedig az urakháza tagjává nevezte ki őt a 
király. Dr. Beer elismert szaktekintély volt adóügyi 
kérdésekben és több Ízben viselte az osztrák kvóta
bizottság előadói tisztét Utolsó kívánsága az volt, 
hogy Góthában temessék eL Végrendeletében azt a 
kívánságát fejezte ki, hogy csak koporsójának elszál
lítása után tudassák halálát, nehogy barátainak és 
ösmerőseinek alkalmatlanságot szeressen temetésével. 
Az elhunytnak rokonai ezért úgy intézkedtek, hogy 
Bécsben ne legyen gyászszertartás.

— A zarándokok vasútja. Morgenville 
inellett, Compiegne és Ainiens között tegnap nagy 
vasúti szerencsétlenség történt. A Lourdesbo 
menő vonat, molyén vagy háromszáz belga za
rándok-asszony ült, kisiklott s lozuhat a töltés
ről. A vonat kisiklását az okozta, hogy az eső 
jJámosta a vasúti töltést. A szerencsétlenségnek 
kilenc halottja és tizonogy súlyos so besülje van.

— Szoborleleplezéz Turinban. Ma délelőtt lep
lezték le Turinban Amadé savoyai herceg szobrát az 
olasz királyi pár. az összes királyi hercegek és her- 
ooguők, Zanardelli és GioliUi miniszterek, Baccelli ál
lamtitkár és a hatóságok képviselőinek jelenlétében. 
Az ünnepi beszédet az aostai herceg mondotta, ki
emelve atyja kiváló tulajdonságait. A lakosság zajos 
ovációkban részesítette a királyi párt. Turin lel van 
lobogózva.

— Az ágyú. Valaki rettenetes tökéletességű 
gépet talált ki az — emberölésre. Agyút, amoly- 
ről berlini telegrammot kaptunk, holott a föltaláló 
egy Brieréland nevezetű svéd ember. Az uj elek
tromágneses ágyú arra való szerszám, hogy vagy 
egyszorüen lehetetlenné tegye a hadviselést, vagy 
még az eddiginél is borzasztóbbá tegyen egy-egy 
háborút. Két tonna súlyú lövegot húsz kilométer 
távolba lehet kilőni vele. Amely hatalom ezt a 
szörnyű fegyvert mogszerzi, joggal diktálhat a 
többinok háborút vagy békét. Mögötte van argu
mentumnak az ágyú.

— A pentmegyel alispán rendjele. Pestmegye 
közigazgatási bizottságának mai ülésén adta át J3«- 
n czky Ferenc főispán a kirá'y kitüntetését, a harmad
osztályú vaskoronarendet Beniczky Lajos alispánnak. 
A rendjel átadásakor viharos éljenzés tört ki, majd a 
bizottság örömét és ©'ismerését gróf keglevich Gábor, 
a tisztviselőkét pedig Fazekas Ágost főjegyző fejezte 
ki. Az alispán válaszában elhárított magától minden 
érdemet és zajos éljenzés közt jelentette ki, hogy a 
kitüntetést figyelmeztetésnek tekinti jövendő köteles
ségek teljesítésére. A barátság és szeretet megnyilat
kozása boldoggá toszi s kéri jövőre is ezt a páratlan 
jóakaratot. A főispán végül néhai elődjéről gróf 
Szápáry Istvánról emlékezett meg kegyeletes beszéd
ben. A bizottság megörökítette a jegyzőkönyvben gróf 
Szápáry István emlékét és elhatározta, hogy részvét
iratot intéz a grófi családhoz.

— Házasság. Dr. Grünhut Ármin fővárosi ügy
védeljegyezte WeinwurmJ6zs& kisasszonyt Ma’aczkáról.

Schwartz Samu szombathelyi kereskedő jegyet 
váltott lenczer Irma kisasszonynyal, Schiitz Sándor 
zalaegerszegi nagykereskedő unokabugával.

Berger Károly, a Berger J. fiai tapolezai bornagy
kereskedő cég beltagja, eljegyezte Stern Sárika kis
asszonyt títern Pál kereskedő leányát Jánosbázáról.

— Sainpson tengernagy halála. Washington ma 
reggel megbait a santiagói csata hőse. William Thomas 
Sampson, hatvankét éves korában. Életében a spanyol
amerikai háború után nemzeti hősként ünnepelték! 
óete sorsa amerikaiasan emelkedett: mint szegény 
palm.yrai szülők gyermeke csak hiányos iskolázott
ságban részesült s legtöbb idejét azzal töltötte, hogy 
atyjának segített iát vágn'. Tizenhét éves korában 
beállt makróznak. Az értelmes fiút tanítani kezdték s 
négy év múltán fényes 6ikerrel letette a tengerészeti 
akadémián az összes vizsgákat. A spanyol-amerikai 
háborúban nevetes szerep jutott neki. Az atlanti hajó
raj huszonhárom páncéloshajójának vott lőparancs- 
noka. Midőn Certwa spanyol tengernagy flottájával 
be Jutott Santiago de Cuba kikötőjébe, Sampson meg
bízta Hobson hajómérnökét, hogy a kikötő kijárását 
zárja el azzal, hogy a Merrimac hajót a kijáratnál sü- 
lyesz6ze el. Ez meg is történt s a spanyol flotta nem 
birt egy ideig a kikötőből kimenekülni. Ezalatt Sampson 
egyesítette a legjobb amerikai hadihajókat a kikötő 
előtt s midőn Cervera onnan kitört, megsemmisítette 
az egész spanyol flottát és Cerverát is foglyul ej
tette. Sampsont azóta nemzeti hősként ünnepelték az 
Unióban.

—* A májusi munkáaünnep A kolozsvári nyom
dászok testületé tőikért bennünket a következő nyi
latkozat közlésére:

A kolozsvári nyomdászok szombaton népes ér
tekezletet tartottak, melyen a következő határozatot 
hozták: Tekintettel arra, hogy a Magyar Újságkiadók 
Országos bzövetsége egvhangu határozattal mondta 
ki, hogy május hó elsején — mint munkásünnepen 
— a napilapokat, nem jelentetik meg és erről az 
ország összes lapkiadóit és szerkesztőségeit értesí
tették, tekintettel arra, hogy az összes lapkiadók 
és szerkesztőségek kollegiális szolidaritási is vál
laltak fővárosi kartársaikkai szemben: az általános 
nyomdász-gyűlés mély megbotránkozással veszi tu
domásul Gombos Ferenc nyomdász és lapkiadó, azon 
eljárását, meiyi’el a tóvárosi hir.apkiadók egyletének 
határozatát negligálva — munkásaival dolgoztaWlt s 
„radiká'js'-nak hirdetett lápját megjelentette. Tekin
tettel. továbbá arra, hogy miután a helyi nyomdaiő- 
nökök és szerkesztőségek közötti jó viszonyt úgy 
velük, mint a nyomdászokkal szemben megzavarta 
és május elsejének megünneplését hátráltatni, illetve 
megakadályozni akarta, eljárása lölött mély sajnálatu
kat teezik ki*  A kolozsvári összes nyomdászok (a Gom
bos-nyomda kivéte ével.)

— Százkétéves választó. Igaz, hogy már ha
lottak is leszavaztak a szeretett képviselőjelöltre, de 
azért megemlíteni való eset, hogy a minap lezajlott 
irancia választások alatt Lasticben, a saint-flonri ke
rületben leszavazott egy Labastide faluból való száz
kétéves ember, Antoine Durand a neve és gyalog 
ment az urnához noha patakban ömlött az eső.

— Margit királynő zaxándoklása. A N. W. T.- 
nak táviratozzék Rómából, hogy Margit királyné leg
közelebb Jeruzsálembe indul s el fog zarándokolni a 
szentföldre. Az özvegy királyné Nápoly ból indul 
útnak.

— Bhodes Ceoil hagyatéka. Londonból távira
tozzék : A Daily Chronicle szerint Rhodes Ceoil hagya
téka. bár teljesen még nincs megbecsülve, körülbelül 
5 millió iont sterling. Ebből az összegből csak na
gyon kevés jut a családtagoknak. A többi — az 
oxfordi ösztöndíjra szánt összeg levonása után — egy 
titkos alapé, mely Dél-Afrika gyarmatosításának cél
ját szolgálja.

— A sertéshús ára. A sertéshús árának 
fölcmeléséro indított akció jóformán máris csődöt 
mondott. Akik agitáltak mellette nem voltak 
képesek egyöntetű mozgalmat előidézni. A hen
tesek jó része kedvetlenül, immol-ámmal csatla
kozott az akcióhoz, de amint észrevette a nagy 
ellenszenvet, amelylyel a közönség visszautasította 
az újabb manővert, a régi áron adta tovább is a 
húst Az uj sertés konzumvásár boykottja se sike
rült. Tegnap már az állítólagos boykott dacára, 
hatszázkét darab sertést adtak el a vásáron. Az 
agitátorok még most se találják azonban elérke
zettnek az időt a pihenésre. Még mindig próbál
koznak s ma a közvágóhídon egy ipartestületi tag 
aláírással ellátott cédulákat osztogattak, amiben 
a névtelen ur összetartásra és kitartásra szóllitja 
föl a henteseket. A cédulák osztogatok össze
írták s megindítják ellenük az eljárást. A 
hentesek különben már azt is belátták, hogy 
az uj rend nem jelent számukra hátrányt a 
régivel szemben. Ma egy hentes járt a ható
ságnál, s bemutatta a számlákat, amelyek szerint 
a kőbányai piacon a régi üzansz szerint nyolo- 
száz kilogramm sertést vásárolt ötvenhat krajcár
jával. Darabonkint huszonhárom krajcárt vontak 
le az életre, s a vételárból négy százalékot. A 
hentes 343 forint 53 krajcárt fizetett a levonások 
után. Ugyanolyan sertésért a konzumvásáron 40 
krajcárt kértek tőle, tehát a régi üzansz szerint 
23 torint 53 krajcárral fizetett többet. Nagy meg
lepetést keltett a hentesek között az a hir, hogy 
Jovanovics Döme nagyvágó bejelentette, hogy 
holnap kétszáz darab sertést vág le a közvágó
hídon. Jovanovics Kőbányán lakott s azért kel
lett, hogy Belgrádba költözzék, mert ott van ser- 
tésközvágóhid. Mig Budapesten nem volt vágó
híd, nem tudott itt boldogulni. Most, hogy Buda
pesten is dolgozhatik, visszajött s azt mondja, 
hogy még nehány belgrádi nagyvágó határozta 
el azt, hogy szintén Budapestre teszi át az 
üzletét.

— A nyájas ldeg-en Szegény Guiliaume Fougére^ 
aki Parisban boldogan töltötte be henteslegényi hiva
tását, néhány nap óta ugyancsak szomorú vigaszta
lanságban ék Vasárnap ott várt örömrepesve a Piacé 
de la Boureon egy omnibuszra, amely őt a honi 
pályaudvarra vigye, hogy onnan vonaton menyasz- 
szonya karjaiba siessen Auvergnebe. Egyhónapi sza
badságot kapott házasodás céljából s táskája, amelyet 
a mellette levő lócára tett, tele volt ékszerajándékok
kal és azokkal az Írásokkal, amelyekre házasodáskor 
okvetlenül szüksége van az ifjúnak. Ott á ltt Fougére 
a téren és várt egy omnibuszra, amikor hirtelen a 
vállára üt valaki. Megfordul s egy nagyon kifogásta
lan megjelenésű urat lát, aki igy szól hozzá ba
rátságosan ■

— Nézze hát azt a léghajót fiatalember! . Z •
Guiliaume Fougére lelnézett 8 messze valahol 

a felhők között, egy léggömböt vett észre. Nézte, jól 
megnézte a széltől tovahajtott gömböt s mikor már 
jól megnézte, tekintetét az égről elvonva, alacsonyabb 
régiókba irányította. És abban a pillanatban már sem 
a teljesen kifogástalan urat, sem táskáját nem látta 
maga mellett. Szegény fiú hiába futkosott jobbra-balra, 
nem találta meg táskáját s csak az a kilátása maradt, 
meg, hogy talán a rendőrség segít rajta. Mikor el
mondta a baját a rendőrbiztosnak, sírva fakadt.

— Hiszen kerüljek csak össze azzal a nyomo*  
rulttal, majd mutatok én neki léghajót

És ökölbe szorította a kezét.
— Vasárnapi munk&zztlnet. Blum Sándor egyen- 

ruhászati intézete (Váci-utca lő.) a nyári hónapokban 
vasárnapon és ünnepnapokon egész nap zárva van.

— Húszéves találkozó. Dr. Springer Ferenc 
(lakik Budapesten, IX. ÜnŐi-vt 9. szám alatt) kéri 
iskolatársait, akik vele együtt Budapesten a kegyes
rendiek főgimnáziumában 1882-ik évben érettségi 
vizsgálatot tettek, hogy mostani lakóhelyüket vele 
tudatni szíveskedjenek.

KITŰNŐ TALÁLMÁNY!
Ezennel faikórjOk a fórt! fehórnemflt rkaÁrió mélven tieitelt kflzönaAget, no mulaasasa el ebbeU Bsak^lataÜMk be«awr«Ase előtt legnjabb találmAn/u erabadalmaxott férfi-Ingunk Lrini érdek

lődni, eeoUer kíHArlotct tenni I — Előnye, begy nyakréero a rezgőmbolandő gallér Maégébea őnmagAMl pontosan wabélyczódlk, rlUicok képződését teljesen klzArja éa azUkebb ragy bővobb 
gallér haer.nAlatat toszi lehetővé, l’rőba esetén, ha meg nem fölei, azt az őr megtérítése mollett visezavesszük.
Hül'hiÖNen kiemeljük a nyári idényre legjobb minőségű színtartó francia batiszt-lngeinket — — .....................  — darabja íí frt 50 kr.

Megrondeléanél kórjuk a gallér nzőrnőt mogirni. — Árjegyzőket díjmentesen éa bérmentve küldünk. — Egyúttal ajánljak rakUrunkon nagy v&iaaatékban lévő íranola éa angol url- 
dlvatkUlónlegesaégelnket, valamint bel- éa külföldi kalapokat.
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— Nem elég a katona. London készül a 
koronázásra. Hatalmas arányokban összeszerkesz
tett gyönyörű látványosság lesz az, hanem van
nak egynémely kellemetlenségei is a dolognak. 
Többek között — és ez szörnyen jellemző — 
azt panaszolja a hadügyminiszter, hogy nincs 
elég katonája a sorfalhoz, amelyek között elvonul 
a koronázási menet A katonák mind Dél-Afriká- 
ban vannak. Egy részük már csendes ember lett 
Nyugodalmasan pihen a íöld alatt, a többi pedig 
jól, rosszul, valahogy katonáskodik és pedig ko
molyan. Ezekre nem lehet számitani a ceremó
niában. Rongyosak is kissé. A hadügyminiszter 
ur tehát katonákat szerződtet a sorfal számára. 
Egy hadsereget, amelyet semmi egyéb katonai 
funkcióra nem tanitanak meg, csak éppen a tisz
telgésre. Ármádiát, amely nem azért kap puskát, 
hogy lőjjön vele, hanem hogy az arca elé kapja, 
mikor közeledik a háborúk és békességek ura, a 
király. — így alakulnak ki a nagyon komoly 
dolgokból az operettek. A komoly, már amennyire 
komoly hadsereg helyébe lép a másik, amelyik 
csak szalutálni tud. S ő felsége hiába keresi majd 
a zászlót az ezredek feje fölött Az nincs. Azok 
Dél-Afrikában vannak összelőve s beletaposva 
a sárba.

— Megosipett hamis-kártyások. Egypár esz
tendő óta a budapesti lóversenyek idején mindig egy 
egész sereg bécsi kártya-kozák érkezik hozzánk. 
Ezek a jó urak azután mindig a lóverseny téren sze
melik ki áldozataikat, ahol elegáns megjelenésükkel 
rendszeresen feltűnést keltenek. Megfigyelik a turf 
játékos közönségét, külörüs;n annak vidéki részét s 
azok után vetik ki hálóikat, aki^x’M tudják., hogy 
aznap tekintélyes összegeket nyertek odakint Feltűnő 
szépségű és elegáns ruházkodásu barátnőik segítsé
gével behálózzák és lépre csalják a jámbor embere
ket, akiket a beavatott barátnők rendszerint valame
lyik előkelőbb kávéház, vagy szálloda szeparéjába 
hívnak meg egy kis nasi-vasi-ra. A rendőrség
nek tudomására jutott, hogy egy előkelő tóvá
rosi szálloda egyik külön szobájában több al
kalommal íolyt a hazárdjáték s 30—40 ezer ko
rona is megfordult a kártyaasztalon, ahol több 
ilyen jámbor vidéki és fővárosi ember otthagyta a 
pénzét. Tegnap azután a lóversenytéren razziát tar
tott a rendőrség a bécsi kártya-kozákokra s hatot 
sikerült megcsípnie a jó bécsiek közül. Ezek között 
van Bodenstein Antal és Kiéin Jakab. Ez utóbbi hír
hedt nemzetközi kártyás, aki zürichi Klem néven is
meretes egész Európában. Mind a hat urat a VIIL 
kerületi kapitányságra kísérték, természetesen oijan 
csöndben, hogy a közönség semmit sem vett észre a 
dologból s miután jegyzőkönyvet vettek löl velük, 
egyelőre a toloncházba internálták őket A napokban 
mond telettük Ítéletet a VUL kerületi kapitányság s 
büntetésük kitöltése után örök időkre ki fogják okét 
tiltani a lőváros területéről.

— Gyógyszerészek lakomája. Az onzagos gyógy
szerész kongresszus alkalmából május 11-én. vasarnap 
este nyolc órakor diszlakoma lesz a Royal-száló 
nagytermében. A lakomára Múzsa Gyula vigalmi 
bizottsági elnök meghívta a magyar közélet kitűnő
ségeit.

— Az o rósz országi zavargásuk és a katonák. 
A berlini Vorwarts pétervári értesülése szerint, Laru- 
mejev tábornok április 18-ikán rendeletet bocsátott ki, 
mely a katonaságnak a parasztlázadásokkal szemben 
való magatartását szabályozza. E szerint a katonaság
nak a zavargások elfojtására, mihelyt a íölöttes hatóság 
megparancsolja, azonnal készenlétbe kell helyezkednie. 
A zavargókkal a katonáknak nem szabad disputába 
bocsátkozni, továbbá nem szabad a polgári hatósá
gok intézkedéseibe beleavatkozni. Ha tüzelésre kerül 
a sor, nem szabad céltalanul a zavargók leje iölött 
ellőni, hanem a fegyvert úgy kell használni, mint a 
felebbvalók parancsolják. A katona — igy végződik 
a rendelet, — soha se feledkezzék meg arról, mivel 
tartozik kabátja és fegyvere becsületének. A paraszt
zavargások különben már a voronesi kormányzóság 
területén is lábra kaptak. Ramon kastélyt, mely a 
cár sógorának tulajdona, a zavargók elpusztították. 
Hir szermt még ezen a héten meghozzák az ítéletet 
Szipjagín belügyminiszter gyilkosának pőrében.

— Meglopott ékszerész. Figdor Lipót bécsi 
ékszerész tegnap elakart utazni a lővárosból. Amint 
a nyugoti pályaudvar előtt leszáUott a villámosról 
egy 30—32 év körüli férfi ugrott eléje és elkérte a 
iekete bőrtáskáját. Amint a kezébe került a táska, 
elkezdett futni. Figdor utána, de hamarosan két ember 
került eléje és nagy érdeklődéssel kérdezték, hogy 
mi történt Ezzel Figdort feltartóztatták és a tolvaj a 
táskával elmenekült. A rendőrség nyomozza a tolvajt 
és a két érdeklődő embert, akik valószínűleg a tolvaj 
bűntársai. A táskában 1500 koronát érő ékszerek és 
90 korona készpénz volt

— Tűz az újpesti fonógyárban. A Magyar 
Pamutipar Rész vény társas ág újpesti gyárában, amely 
a rákospalotai erdő közelében szabad térségen van, 
nagy tűz pusztított ma délután. A veszedelem a pa- 
villon-rendszerben épített gyártelep fonóházában ke
letkezett úgy egy vagy három óra tájban. Itt készítik 
a nyers anyagból a fonalat gépek segítségével. A gé
peken szaladó fonál az erős súrlódástól meggyuladt 
s nagy lánggal égni kezdett. A munkások mind árt 
észrevették a veszedelmet, de már nem tudtak neki 
gátat vetni s a láng belekapott az épületben lévő 
nyers anyagba, ami szintén nagy lánggal égett. A 
gyári tűzoltóság megfeszített erővel dolgozott, mialatt 
megérkeztek a községi tűzoltók, akik a szom
szédos gyárak tűzoltóival együtt hozzáláttak az 
oltáshoz. Háromnegyed órai erős munka után sike
rült eloltani a tüzet, amely a nyers anyagnak jórészét 
elhamvasztotta s a gépek közül is többet megrongált. 
A kár a rendőri sajtóiroda jelentése szerint gépekben 
és nyers anyagban mintegy 200—260 000 korona, ami 
azonban megtérül, mert a gyár az osztrák elemi biz
tositó társaságnál biztosítva van. Épületben nem esett 
kár. Ezzel szemben a gyár tisztviselői köréből kapott 
értesítés szerint a kár alig 4—5000 korona, mert nem 
is a nyers anyag égett el, hanem csak egy csomó 
hulladék, amely ott az épületben fel volt halmozva. 
A tűzhöz a fővárosi tűzoltóság nem is vonult ki.

— Sikkasztó orosz tábornokok. Egy varsói 
távirat jelenti Posenbe, hogy a nagy vezérkar irodá
jában egy millió rubelnyi hiányt fedeztek fel. A sik- 
kasztókat kinyomozták és két tábornokot több magas
rangú tiszttel együtt letartóztattak.

— Jiz ellopott utoa-burkolat. Megírtuk, hogy a 
múlt pénteken egy ismeretlen tolvaj fölszedte a 
Rottenbiller-utca egy részén a faburkolatot s az érté-’ 
kés anyagot több kocsin elszállittatta. A vakmerő 
lopásban, amely fényes nappal, rendőrök szemeláttára 
történt Bacskay rendőriogalmazó vezette a vizsgálatul. 
Kiderítette, hogy a tolvaj Hamrdk János huszonöt 
esztendős aszfalt-munkás, aki a Febérvári-uton lakott 
s onnan néhány nappal ezelőtt eltűnt. A több kocsira 
való fakockát Kartner Ferencné, született Müller Te- 
réznek, a Sörház-utca 6. szám alatt lakó házmester
nőnek és az ugyanott lakó özvegy Placht Józse nő
nek adta el. A detektívek már ny'omában vannak a 
tolvajnak.

— ósszeauit has. A brüsszeli Petit Bitu Lágy 
szerenus ellenség hírét közli. Va»/ercec-.ba*let  be ga 
városkában összeomlott a munkás-szo rűlkezet háza. 
A romok alól két halottat és négy sebesültet húztak ki; 
valószínű azonban, hogy még soa.au vauuai az épület 
romjai alatt

— k*Urdőven<*e ttek. A Szent-Lukacsrurdő április 
havi vendegnévsorában a következők szerepelnek 
többek között: Otoziro Kavakami színigazgató Tokio 
(Japán), Luigi Testoni és neje Buenos-Airesbői. 
Adolf ulbrich Drezdából, Hugu Hedrich Állónkból, 
dr. D\mítoviU Henrik Lancutából Sava H. Savits 
Belgrádból, Pauline von Milani Hamburgból. Croci 
Lucianné abbaziaí igazgató neje, Hanns Edler v. 
Ehrenberg Breslauból, Aliiévá SŰ Mihaílesou Buka
restből, Emily Reevus EpsombóL, főtiszt Niedermann 
József Túráról és még számos külföldi és magyar
országi előkelőség, kik e kiváló budai gyógyfürdőben 
a kúra használata végett tartózkodtak.

—• Carré Oszkár oirkuaza Budapesten. Mint 
biztos forrásból értesülünk, az itt oly jó hírnévnek 
örvendő cirkuszigazgató. Carre Oszkár 16-an este 
különvonaton társulatával Stefimből megérkezik és 
17-én este V»8 órakor tartja nagy megnyitó disz-elő- 
adását. Előrelátható, hogy az idei szezon a kedvelt 
cirkuszigazgatónak, ki a közönség szórakozásaid a 
legérdekesebb és legújabb látványosságokról gondos
kodik, jól tog sikerülni. A társulat a legjobb erőkből 
van összeállítva, ameiyhez hozzájárul a nagyszámú 
istálló, legjobb iskolalovaivaL

— Rendőri hírek. Laczkó Vilmos 17 éves szabó
segéd tegnap a Népligetben sétált. Közben a zsebé
ben véletlenül elsült a revolvere és a golyó a gyom
rába luródott. A Rókus-kórházban ápolják. — Auchs 
Gábor rövidáru-kereskedő Király-utca 21. szám alatti 
üzletében liosenberg Sándor tanonc égő gyertyát ejtett 
a ruhanemüek közé, amely felgyújtotta a rúnákat. 
Mintegy 400 koronát érő áru égett ei. — Bállá Lajos 
debreceni születésű húszéves kovácssegéd tegnap este 
a Városligetben, a Nyári Népszínház mögött szivén 
lőtte magát és meghalt. Holttestét a törvényszéki or
vostani intézetbe szá litották. — Mikó liona tizenhat
éves cselédleány tegnap a Ferenc Józsoí-rakpartról a 
Dunába ugrott. De még élve kimentették és Károly*  
körut 28. sz. alatti lakására szállították.

(x) Gebauer Károly cs. és kir. szabad, első 
hazai érckoporsó- és gyaszkocsi-gyárának temetkezési 
intézete, Budapest, VIL Erzsébet-körut 26.

(x) Lawn-tannia-felszerelések Kertész Tódornál.

(x) A Magyar Olajipar rószv.-társ. Bpesten. 
Gyár: IX., Soroksári-ut 11. Iroda : VIL, Károly-körut 
3. Vásárol: lenmagot kendermagot, repcét, gombor- 
kát, napraforgót, ricinusmagot. Szállít: gépolajat, 
égőolajat petróleumot, karbolineumot. thowote-kenő- 
csöt és kocsikenőcsöt. Részletes prospektus és árjegy
zék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

(x) Oaitá yaorsjdgy vevőket a Nemzeti Pénz
váltó Részvénytársaság mai hirdetésére különösen 
figyelmeztetjük.

(•) Minden hölgynek nélkülözhetetlen a Margit- 
créme. készíti Földes K. gyógyszerész Aradon. Párat
lan bőrápoló és közkedvelt szépilŐ-szer. Kapható a 
gyógyszertárakban. Nagy tégely 2 K., kicsi 1 K. 
Főraktárosok Budapesten: Török J. gyógyszertára 
Király-utca 12. és Andrássy-ut 26. Dr. Egger Nádor*  
gyógyszertára, Váci-körut 17.

A párbaj ellen.
Budapest, május 7.

I.
Az osztrák delegáció tavalyi előterjesztéBei- 

ben a katonai párbaj-kényszer szertelenségei 
ellenében orvoslást kért a hadügyminisztertől. A 
hadügyminiszter válaszaiban a katonai büntető
jog reformja keretében szól a hadseregben divó 
becsületügyi eljárásról. A párbaj ellenzőit ez a 
válasz sem segíti oéijaikban. A hadügyminiszter 
ugyanis gondosan kikerüli a kérdés kényes olda
lát s nem nyilatkozik a párbaj ellen, hanem 
inkább kifejti, hogy a becsületügyi eljárásnak 
csupán a formai direktíváit adja meg a szabály
zat. Ami azt jelenti, hogy a párbajt nem követeli 
a szabályzat. Viszont ama bizonyos formai direktí
vák az úgynevezett Standesehre érdekében olyanok, 
hogy a becsületügyi eljárás hiányos, ha kard vagy 
pisztoly nem szerepel benne. Ilyenformán keveset 
tendit a dolgon, hogy az uj katonai büntetőtörvény a 
tecsületügyi eljárás módozataiban is inaugurál uj 
elveket; az uj elvek ugyanis nem olyanok,hogy a 
kardbojt végképpen elválasztatnék a párbajozástól. 
Pedig bizonyos, hogy a párbajellenes mozgalomnak 
a katonaság szolidaritása adhatna igazi súlyt. Mi
vel azonban a katonatisztekre a polgárság nem 
számíthat, annál inkább tiszteletreméltó az a tö
rekvés, amely a párbaj uralma ellen tör. Igazi 
elszántság kell az olyan elhatározáshoz, amely a 
párbaj létjogát nem ismeri el a büntetőbíróság 
ele tartozó ügyekben, mert nem párbajozni ma
napság sokkal nagyobb bátorság, mint párbajozni. 
Ki tudja, azok az urak, akik az osztrák delegáció
ban a katonai párbaj-kényszer igazságtalanságá
nak voltak szószólói, a legelső alkalommal nem 
állnak-e en-gardeba?

Nagy haladás azonban, hogy a párbaj-mánia 
már a delegátusokat is foglalkoztatja. Ma ered
ménytelen az első lépés. De ha a polgárság ko
molyan foglalkozik a párbaj őrületével, talán letér 
xuujd valamikor merev álláspontjáról a hadsereg is.

IL
Ha már semmi más módon nem lehet 

párbajozni, akkor azon kell összeveszni, hogy 
párbajozzunk-e vagy sem. Ez a kérdés elég 
izgató arra, nogy karddal oldassák meg, mert 
karddal mindont meglehet oldani, párbajjal pe
dig mindent ol lehet intézni. Hivatkozunk, a 
nagyváradi jogakadémia ifjúsági ülésére, mely 
párbajokká; intézi el azt a kérdést is, hogv kell-e 
párbajozni. Az operett téma ime meg van. összeül 
a jogász ifjúság s fölveti a kérdést: Párbajoz
zunk-e? Erre sokan azt felelik: Nőm koll elvi 
döntés ebben a kérdésben, egy gyakorlati eset 
többet ér, mint száz elvi határozat. Aki pedig 
vonakodik s minden áron amellett van, hogy a 
párbaj ostobaság, az nem lehet úri ember, 
mert a vezérszónok szerint a párbaj nem hiá- 
nyozhatik úri emberek társaságában. Ez a ki
jelentés sértő, mert az, aki nőm akar elvben 
párbajt vívni, úri embernek tartja magát s in
kább föladja az elvet, de azt el nem tűri, hogy 
ne tartsák úri embernek. így tehát párviadalok
kal végződött a nagyváradi jogakadémia tompera- 
mentumos ifjúságának gyűlése, bár avval kezdő
dött, hogy el akarták törülni a párbajt a magyar 
föld színéről. Annélkül, hogy egy percig is ko
molyan vennénk az összes magyarországi párbaj
mozgalmakat, konstatálnunk kell, hogy a nagy
váradi operett-mozgalomban van egy kis komoly 
vonás. Az hogy már mogint az űrt tempóra való 
hivatkozással sikerült elintézni a kérdést.

Az érdekes és mulatságos gyűlés lefolyásá
ról különben igy számol bo tudósítónk:

Moyeee Emil elnök megnyitotta a tanácskozást 
s tárgyalás alá vette Mater Emil és Janteoviee Jenő 
joghallgatók együttes indítványát, az akadémia kebe
lében a akitanűó békebiróságról. Az indítványhoz 
Fleúcher Béla szólt elsőnek, aki tekintettel a kérdés
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rendkívüli fontosságára, azt ajánlotta, hogy az ifjú
ság küldjön ki bizottságot a dolog tanulmányozása 
végett, az értekezlet pedig addig is mondja ki, hogy 
a párbajt, mint igazságtalan, ósdi intézményt elitéli. 
Erre éktelen zaj, kiabálás támadt. Az indítványt az 
ifjúság egy része hevesen ellenezte. Az elnök szaka
datlanul csöngetett, mig a teremben az izgatott lárma 

nőttön-növekedctt, s viharos kiáltások hallatszottak:
— Éljen a párbaj 1
— Le a knltur-bestiákkal I
— Mondjon le az elnök I
Mikor az izgalom valamennyire elcsitult, Rátkay 

Jenő szólalt fel, s dicsőítette a párbajt, amelyet úri 
emberek társaságából kiküszöbölni nem szabad. Fül
siketítő tombolás keletkezett ismét, a padokat ötöllel 
verték s az elnök hasztalan kért csöndet. A háborgó 
kedélyeket lecsillapítani nem lehetett. A pokoli zaj
ban Mayer és Jantsovics visszavonták indítványukat, 
miközben igen éles szóváltások történtek. Az elnök 
látva, hogy higgadtan tárgyalni nem lehet, az ülést 
be akarta rekeszteni. Erre nőhán- an ielrohantak az 
emelvényre és a csengőt elragadták az elnöktől, aki 
elhagyta helyét. A gyűlés után Mayer Emilt az indít
ványt támadó tábor két tagja provokálta. A lovagias 
tárgyalások folyamatban vannak. Tehát a párbaj
ellenes mozgalom párbajokkal fog végződni.

Májusi strófák.
i.

Margitsziget.
Vén platánok árnyékában
Járok, járok elmerülten, 
Es a sziget uj tavaszban 
Uj pompára kél körüliem.

Üdvözöllek régi tölgyek, 
Régi fény a régi nyárfán, 
Visszatéri az itjuságtok: 
Csak a szívom marad árván!

Emlékeztek, amikor még 
Az egekhez szállt a hála,
Mert még nincs híd, énnekem meg 
Megvan mindon haj műszála ? !

Oh be szép volt, az utolsó 
Hajó után holdas éj jel 
Elbolyongni valakivel 
A szigeten szerteszéjjel!

Mint az Éden, halk a sziget, 
Biztos éjjel szállt rá mélyen, — 
Bátran súgtam valakinok:
„Nem jön senki, soL’se féljen 1“

Hej, azóta más tavasz jött, 
Van hid, nincs haj, — ah, bevallom, 
Most mást súgok: „A hid felől 
Jönnek, nagysád, — jönnek, hallom 1..

n.
ffri. ztbiaváros.

Orgonának, gyöngyvirágnak j
Mámoritó illatárja,
Küzdvén számos nehézséggel 
Budapestet átaljárja.

i 
Mégse zengek tavaszi dalt. 
Noha immár volna rá juss, 
Mert elvégre tagadhatlak. 
Hogy beállt a szende május,

Úgy, mint az is, hogy mesésen 
Kivirágzik május éjén
Csipkerózsa tündérkertje 
Elvarázsolt szívem mélyén,

Hol a rózsa-lugasokra,
Liliomra, gyöngyikére
Ezer pompás szökökutból 
Hull rubinként szivem vére!

Nem ihlet meg mostan rózsa, 
Se bérc, so völgy, se komor rom, 
Egyáltalán nem érdekel
MoBt a szivem! Csak az orrom.

ö odavonz Buda felé, — 
Ah, tudom már: heuréka, 
Megérezlek vén Grájzlernek 
Hires üba-apróléka!

All hát még az ősz Grájzlernek 
Régi háza, ős konyhája ?!

Ahány libát megsütött már,
Annyi áldás szálljon rája!

Viszontlátunk a tett terén
Bősz hadastyán, — vagy másszóval: 
Eszünk liba-aprólékot
Rizszsol avagy zöld borsóval.

Ah, szivemmel bolondoztam,
Mikor gyermek voltam, gyermek, — 
Ma vigyázok: rendben legyen 
Gyomrom és a melléktermek.

Minden búban üdvöt is lelsz: 
Ha ez veszve, az van nyerve. — 
Megvan minden hangulatnak 
Az örömre kellő szerve.

Ha a szívnek dőresége
Oda, oda, vége, vége, —
Beáll, mint uj kormány forma:
A gyomornak bölcsesége.

Oh lemondás! Jártam én is
Fellegek közt nagy vitézem, 
Mint sas, lestem a sasokra, —
Es most lent a libát nézem.

Hl.
Gellérthegy.

Sűrű gondok boronganak
Munkám napján, éjem álmán, 
Ennélfogva Alpeseket
Rendelt nékem Müller Kálmán.

Ennélfogva néha-napján 
Fölmegyok a Gellérthegyre,
De a gondok el nem múlnak,
Sőt szomorúbb leszek egyre.

Lent a Duna, fent az égbolt, 
Csönd, amerre szemem ellát, 
Hébe-hóba madárdalok
Utánozzák Lindh Marcellát, —

Lent mog, nagy ég, mennyi ház van, 
Háziúr is ugyanennyi, —
En csak lakóm, lakom, lakom, — 
Majd a sírban nem fáj semmi!

G-ly.

Milán szobra.
Milán király szobrára orszá

gos gyűjtést indított Szerbia, de 
oly kevés pénz gyűlt össze, hogy 
nem lesz a szoborból semmf.

Milán király valaha 
Tillárom hajh!
Szerb lóidon király vala
Tillárom hajh 1
A szobrán © és a nép
Ünnepelték mindenkép 
Tillárom hajh!

Ob, de fordult az idő, 
Tillárom hajh I 
A trónról lemondott ő, 
Tiiiárom hajh!
És éldegélt nagy vic-an,
Bécsben és Biarritzban, 
Tiiiárom hajh l

Addig élt, amíg meghalt, 
Tillárom hajh I
Osmer üké régi dalt!
Tillárom hajh!
Es zokogott Szerbia,
Oda leghívebb fia.
Tillárom hajh I

Állítsunk szobrot neki 1 
Tillárom hajh !
Utcu, rajta, gyűjteni I
Tillárom hajh! 
így határozott a nép, 
De nem adott semmikép.
Tillárom hajh!

E ki8 vers morálja hát, 
Tillárom hajh!
Mulassuk az éltet át,
Tillárom hajh!
Legyél koldus, vagy király, 
Elie edtet a halál I
Tillárom hajh:

Fyrkelas bácsi.
— Jelenet, —

Pyrkelas berlini tanár feltalált 
egy elektromos ágyút, mely két tonna 
súlyú löveget húsz kilométernyire 
tud röpítem.

A gyerekek: Mesélj még, nagyapói
A*  egyik fiú: Mondj még valamit!
Egy kis lány : Nagyapa, beszélj!

(Pyrkelas bácsi mosolyog,)
A gyerekek: Kérem, nagyapa! . . .
Pyrkelas: Na hát, ha ilyen szépen kértek, még 

elmondok egvetmást
A gyerekek : Mondd! Mondd!
Pyrkelas bácsi: Hát bizony aztán kitaláltam még 

egy ágyút, amely még szebb, mint az előbbi. Képzel
jetek ezer katonát egy csomóban. Ha ezzel az ágyú
val rájuk lőnek, miud az ezer szétmegy.

A gyerekek: Hova megy szét?
Pyrkelas bácsi: A pokolba. Szétmegy, ezt úgy 

értem, mint ahogy’ szétmegy egy tojás, amit az ember 
a löldhöz vág.

A gyerekek: Ja úgy.
Pyrkelas bácsi (negédesen): Bizony’, bizony.
A gyerekek: És aztán ?
Pyrkelas bácsi: Es aztán mindeniknek leszakad 

a keze meg a lába, széboccsan a fejecskéje, megre
ped a tüdőcskéje, ielhasad a gyomrocskáj a és össze
törik a csontocskája.

A gyerekek (tapsikálva): Jaj de szép!
Pyrkelas bácsi: Ugy-e szép ? A ti nagypapátok 

pedig hires feltaláló ezért. Kap szép érdemrendet a 
császár bácsitól!

A gyerekek (tisztelettel): Oóh!
Pyrkelas bácsi (elégedetten): Bizony, bizony. 

Semmi se marad a katonákból. Es még ha maradna is 
belőlük va'ami, az se volna baj, mert a lövegecske 
meg van mérgezve és ha mást nem, egy kis vér
mérgezést mindig lehet kapui tőle. De erre már nem 
is kerül sor. Az összes katonákat lévé lövi.

A gyerekek: Mivé?
Pyrkelas bácsi: Lévé. Nem értitek ? Nem fosz

lány, vagy guh áshus vagy hasirozott hús lesz belőlük, 
hatéin lé. Folyni lógnak. Úgy keli utánuk felmosnia 
csatateret. Ugy-e szép?

A gyerekek: Szép !
Pyrkelas bácsi: Na most pedig menjetek aludni, 

mert már álmosak vagytok. Megárt, ha fennmaradtok. 
(Lefekteti és gyöngéden betakargatja őket,

Pyrkelas bácsi (miközben a legkisebbet aiiatgatjá): 
Aludj, drágám. Hajcsi, hajósi, lé lesz belőlük, lolyé- 
kony lé. Hu esi, hujesi, édesem. Egy 86 marad élve, 
drágám, aludj drágám . . . úgy . . . úgy . . . hajcsi, 
hajcsi • . . szét lógnak 1 oly ni . . .

(A kicsike elalszik.)
—o.—

FŐVÁROS.

(•) A reprezentáció. A múlt év júniusában sza- 
bályrende etet hozott a lőváros közgyűlése azoknak a 
hivatalos funkcióknak a díjazására, melyeket a tóvárosi 
tisztviselők hivatalos kötelezettségükön kívül teljesíte
nek. A szabályrendeletet nagyjában jóváhagyta a bel
ügyminisztérium, de ki.ogása van az ellen, hogy a 
díjazásban a törvényhatósági bizottság tagjai is ré
szesüljenek. Ez nem férne össze a bizottsági tagság 
tiszteletbeiiségével. Ezenkívül még a következőket 
nyilatkoztatta ki a belügyminisztérium:

Kívánja a miniszter, hogy a dijak megállapítá
sánál az alapúi vehető törzstizetésbez semmitó e pótlé
kot hozzá ne számítsanak. Egyesíteni kell az é cí
mező- és ügyeleti dijak szabályzatát; vagv pedig az 
ügyeleti díj helyett éjjeli szolgálati dij elnevezési kell 
alkalmazni. Az utazó-napidijak a következőt lehet
nek : a polgármesternek naponta 24 korona, az alpol
gármesternek Itt korona ; a 2000—4000 korona fizetéssel 
bíró alkalmazottaknak 10 korona; az 1400—2000 
korona tizetésüeknek 7 korona; a dijnokoknak és 
1400 koronáig terjedő tizetésüeknek 6 korona ; altisz
teknek 4 korona; szolgáknaK 3 korona. A reprezen
tációs kiküldetések eseteiben a tanács szabja meg a 
dijat amely azonban a löntebb említett napidijakat 
másféls. eresen túl nem haladhatta. Utazásnál szó.gat 
magával csak a polg rmester. alpolgármester és árva
széki elnök vihet. Az uta?ó-számlát, az igény elvesz
tésének terhe alatt, tizennégy napi idő eltelte előtt 
kell a polgármesternél bemutatni. Kétlogatu bérkoosit 
csak a polgármester, alpolgármester tanácsos és a 
legalább is 5000 korona fizetéssel javadalmazott tiszt
viselő használhat; a többi csak egy fogatú bérkocsit 
igényelhet, kivéve, ha reprezentációs kiküldetése vau.

A miniszter még több kisebb változtatást kivan 
s felhívja a főváros hatóságát, hogy az ekként módo
sított szabályrendelet-tervezetet küldje fel hozzá jóvá
hagyás végett.
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{*)  Adókivetés. A tóvárosi adókivetó-bizottsá- 
Sok pénteksa, e hó 9-én a kivetkező beivrajziszamu 

ázakban összeírt adókötelesek III. oszlálvu kereset- 
adó-'avasiatait fotriák tárgyalni: Az I. kerületben 
(Tabán) 746—760 hrszámig; a II. kerületben (Vízi
város) 2486—2493 hrszámig; a IV. kerületben 22ó— 
268 óraiamig; a Vili, kerületben az első bizottság 
6486—5462 hrszámig a második bizottság 6371 — 64üö 
hrszámig; a X. kerületben 2207—2230 hrszámig.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Constantin abbé. A Nemzeti Színházban 

hosszas pihentetés után ma Constantin abbé került 
színre. tyAdri'nak ebben bravúros alakítása van. A 
közönség még emlékezett rá, bár a darabot olyan ré
gen nem adták, hogy csekélyebb emlékező tehetség
gel elfelejthette volna. A közönség jó memóriájának 
köszönhető, hogy a mai repriz iránt szokatlanul nagy 
volt az érdeklődés. A szinház egészen megtelt és 
ovácíószerü taps harsant löl, amikor Újházi az öreg 
abbé reverendájában megjc'ent a színpadon. Az abbé 
szerepe magában véve is kedves, de Újházi még ked
vesebbé, még vonzóbbá tudja tenni a maga meleg 
egyéniségével, rendkívül jóízű és ötletes játékával. A 
szűziesen tisztalelkü öreg papot, a jóságos vidéki 
plébánost, akinek a haja hófehér és a szíve olyan 
ártatlan, mint egy tízéves gyermeké: igazán mes
teri vonásokkal karakterizálja. Egészen össze van 
törve, vénebb a koránál, amikor elbeszéli, hogy 
régi kegyurának a birtoka idegen kézre került 
és attól retteg, hogy Scottné, a dúsgazdag amerikai 
nábob felesége szívtelen, rideg nő. aki nem fog ada
kozni többé a szegényei javára és azonfelül protes
táns, eretnek asszony. És milyen öröm milyen bol
dog meglepetés amikor Scottné a húgával, Settir.ával 
látogatást tesz a parochián és az öreg ur megtudja 
hogy mind a két amerikai asszony katholikus, mind 
a kettő nagyon bájos és adakozó természetű. Szinte 
húsz évvel megiljodik a szemünk láttára. Csupa szol
gálatkészség. csupa nyájasság lesz azonnal. Az öreg 
test lürgén mozog és az arc sugárzik a belső vidámság
tól. Erezzük, hogy az aggastyán elborult leikében 
kisütött a nap. Ezt az átalakulást Újházi a tempera
mentumnak annyi gazdagságával és a természetes 
játéknak olyan művészetével csinálja, hogy megér
demli a legnagyobb dicséretet Az apró, szelíd 
komikumba csapó vonásokat is tulás nélkül, 
élettől duzzadó igazsággal rójja össze; mindenütt 
következetes: szerepének a hangjából nem esik 
ki; igaz és természetes, amikor az Angelus sza
vára halkan imádkozik és utána mindjárt a rusz
tikus plébános gourmanderiájával iölhörpint egy 
pobárka likőrt; vagy amikora vacsora végén elszuny- 
nyad és kedves zavarral ébred föl a két amerikai nő 
énekére. Szerepének a jáva, legkedvesebb és legjel
lemzőbb része az első felvonásban van. Ezt Újházi 
tökéletesen kiaknázza. Később az alak gyöngül, de 
Újházi játéka mindvégig megmarad frissnek, érdekes
nek színekben gazdagnak. Tehetség és stúdium ritkán 
egyesül Újházinál olyan igazán, harmonikusan, mű
vészi mérséklettel, mint ebben a szerepben. Kevés 
színész érezteti úgy az egyszerű jóságot, a naiv ke
délyt, az öreg kor szelíd gráciáját mint Újházi ebben 
az alakban. Nem csoda, hogy a közönség a legna
gyobb szeretettel halmozta rá tapsait és az első fel
vonás után nyolcszor hívta ki. Két gyönyörű 
babérkoszorút is kapott. Az egyiket Páimay Ilka 
küldte a „legkedvesebb mesternek. '- A másikat L. K. 
ezzel a lölirással: „A legnagyobb abbénak" A mai rep- 
rizen uj szereplők is voitak: Scottnét Lánczy Ilka, 
Bettinát Ligeti Juliska játszotta. A negyven millióval 
rendelkező amerikai nők löllépését brilliánsabbnak, 
társalgásuk tónusát merészebbnek, biztosabbnak kép
zelhetjük ; őszinte kedvességükben több szuverén 
fölény lappanghat, valami a nagy amerikai világ 
fesztelenségéből és a roppant gazdagság tudatából. 
Az uj szereplők finomabbá, kedvesebbé, naivabbá 
tették a két női alakot Arra vetették a súlyt, hogy
mennél több szivet és nőies gráciát mutassanak. Az 
amerikai íz ilyenformán elmosódott a szerepükből, de 
így talán még jobban hozzáfértek a közönség szim- 
pathiáiáboz. (4. •.)

•• Wrlght Gustin hangversenye, óriási, elő
kelő közönség jelenlétében, a múltkorinál is nagyobb 
sikerrel hangversenyzett ma délután Qustin Wríght, az 
orgona kiváló művésze. Nagy művészetével ma is le
bilincselte hallgatóit s a lélek legelrejtettebb húrjait 
hozta rezgésbe nemes és nagystílű játékával. Áhitatos 
'gyönyörrel hallgatta mindenki Guilmaut csodaszép 
Bereeusét és Dubois ritka finom, magasztos költemé
nyét: In paradisium. A szubtilis számokat hozzájuk 
méltó előkelőséggel és tudással adta elő Wright, kit 
néhány más számában a Nemzeti Zenede zenekara 
kisért nagy precizitással Ritkán élvezhető gyönyörű
séget okozott a hatalmas együttes s a legszebb har

móniával olvadt össze a hangszerek sokasága az or
gona lenséges hangjával. A hangversenyen a kiváló 
amerikain kivül még Szentgy örgyi-Lenhossok Jozefin 
úrnő, Vidéki Ödön hegedűművész és Krausz Gusztáv 
tanár működtek közre művészetükkel.

•*  Alszeghy Kálmán jubileuma. A magvar szí
nészet egyik érdemes embere: Alszeghy Kálmán, a 
M. Kir. Operaház főrendezője, május 16-ikán ünnepli 
az Operaháztól eltöltött működésének harmincadik 
évfordulóját. A jubileum iránt színészi és Írói körök
ben egyaránt nagy érdeklődés mutatkozik, mert 
Álszeghy egvike a legnépszerűbb embereknek a ma
gyar színházi világban. Ez a’ ünnep már azért is 
érdekes, mert Alszeghy csak igen kevesedmagával van 
azok között, akik av Operának egyhuzamban 30 év 
óta tagjai. Az ő rendelői működése mindig európai 
színvonalon áll és különös gondot lordit a magyar 
daraboknak hatásos, szép kiállítására és gondos ren
dezésére. Alszeghy tel,esen fiatal korában került az 
akkor még a Nemzeti színpadán játszó Operához és 
működése alatt több mint 80 operát rendezett ön
állóan. Midőn a színházhoz került, akkor végezte el 
katonai szolgálatát, de a tiszti rangot csak nagysokára 
kapta meg, mert akkoriban még nem tartották tiszt
hez illőnek a szinészkedóst. Valóságos katonai legye
lem uralkodik ma is az Operaház színpadán, minden 
rendezésében meglátszik a katonai energia. A jubi
leum május lö-ikán lesz és egy szükebbkörü bizott
ság most dolgozik az ünnepség műsorának meg
állapításán.

•• A Fedora bemutatója. A m. kir. Opera még 
erre az évadra tervezi ümberto Brúnónak Fedora 
oimü uj dalmüvét. A dalmű szereposztása a követ
kező lesz:

Fedora — Krammer Teréz, Olga — Szoyer Ilonka, 
Dimitri — Váradi Margit, Ipanoff — Bvrrián Károly, De 
Sirieux — Beck Vilmos, Orvos — Szendröi Lajos, Rouvel 
— Mihályi Ferenc, Rendőrfőnök — Komái, Cirillo — Hegedűt.

A dalműben Dalnoki. Váradi. Sirósz, Gábor stb. 
kisebb szerepeket énekelnek. Fedorát Mader igazgató 
tanítja be és lógja dirigálni.

•• Az őrnagy ur első délutáni előadása. A 
Vígszínházban holnap, áldozó csütörtökön, két előadás 
lesz és mindkettőben Mars és Ke*óul  szenzációs si
kerű bohózatát, az Őrnagy urat játszszák. A darab 
iránt akkora az érdeklődés, hogy az igazgazgatóság 
a jövő vasárnap is kétszer adatia. Alkalma nyílik te
hát a délutáni előadások közönségének is, hogy a 
mulatságos újdonsággal sikere teljében megiemerked- 
hessék. A délutáni előadásokon is Hegedűs Gyula 
játszsza a címszerepet és Paulettet Varsányi Irén adja, 
aki művészi előadásával a Rózsabimbó és a méh ro
máncát olyannyira népszerűvé tette. A romác szöve
gét a Magyar Színpad közli.

•• népszínház. A Népszínház legközelebbi új
donságainak próbái párhuzamosan föl1 nak. A;, egyik 
újdonság Géczy Istvánnak A régi szerető cimü horto
bágyi idvllje, mely a Porzsolt- éle.népszinmüpáiyáza- 
ton dicséretet nyert a másik Faragó Jenő és Jfdrfats 
Géza khinai tárgyú látványos színmüve, amely Jules 
Vemének Egy khinai viszontagságai Khinában cimü re
génye után Készült. A látványos 6zinmü nagyszabású 
kiállításán is serényen dolgoznak már a Népszínház 
műhelyeiben.

•• Hírek a Magyar Színházból. A holnap, csü
törtök délutánra hirdetett Fifin előadása közbejött 
technikai akadályok Íolytán elmarad s a Magyar 
Színházban holnap csakis esti előadást tartanak, ami
kor is a Herkules munkái kerül színre. A délutáni elő
adás már megváltott jegyeit a színház pénztára hol
nap estig visszavált s. A Magyar Színház heti műsora 
egyszersmind annyiban meg is változik, hogy pénte
ken a hirde'ett Ft fin helyett Miss Madge Perry ven- 
dégfölléptével a New York szépe kerül színre. A kar
személyzet jutalomjátéka iránt a legnagyobb érdeklő
dés nyilvánul s tömegesen vásárolják a vasárnap 
délutáni előadás jegyeit. A jótékonycélu előadás ke
retében Szoyer Ilonka és Fedák Sári több uj nagyha
tású betétet is lóg énekelni.

•• Misa Madge Perry újabb fellépései. Miss 
Madge Perryt, aki a múlt héten nagy sikerrel vendég
szerepelt a béosi An dér Wien színházban a Magyar 
Szinház igazgatósága rábírta, hogy mielőtt külföldi 
kőrútjára indul néhány estén újból föllépjen a Magyar 
Színházban, ahol tudvalevőleg ritka nagy sikerrel 
mutatkozott be a közönségnek. Péntekre és szombatra 
tűzte ki az igazgatóság Miss Madge Perry fellépéseit, 
s az iiju művésznő ezúttal is a New York szépe cím
szerepét íogja játszani, amelyben előző fellépésein 
nagyon tetszett. A népszerű operette e két előadásán 
Fifi szerepét Ledovsky Gizella lógja játszani, Kitti 
szerepe lomcsányi Rus9i kezében lesz.

•' Suppé szubrett unokája. Nwppénak. az el
hunyt. hírneves operettszenőnek, eg.v unokája, Suppé 
Klára, az operettszinpadrá lép. Suppé kisasszony, aki 
most fejezte be tanulmányait, a S2übreitszerepkörre 
készül és legközelebb teszi meg első színpadi kísér
letét egy kisebb osztrák szipadon.

•• A Magyar Színház bemutatója. A ssevillai 
jodrász bemutatóját az igazgatóság véglegesen a jövő 
hét kedd éré. e hónap 13-ikára tűzte ki. A vidám- 
mesé’ü darabnak egyik érdekessége lesz hat szecesz- 
sziós öhözetii női újságíró szereplése s az a komikus 
párbaj, amelyet a darab egyik szereplője (Ráthonyi) 
egy orosz ánnal viv. Több igen hatásos tánoszám van 
a darabban, amely Fedák Sárinak alkalmat ad pom
pás öltözékek bemutatására is. A keddi bemutató 
jegyei a szinház pénztáránál s a Bárd-cég zenemű
kereskedésében már kaphatók.

•• Uránia Szinház. Pénteken adják huszon- 
ötödször A Sport-ol az Urániában. Alig egy hónap 
alatt érte meg ez a íényes kiállítású darab jubileumát. 
Az ünnepi alkalomból A Sport szenzációs lóverseny
mozgóit még egy újabbal szerzik meg, amely immár 
a darabnak harminc hatodik mozgóképe lesz. Rendes 
helyáron és elővételi ár nélkül az összes estékre 
jegy kapható az Uránia pénztáránál.

•• A szegedi társulat fiumei sikere. -Fiúméból 
írják nekünk: A szegedi színtársulat állandó ünneplés 
tárgya. Az operett után a drámai személyzetnek is 
kijutott az ünnepeltetésből. Tegnap mutatkozott be 
A tódéban a vígjátéki személyzet. A színházat zsúfolá
sig megtöltötte a közönség — az olaszok magyarázó 
szöveggel a kezükben — és sokat tapsolta a szerep
lőket. különösen Heityei Arankát. Mészáros Gizit, 
Horváth Paulát, Kiss Irént és Mezei Pétert. A női 
szereplők sok virágot kaptak. Nagy előszeretettel vi
seltetnek az olaszok a népszínművek iránt. Legutóbb 
a Csikós került színre, melyben minden énekszámot 
megismételteitek.

*• Fővárosi Nyári Színház. A budai színkör
ben holnap, csütörtökön két előadás lesz: Délután 8 
órakor iéiheh árakkal A piros bugyellárist adják, a fő
szerepekben F. Ká ay Lujzával, Környeivel, Mihályi
val, Bartossal. Sziklayval, Ferenczivel és Izsóval. 
Este 7 Vi órakor Herozeg /ereno Ocskay b'igadérosa, 
kerül színre. A címszerepet Tnury Elemér, Tisza 
Ilonát Fáy Flóra játsza; a többi szerepeket Ruby 
Erzsi, Bartos Réthay, Baghy, Sziklay. Ferenozi és 
Körmendy játszák. Az Ocskay brigodéros budai elő
adása iránt mindenfelől nagy az érdeklődés. Krecsá- 
nyi nagy ambícióval rendezi a darabot.

•• Mag-var művésznő sikere külföldön. A berlini 
porosz királyi Operaház színpadán kedden este egy 
fiatal budapesti művésznő aratott nagy sikert. Szarnék 
Elza, Merli Quirino, a kitűnő énekpedagógus tanít
ványa, Carmen címszerepében mutatkozott be a berlini 
közönségnek és a kisasszony, aki úgyszólván ének
mestere tanterméből lépett ki rögtön a világvárosi 
közönség elé, énekével és játékával egyaránt keltett 
feltűnést. A kisasszony további fejlődése elé a leg
nagyobb várakozással tekintünk.

•• Aradi Nemzeti Színház. Aradi tudósítónk 
írja: Igazi lelkes melegséggel igtatta be tegnap 
Zilahi Gyulát az aradi közönség, színtársulata élére, 
úgyis mint színművészt. A király házasodik Kis Kop
jál szerepében lépett lel, melv egyike annyi sok jó 
aiakitásanak. A színház öblös nézőtere a művész
igazgató fellépésére színükig megtelt a jeyelőkelőbb 
közönséggel, mely Zilahit hosszantartó tapssal üdvö
zölte megjelenésekor. Az est azután valóságos lán
colata volt a kihívásoknak és Íényes ünneplése 
Zilahinak, ki ismeri művészetével egvszerre meghó
dította az ottani közönséget is. Mellette igen jó estéje 
volt F. Csigahá2y Ételnek, Gazdy Arankának, Pernyei 
Lajosnak és Csiky Lászlónak

** Egy orv az opera Londonban. Londonban leg- 
közelel b egy Philipo-Dia cimü dalmű kerül bemuta
tóra, melynek s erzője egy ifjú orosz komponista: 
Minkovszky. A fiatal szerző Csajkovszkyn&k.. a világ
hírű orosz zeneszerzőnek volt a tanítványa és 1872-ben 
Odesszában született. Egyik dalművével, A bayadezi 
csempészeké eb már óriási sikerei voltak Amerikában. 
A Philipo-Dia szövegkönyvét Dunham Cartis, a New- 
York Journal zenekritikusa irta.

•*  A Koala évadja. A milánói Scala befejezte 
idei, nehezen fenntartott évadját. Összesen hatvannégy 
előadás volt Szinrekerültek a Trubadúr, Germánta 
(Franchetti operája), Jancsi és Juliska, Linda, a Walkür 
és az Euryanthe oimü dalművek.

** Arnoldson Slgrid Páriában. Amoldson Sig- 
rid, az ismert „svéd csa ogány“, aki most a párisi 
Opera Comique vendége a lygzajosabb sikert aratta 
első fellépésével Mignonban. A szinház a legelőkelőbb 
közönséggel volt tele, mely valósággal ünnepelte a 
kiváló énekművésznél

•*  Maupavsant a színpadon. A párisi Antoine- 
szinházban tegnap tartották meg a főpróbáját a Bouie 
de Sut[ oimü színműnek, mely Guy de Maupassant 
hasonló cimü novellája után készült A darabnak, 
mely Metenier munkája, nagy sikere volt

** Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó — ma áldoxó-csütörtökön — esti szórako
zásul a magy. kir. Operaház előadásét fogja közvetíteni 
az előfizetők lakására. Előadásra kerül a Carmen, Bizet ope
rája, a címszerepben Prevosti Franceschina vendé^fellépté- 
vel. Az operaközvetítés a Telefon Hírmondón keresztül a leg
tisztábban élvezhető, s igy mindazok, akik a klasszikus zenét 
szeretik, kellemes időtöltést találhatnak az Opera ez előadá
sának a Hirmo dón keresztül való meghallgatásával. Az opera 
közvetítése után 11 óráig még cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül, melyet az ELte- és az Emke-kávéházból 
közvetít a Telefon Hírmondó.
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MŰVÉSZET.
ŰJ A tori ni nemzetközi Iparművészeti kiállítás. 

Tarínban szombaton délelőtt tiz órakor nyílik meg a 
nemzetközi iparművészeti kiállitás. A kiállítást Viktor 
Emánuel olasz király nyitja meg, a királyi osalád 
tag'ainak és az összes nemzetek képviselőinek jelen
létében. Magyarország részéről Radisics Jenő minisz
teri tanácsos, az Országos Imarmüvészeti Muzeum 
igazgatója ma utazott a kiállitás megnyitásához Tu- 
rinba. Az o asz király a kiáliitást az ünnepélyek csar- 
nokáben lógja megnyitni.

□ Kitüntetett művészek Az Eszterházy- és a 
Ráth-dii páiyabirósága ma este tartotta döntő ülését 
a városligeti Műcsarnokban. Az Eszterkázy-dijat a 
bíróság Háry Gyula lestőmüvésznek, a liáth-dijat 
pedig Boruth Andor lestőmüvésznek ítélte oda.

TUDOM ÁNY, IRODA LOM.
O Az Akadémia nagyhete. A Magyar Tudomá

nyos Akadémia ma délután báró Eötvös Loránd el
nöklésével nagygyűlést tartott, amelyen Szily Ká'mán 
iőtitkár bemutatta az osztályok jelentéseit a lejárt 
pályázatokról és a hirdetendő jutalmakról. A zárt 
pályázatok jeligés leveleit erre leibontották. Kitűnt, 
hogy Réka gyásza cimü elbeszélő-költeménynek, me
lyet a bírálók különös dicsérettel ajánlottak a Vd- 
dasdy-jutalomra, Regőczy-Exuer Győző, székeslejér- 
vári lőreáliskoai tanár a szerzője. A Gorove- 
díjjal kitüntetett mii szerzője: Jászy Oszkár íöld- 
mivelésügyi miniszteri íogalmazó. Az Ipolyi-jutalom 
nyertese (Magyar kódexek íorrásai) Varga Damján 
cisztercita tanár Egerben. A Semsey-féle nemzetgazda- 
ságtani másod-dijat Milhofier Sándor (Kecskemét) 
nyerte meg.

Ezután megállapították a vasárnapi közülés 
Drogrammját. mely a következő:

1. Elnöki megnyitó beszéd, gróf Kun Géza aka
démiai másodelnöktől.

2. Jelentés az Akadémia 1901. évi munkásságáról 
Szily Káimán lőtitkártól.

3. Holtán Ernő igazgatósági és tiszteletbeli tag 
emlékezete Lipthay Sándor rendes tagról.

4. az ősi szellem, Kozma Andor levelező tagtól.
Elhatározta a nagygyűlés, hogy Tisza Kálmán 

arcképét lellüggeszti a képes terembe.
Végül Szdy Kálmán iőtitkár bemutatta Semsey 

Andornak az Akadémiához intézett levelét amelyet a 
nagygyűlés hálás köszönettel vett tudomásul.

C Erő. Most jelent meg Wlassics Tibor ^szer
kesztésében az Erő cimü egyetemi hetilapnak 9 ik 
száma A tartalmas lap előfizetési ára 12 korona. 
Megrendelhető a lap kiadóhivatalában, Vll., Síp
utca 24 sz.

Semsey Andor alapítványa.
Budapest, május 7.

A magyar tudományos világnak, a müveit 
közönségnek lelkesedése üdvözölte Semsey Andort, 
a nagynevű maecenást, amikor tizenkét évvel 
ezelőtt megtetto kétszázezer koronás alapítványát 
magyar tudományos kézikönyveknek pályázat 
utján való megjutalmazására. Azóta a pályázat 
kétszer is kiíratott, de mind a kétszer meddő ma
radt. E sajnálatos eredmény okaival ismételten 
foglalkozott a sajtó is, az Akadémia is restelkedni 
kezdott miatta, de a balsiker legjobban bántotta 
Semsey Andort, akinek ily fejedelmi áldozat kész
ség mellett is csalódnia kellett a magyar tudo
mányos irodalomhoz fűzött reményeiben. De a 
nemeslelkü maecenást ez az eredménytelenség 
sem csüggesztctte el, sőt mint alábbi levelében 
olvassuk, újabb huszonötozer koronát áldoz a ma
gyar tudomány felvirágoztatása érdekében. Egy
úttal rendelkezik alapítványának további sorsáról. 
Levele, amelyet a tudományos Akadémiához in
tézett, igy hangzik:

Tekintetes Akadémia ’ Midőn eze’Őtt körülbelül 
tizenkét évvel kétszázezer koronát adományoztam az 
Akadémiának azért, hogy ez összegből a magyar 
vonatkozása legfontosabb tudományszakok kéziköny
vei pályázat utján jutalmaztassanak, azon cél lebegett 
előttem, hogy ezzel a magvar tudományos irodalom 
íelvirágoztatása elő fog segittetni. Kétszer meddő volt 
az eredmény, aminek alapján kételkedem, hogy ez 
utón a oél elérhető legyen.

Kérem ennélfogva a t. Akadémiát, bocsátana 
ki e jutalmak ügyében ily értelmű következő fel
hívást :

»A Magyar Tudományos Akadémia felhívja 
mindazokat, kik a Semsey-lutalmak egyikére vagy 
másikára, a kérdések eddigi szövegezése alapján, 
1907. szeptember 30. határidővel pályázni szándé
koznak, szíveskedjenek a pályamunka részletes ter
vezetét és mutatványul legalább három nyomtatott 
Ívnyi részletet, névtelenül és idegen kézzel írva, folyó 

évi deczember hó 31-ig a Magyar Tudományos Aka
démia főtitkári hivatalához azzal a kijelentéssel be
küldeni, hogy erre és erre a kérdésre pályázni 
óhajtok.

Amely pályakérdésre ilynemű jelentkezés vagy 
egyáltalában nem érkezik be vagy pedig a jelentke
zéshez csatolt tervezet és mutatvány kedvező sikerre 
nem nyújt kilátást, az Akadémia erre a kérdésre nem 
ismétli többé az eddigi pályázatot'"

Az ekként szabaddá váló pályadijak összegét 
végleges alapitványképeu az Akadémia rendelkezésére 
bocsátom a következő módozatok mellett:

Az összeg az Akadémia birtokába megy át és 
mint önáliá alapítvány kezelendő. Az alapítvány évi 
kamatai nagyobb szabású és költségesebb tudományos és 
irodalmi munkálatokra fordítandók, amelyeket az el
nökök és titkárok bizottsága állapit meg. Kezdetül 
(1903-tól lógva) kívánnám, hogy ezen összeg az 
Alföld geophisikai viszonyainak földerítésére fordittassék, 
azou módszerek segítségével, amelyekkel báró Eötvös 
Loránd a tudományt gazdagította Hogy azonban a ka
matok e lefoglalása túlságosan soká ne tarfson, hogy 
másrészt e nagyszabású vizsgálat mielőbb bele eztessék, 
hajlaudS vagyok, ha az Akadémia a maga részéről is 
eLogad.a alapítványomat, az e vizsgálatok megkez
désére és a hozzátok szükséges tudományos eszközök 
beszerzésére még huszonötezer (25.000) koronát áldozni.

Meg vagyok győződve, hogy ily módon Ma- 
g.yarorszagnak egy elsőrangú tudományos kérdés 
megoldásában vezérszerep jut és azért reményiem, 
hogy az Akadémia beleegyezésével szintén hozzájárul 
e terv megvalósításához.

Budapest, 1902. április 26-án.
Kiváló tisztelettel

Semsey Andor, 
tiszteleti és igazgatósági tag.

SPORT.
Budape-tl lóversenyek. A harmadik nap 

programmja is elég változatos és élénk, különösen 
érdekes a Wenckheim memória! és az Asszonyságok-dija, 
melyben urlovasok lovagolnak. A nevezések kitünően 
sikerültek s bizonyára akad szenzációs meglepetés is. 
Jelöltjeink:

I. Patron — Pompadour. 
1L Springer ist. — Bar ütőre. 

11L Pszt — Getrost.
IV. Don Diego Sarkantyú.

V. Königswarter üt. — Serenade.
VL Hajdú — Cppelmeüter.

VH. Marathon — Diadal.
Kerékpár- éa motor-verseny. Az Olympia 

sport-egyesület áitaí rendezett kerékpár- és motor
versenyek ma este 8 órakor kezdődtek a miílennáris 
versenpályán. Csak kevésszámú közönség volt jelen 
a kissé gyéren világított pályán s a hatalmas ivlám- 
pák sokasága dacára is sok időbe került, mig a nézők, 
úgy a hogy, megtudták különböztetni a versenyzőket 
A verseny egyébiránt a rendes lefolyású volt, csak
hogy kissé sokáig tartott, úgy, hogy az egyórás mér
kőzést alig nébányau nézték végig. Legtöbb di at a 
svájci Kaeser vitte el, aki ezen a téren professzionista ; 
s az amerikai versenyeken is részt vett, azonban az i 
egyórás versenyt általános meglepetésre a budapesti | 
Löwy nyerte meg. A versenyek részletes eredménye I 
a következő:

Mcgnyitó-versenv. I. Kaeser, II. Lövy, Ili, Pos- ’ 
seri. Junior verseny. L Szabó. II. Raifiusz 111. Do- í 
•ezsal. Tavaatt díj. Előfutamok. Győztek: Püspöki, j 
Vadas. Gyulai. Heroreg Possert, Kaeser Prenner. 
Tavaszi díj. Keménvrutam. Possert Katzer. Lövv. fSimó 
iSewior twMsy. I. Toskovits, II. Geuuszki. 111. Ruhtand. 
Téreiőny verseny. 1. Kaeser (seratch), 11. Gyulai (4ü m. 
előny), III. Püspöki (80 m. előny.) Egyórás verseny. L 
Lövy, íi. Kaeser, dl. Gvulai.

Az ap ancskiállitás Az agancskiállitás az 
előkelő világ nagy érdeklődésének tárgya. Nap-nap 
után legelső vadászok, a íővárosban időző udvari 
méltóságok, a diplomáciai, politikai és sport előkelő
ségei tömegesen látogat ák s nem győzik bámulni a 
szebbnél-szebb tro éákat, amelyekhez hasonlók ma 
már nincsenek égés?; Európában. A kiállítás, melyre 
Frigyes és József Ágost íőnercegek, valamint Kóburg 
Fütöp herceg pompás tiszteletűt lakat adtak, naponkint 
repgel 9 <*rátói  esti 6 óráig megtekinthető a Royal- 
szálló 1. emeleti termében.

A budapesti lóversenyek eredményét mind
szók, akik nem mehetnek ki a versenytérre, a Telelőn Hír
mondó utján tudhatják meg leghamarabb, mert a Hírmondó 
két tutamonkínt, az egyes versenyek lefutása után azonnal 
részletes tudósítást olvastat fel a versenyek eredményéről’ 
A lóversenyeredmények felolvasására kétszeres riadójellel 
hívja fel az előfizetők figyelmét a Telelőn Hírmondó.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 56—12
Kiadóhivatal 54—39

Nyilttér.

VÉRGYÓGYITÁS =
W Ezen aj eradetí ryófryuiód rendkívüli •ikerrel lees alkalmasra 

kéaEvény, lutniua, aaiv*,  vcae-, nyomor, bél- éa 
htflyaKb Antal utaknál, aulyoa Ide*-,  vér- én bArbajoknAl. 
BLmiob védelem uélhOdée éa eliueznvar ellen. 14 év óta ki lett 
próbálva éa moit évente «zéa mejf azAz teljes ryúgynlAaaal uz&molba.

E gyógymód megalapítójának éa egyedik 11 képviselőjének
KZ A VT A nC V egyet orT0,*- rn‘t (HemopaM 

Üli elVvIlVM Ve rendelölntéxote van

Budapest, V. kér., Váci-körűt 18. szám alatt.
Rendelés naponta s-1-io is 3-6-lí. Dltooli levtirs válaszol. 

Betegeket intéseién kívül la kezel. — Nehéz betegeknek legbiztoaabb 
 R-yógymódja. 

IZZADTSÁGTÓL
kJpAllott testrészek, lábak éa hónalj alun, valamint visz 
kotegsóggol előforduló börkUtegcknél, ótvar, aömőr ellen 

bámulatos hatású az
Erényi-féle „lc!itiol-Salícyl“ 

néhány este bedörzsöli az illető testrészt. Teljesen ártalmat
lan ! Jótállás mellett. SzótkUidi 8 koronáért utanitáöHil: 

Erényi zyuifjszertHi, Nzabasfer.AliAK. Főraktár : Törők 
Jozs -•!. lúrály-atca 12. Kgger tgyogytar, Vaoi-kömt 17.

Becses vevőinknek szives tudo
mására adjuk, hogy eredeti angol 
(Tailor Made!) leány Costüme és fel
öltőket 3—13 évesig, legjobb férfi
szabó kidolgozásban, mint kiváló 
újdonságot, ezentúl raktáron tar
tunk.

The Englich Clothing Company 
Koch Testvérek 

férfi-, fiú- és gyermekruha áruház 
Károly-körut 26.

Dr. FABINTI J. 
specialista — volt kórházi szakorvos, 

rendel nemi betegségek ellen 
délelőtt 0—8-ig, este 0—S-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12 félemelet.

Üzletmegnyitás.
Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására 

adni, hogy az eddig Haas Rezső (RÖser-bazár) cég alatt 
fennállott

szűcsám-üzletet és megóvó-intézetet 
lényegesen uagyobbitva és a logmoderuebb igényeknek meg
felelően berendezve

Haas Rezső és Giück
cég alatt

V. Fiirdó'-utca 1. sz. (Dorottya-u. sarok) alatt 
megnyitottuk.

Kérjük a n. é. közönséget uj vállalatunkat b. pártfo
gásával kitüntetni, mit mindenkor lelkiismeretes és pontos 
kiszolgálás által igazodni fogunk. Kiváló tisztelettel

Haas Roxsö és Glück-

’HEMUTUAL
new-yorki életbiztos tó-társaság.

társasiíg- vagyona:

1,437,913,603 frank1898. dec. 31-én
1899. „ 31-én
1900. „ 31-én
1901. „ 31-én

1,563,961,000
1,687,840,168
1,828,181,200

AT a gyár országi vezérigazgatóság : 
tí dap.sl IV., Kár ly-körut 26.

A Fővárosi takarékpénztár m. szövetkezet a 
Kerepesi*at  40.

Vnlnarínf nunít k«re«k'‘dőkaak, iparosoknak atb. 8—C havi tőke- u 
IkUlbőVUb uVUJb törlosatée vagy heti bofitőtéa alapján. F'.rtók- ■ 
papirosra, állami vagy vAroai követelések axigedményeréeéra. I 

Kereskedőknek tórcahitel. B
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VIZGYOGYINTEZET.
Uk Külön őri- és nól-asxtAJyols 

a Maá.-Ln»t<esfhrd«t>en,
Tizgyógykeaeléa, bldsgr-melog- 

gteolMnyok, hSlég- éa rillamos fény fürdők, uiMUge, gyógytornászát, 
napfüxlfi. Hzép és előkelő berendezőt, állandó orvosi felügyelet. Pros
pektust ingyen Mid s bzi.-Lakáoefnrdő Budapesten.

Külön értesítés helyett!

Ozv. Pollak Bernátné Wahrmann 
Amália, dr. Wahrmar.n Zsigmond cs 
.eje Raab Emma úgy a maguk, vala

mint az összes rokonság nevében mély 
fájdalommal tudatják, hogy forrón sze
retett testvérük,

f. hó 6-án éjjel, rövid szenvedés után 
élete 58. évében jobblétre szenderült.

A drága halott hült tetemeit f. hó 
8-án d. u. 3 órakor fogjuk a gyász
házból (VI., Gyár-utca 7.) az uj izr. 
sirkertbe örök nyugalomra kísérni.

Budapesten, 1902. május hó 7.

■

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Uj bírák. A hivatalos lap mai száma közli, 

hogy a király Hutás József zalaegerszegi járásbiró- 
sági albírót az atsólendvai járásbírósághoz járás- 
biróvá, Reitzner János érsekujvári járásbirósági és 
Érdeky Jenő kassai törvényszéki aljegyzőt a privi- 
gyei, Gregor Kálmán besztercebányai törvénvszéki 
aljegyzőt a nyitrai és Stnkovics János peési törvény
széki aljegyzőt a körüsbányai járásbírósághoz albi- 
rákká nevezte ki.

§§ A király-utcai dráma. Megírtuk a napok
ban hogy Bóth Dávid 85 éves magánzó fiát, Róth 
Kálmán lcgtecbuikust két lövéssel súlyosan megsebesí
tene. azután önmagát is főbelőtte. Tettének indoka az 
volt, hogy fia megőrült és az aggastyán nem tudta 
elviselni ezt a csapást. Az aggastyán időközben ma
gához tért, sőt gyógy ülőiéiben van. A szerencsétlen 
elmebeteg fiatalember is lábbadozik veszedelmes lej
sebeiből. Az ügyészség megindította Róth Dávid ellen 
az eljárást A már majdnem teljesen meggyógyult 
öreg embert ma az ügyészség megkeresésére letar
tóztatták és nemsokára esküdíbiróság elé állítják. 
Róth Dávid védőjéül dr. írttá Vilmos ügyvédet ne
vezte meg. aki a vádtanácshoz lelebbezelt, s kérte, 
hogy bocsássák Róth Dávidot ideiglenesen szabadon. 1

Bíró és ügyvéd. Ismeretes az a rágalmazási I 
bünpör a i elv dr. Pap Zoltán ügyvéd országgyűlési 
képviselő ellen tolvt a budapesti b/;r.tetőtörvénvszék
nél. Dr. lap Zoltán ugyanis a műit cv folyamán egy 
beadványt intézel az igazságügy  miniszterhez, amely
bon Muráik Jiándor deési kir. jágásbiróról és dr 
Daday Ferenc kir. aíbirőrői azt állította, hogy az 
előbbi a magánjog szentsége ellen a hivatalos hatalom 
tudatában jogtalanul cselekszik, utóbbi ezt elősegíti 
és mindkettő hivatalos áfását mások jogainak kiját
szására fordítja, hallatlan garázdálkodást és basásko- 
dást visz véghez, E beadvány megírására dr. Pap Zol
tánt az indította, hogy apósának Horváth Józsefnek bir
tokát Muráth Sándor járásbiró megháboritotta, s a 
sommás visszahelyezésí perben — szerinte — dr 
Daday Ferenc aíjárásbiró nein ári el pártatlanul, miért 
is apósának érdekeit veszélyeztelve Iá’ta, A büntető 
törvényszék az igazságügy miniszter . el hatai mazása 
után vizsgálatot indított dr. Púp Zoltán ellen rágalma
zás vétségéért 8 a vádtanács vád alá is helyezte. A 
törvényszék Bakunyi bíró elnöklete alatt ma tárgyalta 
folytatólag ezt az ügyet. A mai tárgyalásra a törvény
szék elrendelte a beszerzését annak a tagosítás! váz
rajznak, melyet Muráth Sándor járásbiró a Horváth 
József elleni perben annak az igazolására hasz
nált fel, hogy az az erdőterület, ahol ő fát 
vágatott, csakugyan az ő s nem Horváth tulaj
donát képezte. A bíróság megtekintette e várrajzot s 
összehasonlítva a telekkönyvi térképekkel, lényeges 
különbségeket és eltéréseket talált közöttük. Ezzel a

bizonyítási eljárást befejezték s Böhm királyi ügyész 
terjesztette elő vádját, majd dr. lörbk Sándor, Pap 
Zoltán védője mondta el védbeszédét, amelyben azt 
vitatta, hogy dr. Pap Zoltán jogos védelemben járt 
el, mert apósa vagyona ellen intézett támadás elhárí
tására használta a feljelentést s ezért felmentést kért 
A törvényszék bűnösnek mondta ki dr. Pap Zoltánt 
egy rendbeli hivatalból üldözendő nyilvános rágal
mazás vétségében s ezért őt 100 korona fő is 20 korona 
mellékpénzbüntetésre ítélte.

VIDÉK.
— (Pozsony város) közgyűlése elhatározta, 

hogy a törvényhatósági bizottság tagjainak az uj 
népszámlálás eredményéhez képest leendő szaporítá
sára a szüksége^ előmunkálatokat .oganatosiija A 
szaporítást csak harmadfél év múlva az általános 
választásoknál to ják végrehajtani. A városi kép
viselők száma 64-gyei fog szaporodni, akiknek fele 
virilista. A közgyűlés továbbá a Ferenc Józseí-hid 
alatt feltöltött partterüietből 1360 négyszögölet ingyen 
átengedett az építendő uj vámház céljaira.

— (Veszprémvármegye) törvényhatósági bizott
sága a napokban tartotta tavaszi közgyűlését Veszprém
ben íenyvessy Ferenc főispán elnöklete alatt, rend
kívül nagy érdeklődés mellett. Aap-?end előtt Fcny- 
vessy Ferenc íóispán .endületes bestédben emlékezett 
meg Tisza Kálmán és Horánszky Nándor elhun' ról. 
akiknek emlékét a közgyűlés jegyzőkönyvbe- iki-dta. 
Az alispáni jelentés tudomásulvéieie u’.án nagy érdek
lődés mellett ejtették meg a választást az üresedésben 
lévő devecseri főszolgabírói állásra, amelyre 25 szó
többséggel Huszár József megyei aljegyzőt választot
ták meg Kerényi Andor árvaszéki ülnökkel s- ’ on. 
Az így megüresedett aljegyzői állásokra fokoza’os 
előléptetés utján dr. Bibo Károlyt, dr. Horváth i-a, st 
és Keczer lm*  ét választották meg.

TÁVIRATOK.
Vilmos császár Amerikában.

New-York, május 7. Soosevett elnök meg fogja 
hívni Vilmos császárt az 1901-ben Chicagóban tar
tandó olimpiai játékokra.

Osztrák iparosok kongresszusa.
Salzburg, május 7. A ma délután itt tartott 

iparos-kongresszus, melyre számos kiváló iparos je
lent meg Salzburgban Felső-Ausztriáből, Stájerország
ból, a következő határozatot fogad’* el: Az osztrák 
iparosok szövetségének ma Salzburgban tartott ván
dorgyűlése legmélyebb sajnálkozását fejezi ki a fölött, 
hogy a kát kormánynak az autorom vámtan ára vo
natkozó tárgyalásaiban oly vontatott tempóban haladlak, 
hogy meghiúsították azt hogy az iparosok arra nézve 
a parlamenti tárgyalások megkezdése előtt idejekorán 
állást fogla’hasrar.a k. Tekintettel a sajtónak sokféle, ellen- 
mondás nélkül maradt hírére, amelyek a magyar kormány 
túlzott agrár követeléseire vonatkoznak, a gyűlés azt 
a várakozását fejez’ ki hogy az osztrák kormány 
különösen a nyersanyag- vámok behozatalára vonat
kozó követeléssel szemben a leghatározottabb ellenállást 
fogja kifejteni, tekintettel arra hogy ily vámok az ipar 
fejlődését megbénítanák és minden kivitelt lehetetlenné 
tennének az illető produktumokban. A gyűlés el 
vár a a népképviselőitől, hogy a Magyarországgal való 
vám- és kereskedelmi szövetséghez csak akkor járul 
hozzá, ha határozott bistositéKot nyújtanak az iránti 
hogy intézkedéseit lojálisán fogják kezelni. Különösen 
remél az ipar oly intézkedéseket, melyek által a ma- 
gyar iparnak as osztrák fogyasztás kárára való egyoldalú 
kedvezményezésit megakadályozzák. Ha ilyen, az osztrák 
ipar érdekeit nem megfelelő figyelembe vevő kiegye
zés volna létrehozható, úgy az osztrák ipar inkább 
azt kívánja, hogy a tiszta elválás azonnal megtörténjék 
és Ausztria önállóan gondoskodjék magáról,

A. svéd király Párisban.
Paris, május 7. A svéd király látogatást tett 

Loubet elnöknél az Éiyséeben, ahol katonai tisztel
géssel .ogadták. Félórai szives társalgás után a király 
azt az óhaját nyilvánította, hog.y Loubet elnök nejét 
üdvözölhesse. Loubet elnök csakhamar visszaadta a 
király látogatását, akinek tiszteletére holnap ebédet ad.

Kancellárválság Oroszországban.
Pétcrvár, május 7. Még egyre tartja magát 

az a hir. hogy gróf Lambsdorff külügyminiszter 
lemond és utódja Atezejev tengernagy lesz, aki 
nemrég tért vissza Khinából.

Lengyel-vita Berlinben.
Berlin, május 7. A porosz képviselőház mai 

ülésén Faltin (centrum) meginterpellálta a kormányt 
egy rybniki gyűlés tárgyában, amelyet a lengyel 
nyelv használata miatt feloszlattuk. Hammerstein mi

niszter elismeri, hogy a tárgyalás nyelve nem lehet 
ok valamely gyűlés feloszlatására és közli, hogy a. 
rybniki rendőrségnek i yen értelmű utasítást küldött? 
Dorsch azt mondja, hogy a lengyelek beérhetik azzalJ 
hogy a kormány sajnálja annak a gyűlésnek a fel
oszlatását. Miscerski (lengyel) a kormánynak a len
gyelekkel szemben való magatartását bírálja. Limburg- 
Stirum azt mondja, hogy a kormánynak szabad kezet 
kell hagyni a lengyelekkel való bánás tekintetében. 
Daspack (centrum) intézkedéseket kíván a végre, hogy 
az alárendelt közegek ne vétsenek még gyakrabban 
a gyülekezési jog ellen. Zedtwitz felszólítja a kor
mányt hogy a németség védelmére irányuló törek
véseiben ne ingattassa meg magát.

Az urakházában a költségvetés tárgyalása során 
Radzivill herceg helytelenítette a kormánynak a len
gyelekkel szemben való eljárását, különösen iskola
ügyekben. Studt közoktatásügyi miniszter azt vála
szolja, hogy a lengyel agitáció az iskolákra is kiter
jeszkedik. Még ma is létezik egy lengyel alap, amely 
arra van szánva hogy előkészítse a bosszú napját 
Poroszország ellen. A lengyel agitációnak sikerült az 
egész civilizált világ közvéleményét félrevezetnie, de 
reméli, hogy nemsokára küliöldön is diadalra fog, 
jutni az igazság. A lengyel nemzetiségi agitáció 
egészen leplezetlenül dolgozik és a kormánynak 
szembe kell szállnia vele, ahol ceak lehetséges.

Kréta.
Párig, május 7. A Havas-ügy nők ség jelenti 

Athénből: Kr 'ta összes polgármesterei a királyhoz 
nevenapja alkoméból táviiratokat intéztek amelyekben 
kiie ezik ó hajukat, hogy .Krétát Görögországgal egye
sítsék. A király*  továbbá egy különösen sziveshangu 
üdvözlő táviratéi kapott a montenegrói fejedelemtől. 
A királyi család holnap visszatér Athénbe.

A portugál zavarok.
Berlin, május 7. Lissabonbói jelentik, hogy 

Coimbraban és Oportoban a helyzet nagyon vesze
delmes. Coimbraban véres utcai haro volt. A diákság 

i éa a lázadók a h'”TÍkádokról kőzáport zúdítottak a 
rendőrökre és csonaórökre, akik sortiizet adtak. A 
zondülők a köztársaságot éltelték. A katonaság nem 
akart a lázadókra lőni s úgy hoiyreállott a rend. Az 
egyetem bezárására a diákság azzal léiéit, hogy a 
rektort egy trágya-kocsi elébe fogta, vtgif/h'i'fszoita a vá
roson keresztül s aztán egy istállóba zárta.

Oportóban a 6. gyalogezredet sürgősen feloszlat
ták és lefegyverezték, mert a katonaság a tisztekkel 
együtt a lázadók pártjára állott.

Madrid, május 7. Az Imparoial tekintettel a 
Portugáliában életbeléptetett szigorú táviratcenzurára, 
külön szolgálatot rendezett be a portugál határon. A 

! iap Rzt mondja, hogy az ország felháborodása a 
pénzügyi intézkedések fe.eit óriási, és hozzáteszi, hogy 
tisztességtelen üzletekről beszéinek. A por ugái kép
viselőházban a kormány egy interpellációra vála- 
laszolva. kijelentette, hogy a coimbrai egyetemet a 
vizsgákig nem szándékozik újból megnyitni.

Közgazdasági táviratok.
Berlin, május 7. Magy ar koronaiáradékbau az 

: üzlet ma a magyar konverzió kedvező lefolyására 
! élénk volt. A tőzsdén híre jár. hogy a német aláíró

helyeken a jelentkezések igen nagy arányokat öltenek.
London, május 7. A kereskedelmi bank kimuta

tása szerint a behozatal áprilisban 49,199.923 font volt 
a muitévi 46 256.617 fonttal szemben és a kivitel 
23 492.529 font a muitévi 21.9b7.033 fonttal özemben.

New-Yorfc, május 7. (lermtniló»i>de,j (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.®4 t9.*/t>  Májusra 
9*36(9  80). Augusztusra 9.09 (8.11. New-ÜrieaiisDan 
helyben, ’J.Vs (9.*/«).  — Petróleum: titand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). btand white Philadelphiában 
7.35 (7.35). Rafiued m Cases 8.50 (r..60> Credit 
baiances ai Oii City 1.20 (1.20). — Zsír: Western 
steam 19.55(10.50). Rohe és Brolhers 10.70 (10.70,. — 
Tengeri irányzata gj'euge. — Májusra bö?/*  Ö6 ’/a . 
Júliusra 65.71 (C6.-/4A — 8zepL-re 04.7a 
Búza irányzata gyenge. — Piros óaa helyben 
8o.7/a (90.7a), .-ájusra 79.7a (81.7a). Júliusra 79.’/a» 
(18.7a). bzepL-re 78.7t (79.7a). Dec.-re 79.7a (81.a/a). 
babona szállítási dija i.iverpooiba l.*/a  (1.7a). — 
Hávé: lair Rio 7. sz. 5.7ia ö.’/iaj. Májusra 4 90 (4 90). 
Augusztusra Ő.10 (5.10a — Hiszi ; íSpring Wheat 
clear3 2.90 (2.90). — Cuuor: 3.— (3.—). — Ön: 28.40 

(28.47> - Ráz.- 12.7a—12.— (12.----- 12.10). — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chlcagu, május 7. ('lerménytónile.j (Hallat.) Búza 
irányzata gyenge. — Májusra 73.*, a (74.®/'a). — Jú
liusra 74 7a (75.Vak — lengen irányzata gyenge. —1 
bzep.-re 5ü.*/a  (6O.*/a).  — Zsír: Májusra 1010(1007). 
— ÍSzept.-re 10.10 ^10,07).— Szalonna short ciear 10.10 
(10.10). — Sertéshús: Májusra 16.80 (16.85). — (A, 
zárójelben lévő számok * tegnapi árakat jeixik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
A múzsa-csók.

Ajkad édes mint Hymetue vad méze, 
Egész világot gyújt a csók — 
Nympha-járásod egyszer megigéze 
S most meghalokI

Hellas hegyén, az olympusi bércen
Rabszolgád jajongva keres —
Szilaj tengerek vad haragját érzem
Én, Ulysszes!

A Pierridák berkén száz virágot
Esengve, sírva kérdek én:
Rejtekedet mutassa meg, ha látott. 
Te égi lény!

Lelkem ügyül, mint Mózes esipkebokra. 
Mert képed benne hordozom —
Szállók a bércre, hullámos habokra
S nincs semmi nyom!

Nem vagy sehol... üres a füld ■ az ég is, 
Napfénye kipusztult, veszett —
S Ahasvérusnak örök átka mégis 
Tovább vezet!

Hol vagy ? Merre ?... Pusztába zeng a sóhaj, 
És síri némaság fogad —
Tan tál us ajka mért is érzi oh, jaj I 
Legelső csókodat ?.. • >

Dakota József.

+ Orvos és tfrvényszékl elnök. Kiéiben kü
lönös pörben ítélt a bíróság. Egy ottani orvos ellen, 
aki vádlottként szerepelt egy ügyben, a törvényszék 
elnöke erős szavakban tört ki és közveszedelmes 
kurázsidnak mondotta. Az orvos nem volt rest és 
bepanaszolta az elnököt A bíróság, amelyhez az eset 
került, lölmentette a vádlottat azzal a megokolással, 
hogy a kuruzsló szó nem sértés. A kuruzsló egysze
rűen terminus technikus az olyan emberre, aki or
vosságokat ajánl, anélkül, hogv ismerné a hatásukat 
és aki a betegség lefolyása és a gyógyító eljárás 
felől nincsen tájékozódva. Az ilyen ember pedig köz
veszélyes és ez a szó sem büntethető, mert a bíróság 
előtt ismeretes, hogy a panaszost az ö orvosi műkö
dése során gondatlan testi sértés miatt már megbün
tették. A biró még azt is hangsúlyozta, hogy a tör
vényszék méltóságának sem felel meg, ha az elnököt 
a tárgyalás során mondott kritikájáért felelősségre 
vonják.

•
4- A ohlkagól kiállítás eredménye. Érdekes 

dolgot jelentenek a tengeren túlról, Chikagóbót E 
szerint a chikagóí kiállítás igazgatói csak most a nagy 
látványosság bezárta után tudtak beszámolni a rész
vényeseknek az üzleti eredményről. Az igazgatóság
nak a kiállítás végével íélmíllió dollárja volt a pénz
tárban, de ezt a jövedelmet nem lehetett szétosztani, 
mert egész sereg kártérítési pert akasztottak a kiállí
tás nyakába. Csaknem mindezeket a pereket a kiálli- 
tás_rovására döntötték el a bíróságok és ennek az 
eredmánye az, hogy a részvényesek minden száz 
dolláros részjegyre csak negyven centet fognak 
kapni. Chikagó városa, amely ötszázezer dollárig 
volt érdekelve, kapja a legnagyobb osztalékot. 235.000 
dollárt. A sL-louísi kiállítást szervező-bizottság okul
hat ezekből az eredményekből.

•
-f- A dohány dloaérete. Aligha esik az meg 

majd ezen a világon, hogy egy bizonyos dologban az 
emberek ugyanazon a véleményen legyenek. Ami a 
dohányt illeti, van egy nagy párt, amely azt mondja, 
hogy szörnyen ártalmas a szervezetre nézve, egy 
másik nagy párt pedig a mellett kardoskodik, hogy 
semmi baja nincs tóle az embernek, végül akadnak 
olyanok is, akik azt tartják, hogy hasznos portéka. 
Sőt Angolországban most nagyon kardoskodnak azok, 
akik dohányárukat gyártanak, hogy a dohány való
sággal óvószer a betegség ellen. Azt mondják a gyá
rosok, hogy ismernek munkásokat, akik ötven év óta 
dolgoznak már dohánynyal és sohasem voltak bete
gek. Azt is megállapították különben, hogy a szivar
készítő munkások és munkásnők között egyetlen 
hímlóesot sem fordult elő Londonban és Liverpool
ban. Végül angol orvosok azt állítják, hogy nagyon 
sikeresea alkalmazták a dohányt rézserpenyőn égetve 
az influenza kifüstölésére, ltyen nagyszerű növény 
a dohány.

•
Korteskedés. John R. Hobbs oamptoni lel

kész elhatározta, hogy a demokrata párt részéről íöl 
lóg lépni képv.selőjelöltnek. Igen ám, de a kentucky-i 
polgárok nem igen szeretik a kabátos, tintásujju em
bert. John R. Hobbs hatalmas szavú ember, de hogy 
szavának nagyobb nyomatékot adjon, feleségestől in
dult el a kortes-utra. Vitt magával egy rozoga faládát

8 az volt a szószék. Beszédei előtt a lelesége gitáro
zott. Mindez azonban még nem volt elég, mert a lele
ményes John R. Hobbs. hogy polgártársai bizalmát 
jobban megnyerje, ingujjban és mezítláb tette meg az. 
egész kortes-utat. És mégis megbukott

•
4- Miért nem elköltött? A New-Yorkban meg

jelenő Szabadságban olvassuk a következő kedves 
apróságot:

Egy texasi fiatal menyecske házassági ígéret 
megszegése miatt bepörölt egy fiatalembert. A tár
gyalásnál kérdi a vádlott ügyvédje a menyecskét:

— Asszonyom, ugy-e, öu azt állítja, hogy a 
vádlott gyakran nagyon is közel ült önhöz ?

— Igen, válaszolt a menyecske.
— Mégis milyen közel?
— óh, elég közel — felelte a menyecske, — 

miután kelten csak egy széket használtunk.
— Es ugyebár azt állította, hogy a vádlott át

ölelte önt az egyik kezével?
— Azt nem mondtam!
— Hát mit?
— Én azt mondtam, hogy mind a két karjával 

átölelt.
— És aztán ?
— Aztán magához szorított
— Nagyon?
— Oh igen, olyan erősen, hogy majdnem föl- 

sikoltottam.
— És miért nem sikoltott?
— Azért.
— De asszonyom, ez nem felelet. Itt az okot 

kell megmondani. Mondja kérem, miért nem sikoltott ?
— Oh, hát csak azért, mert attól tartottam, hogy 

akkor abbahagyja.
És erre széles mosolyra húzódtak a törvény

tevők szigorú arcai.
* •

4- Türelmes fodrász. Manapság minden sport, 
vagy ötlet. Az egyik mint szenvedély izgatja az em
bereket, a másik mulatságul szolgái. De valahol a 
középen fekszik az a dolog, amit egy berlini lodrász 
követett el. Ott lodrászverseny volt, s mindenféle 
diszírizurák és parókák is voltak kiállítva, amelyeket 
nagy gonddal és fáradsággal teremtettek össze a 
mestereik. Az egyik paróka ugyancsak fölkeltette a 
figyelmet. Egy cédula is volt rajta, amelyen egy szám 
hívta fel a nézők érdeklődését. A paróka tudniillik 
36.857 hajszálból állott, ezt jelentette a kis írás. A 
fodrásza megszámlálta. A nézők jól mulattak a dol
gon, de nem számították utána.

•
4- Magyarázat. Az apa: Sosem hittem volna, 

hogy a tanulás olyan sokba kerüL
A diák: Az ám apám! Pedig még azt is tekin

tetbe kell venni, hogy én csak keveset tanulok.
•

4“ A vasúti vendéglőben. Az utas (a pincérhez): 
Na itt van! Addig váratott magára azzal az étellel, 
mig csakugyan lekéstem a vonatról.

A pincért Se baj, nagyságos uram, most leg
alább nyugodtan ebédelhet.

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
Magyar konverzió. A bejelentések a ma

gyar konverzióra telette örvendetes módon foly
nak s az eredmények, értesüléseink szerint, úgy 
a bel-, mint a külföldön toljesen kielégítők. Né
metországban az ott elhelyezett 4‘/i°/o-os állami 
értékekből totemes összegek kerültek konvertá
lásra s a belföldön is egyes alapitvány-kezelősé- 
gek, hitbizományok és magánszemélyek jelenté
keny összegeket jelentettek be, igy

a magy. kir. postaiakárékpénzlár kb. 10,000.000 
K.-t, a magy. leszámítoló és pénzváltó bank kb. 
6,500.000 K.-t, az Osztrák-Magyar Bank kb.
3,500.000 K.-t, a Temesvári Első 1 akarékpénztár kb. 
4,000.000 K.-t, AmcAs H. bankháza kb. 5,000.000 K.-t, 
konverzióra került továbbá egy közalap részéről 
mintegy, 15,000.000 K. és vallás-és tanulmányi alap 
részéről körülbelül 4,000.000 K.

A konverzió e kedvező eredménye következ
tében úgy Berlinben, mint Budapesten is a 4°/c-os 
magyar koronajáradék nagy mértékben kereste
tett, mely kereslet a papir árfolyamának emelke
désében is kifejezést nyert. Különösen a buda
pesti piacon mutatkozott élénk kereslet befektetési 
értékek után, úgy hogy a 4°/o-os magyar föld- 
tehermentesitési kötvények árfolyama 98’50 K.-ig, 
a 31/»°/o-os magyar beruházási kölcsöné pedig 
89‘/«-ig emelkedett.

Magyar hajózási egyesület. A magyar hajózási 
egyesület igazgatósága május 6-ikán dr. Matlekovits 
Sándor elnöklete alatt ülést tartott, mely alkalommal 
az elnök Hieronymi Károly újonnan választott igaz

gatÓ8ági tagot üdvözölte első megjelenése alkalmából. 
Az egyesületi tanács újból megalakittatott és az el
nökön, ügyvivő igazgatón s a titkáron kivül a tanács 
tagjaivá megválasztattak ; Gonda Béla, Kiéin Gyula, 
Kvassay Jenő, Radvány Dezső és Rapaich Rikárd. 
A düsseldorfi IX. nemzetközi kongresszusra az egye
sület hivatalos képviselőiként Kovács S. Aladár ügy
vivő igazgató és dr. Török Emii titkár küldettek ki. 
Weisz Jakab és Mór cég panaszolja hogy a Ferenc- 
csatorna részvénytársaság államilag már kobozott 
hajókat akkor, mikor a csatornán átmennek, újból 
felméreti és a társulat előnyére mindig magasabb di
jakat szed. Hosszabb vita után elhatározták, hogy a 
panasz az ügyvivő igazgatónak adassék ki. Kovács 
8. Aladár ügyvivő igazgató jelentést tett az országos 
értekezlet előmunkálatairól. Több folyó ügy elintézése 
után az ülés véget ért,

A Déli Vasút zárszámadása. A Déli Vaspálya
társaság ma hozza nyilvánosságra 1901. évi zárszám
adását, amely 3,366.143 korona 66 fillér kezelési vesz
teséget (a múlt évben elért volt 3,923.625-20 koronányi 
kezelési íe.esleggel. illetőleg rendelkezésre maradt 
volt 2,108.176-85 koronányi tiszta nyereséggel szem
ben) illetve a múlt évből átvitt 14 222 korona 84 fillér 
nyereség beszámításával 3.851.920 korona 82 fillér 
kezelési veszteséget mutat ki. E veszteség iedezése 
iránt meg.elelő indítványok fognak a közgyűlés elé 
terjesztetni. A zárszámadás főbb adatai a következők: 

Vagyon: üzem-elegy-bevételek 105.721.405 ko
rona (a múlt évvel szemben — 1,025.372) korona, 
ebből levonva: Üzemkiadások 54.336-914 korona 
(4- 8,538.094) korona külön kiadások (illetékek, in
gatlanok utáni adók, íótékonycélu kiadások stb. 
4,281.875 korona (4- 847.140) korona, a részvények, 
a 3, 4 és 5<>/o kötvények'árjegyzési és bélyegilletékei 
1,841.006 korona (4- 131.076) korona, osztrák kereseti 
adó és pótiékai 7,413.769 korona (—í.138.981) korona, 
magyar társasági adó és pótlékai 827.834 korona 
(— 14 190) korona, ebhez hozzáadva : A helyiérdekű 
és bérelt vasutak üzeméből származó nyereség (bele
értve a bécsi összekötő vaspályánál átengedett, egy 
hatodrész utáni évi járadékot is) 321.745 korona 
(— 52.131) korona, a szállodák és a gráci hengermű 
hozadéka 912.866 korona (— 12.971) korona, össze
sen 38,254.618 korona (— 3,953.612) korona.

lerhek: Szükséglet a kölcsönök kamatoztatása 
és törlesztése és a részvények törlesztése számára 
(váltó áríolyam-veszteségeket beleértve) levonva be
lőle: 70.341 435 korona (a múlt évvel szemben 
(4- 1.506,214 korona), kevesebb szükséglet a részvény
törlesztés számára szabadkézből való visszavásárlás 
folytán 535,335 korona (4- 135.321 korona), a cs. k. 
államigazgatás hozzájárulása az óc/o-os kölcsön kama
tozásához és törlesztéséhez 1.524,095 korona (vá tozat- 
lan), a magyar királyi kormány annuitása 571,429 
korona (változatlan), az olasz királyi kormány 
annuitása 28.158163 korona (változatlan) a kamatok 
és különiéie leszámolások számlája 2.063 849 korona 
(4- 1.965,-64 korona). A terhek összege 41.620.762 
korona (4- 3.336 157 korona). A kezelési veszteség 
3.366,144 korona. Kezelési fölösleg 3.923,625 korona.

Kirándulások a Dunán. A Dunagőzhajós-Tár- 
saság kirándulásokat rendez a következő csoportosí
tott vasúti- és hajó-menetjegyekkel: 1. Kirándulás a 
Wachauba (Krems-melki dunai szakasz, két Ízben, 
megszakítás megengedve), Bécstől (nyugati pálya
udvar) Melkig vasúton, Melktől Kremsig hajón Krémé
től Bécsig (Ferenc József pályaudvar) vasúton, vagy 
meg.ordítva. 2. Bécsből Németóvárra (fürdő, muzeum, 
Carnuntum) hajón, Németóvárról Becsbe (áliamvasuti 
pályaudvar) vasúton. 3. Bécsből Hamburgba bajón, 
Hamburgból Bécsbe (áliamvasuti pályaudvar) vasúton.
4. Bécsből Pozsonyba hajón, Pozsonyból Becsbe 
vasúton. 5. Bécsből Budapestre hajón, Budapestről 
Bécsbe vasúton.

Mérsékelt menet- és menettérti jegyek: 6. A wachaui 
állomásokra. Ezen jegyek minden szombaton és az 
ünnepnapot megelőző napon szolgáltatnak ki és ér
vényesek : a Bécs-Krems között közlekedő posta
hajóra, a Krems-Melk-Krems között közlekedő posta- 
és helyi hajóra és a posta-hajón Krems-Bécs között; 
az utazás megszakítása a jegy érvényességének tar
tama alatt két Ízben meg van engedve. Az alulírott 
igazgatóság mindennemű felvilágosítással készsége
sen szolgál.

A Nemzeti baleset biztosító részvénytársaság 
folyó év április havában 715 darab balesetbiztosítási 
kötvényt állított ki, melyek halálesetre 6,355.050 kor., 
rokkantság esetére 9,908.550 korona és mulékonv ke- 
resetképtetenség esetén 5007 korona napikártalanitásra 
biztosított összegről szólnak. Ugyanez időszakban 1 
haláleset és 23 rokkantsági eset jelentetett be a íent- 
nevezett társaságnál.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben készpénzben 38.— korona, áruban 38.20 
korona.

Borjuvásá.r. 1902. évi május hó 7-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 981 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borjú db. — db., nö
vendékmarha 93 darab, bárány élő 162 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Bellöldi é ő 
borjú L rendű 76—88 1.-ig, kivételes 92 ., 11. rendű 
éiő borjukért 60—74 t-ig, 1 kilónkint. leölt ború 
L. r.---------t-ig, 11. r.------- f.-től------- í.-ig, kivét,
t kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért--------
t-ig. Növendék marha 55 f.-től 60 í.-ig, L r. 44-52 
1.-ig, középminőségü 48—54 t-ig. alárendelt 36—46 
t-ig, 1 kilónkint. Bárány éiő 8.—16.—k., leölt bárány 
—----- K. kivételesen ár — k.-ig páronkint —
Miután a mészárosok szükségletüket nagyobbrészt 
már a tegnapi borjú vásáron ledezték. az üzlet lanyha 
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irányzat mellett folyt le; az árak változatlanok ma
radtak.

BsarrausniaxhavAsAr. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1153 darab ma
gyartehén 790 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db boszniai ökör — drb, éves tehén 139 
drb. bivaly 15 drb, bika 165 darab, összesen 2172 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör — 
darab, fejős tehén 2^0 darab, igás bivaly — darab; 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 62.— K.-tó 66.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly
ban. középminőség 54.— K-tói 60.— K-ig, silányabb 
minőség 48.— K-tól 52.— K-ig. Magyar Tegelőmarha 
jobb minőségű 52 K-tól 60.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 46 K-től f O K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 64.— K-tól 70.— K-ig, 
kivételesen 72 K-ig, középminőség 54 K-tól 62.— K-ig, 
silányabb minőség 42 K-tól 52 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség — K-tól —K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség —K-tól —.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 54 K-tól 68.— K-ig,
kivételesen —.— K-ig silányabb minőségű 48.— K-tól 
52.— K-ig. Bivaly 86 K-től 44 K-ig kivételesen 
—K-ig. Magyar tehén 42.— K-tól 56.— K-ig ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 46.— K-tól 66.— 
K-ig. kivételesen 68.— K-ig. Mind 100 Ülőnként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű —.— K-tól —.— K.-ig métermázsánkint, kivé
telesen ----- — — K-tól — K-ig páron kint,
közép minőségű —K-tól —K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség------
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K-tól------K-jg pá
ronkint Hizlalni való ökör fehér — kg.-kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-tól 220 K-ig darabonkint. bonyhádi faj 280 
K-tól 820 K-íg darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly —K-tól —K-ig páronkint

Az össziöl hajtás, tekintettel arra, hogy a kon- 
zummarhavásárra 100 darabbal kevesebb volt felhajtva, 
500 darabbal nagyobb volt, mint a múlt héten, a 
szükséglet ugyan nagyobbodik, mégis 1—2 koronával 
minként alacsonyabb árakat jegyeztek, mert az idegen 
vevők tartózkodtak a bevásárlástól. Fejőstehénüzlet 
csöndesebb.

Köz vágóhídi ■ertéaváaár. (Hivatalos ielentés.) 
Készlet 1776 darab. Érkezett 33 darab. Összesen 
1809 darab. Eladatott 602 darab. Maradt 1207 darab. 
Mai árak: Fiatal zsirsertés öreg: 70—76 korona. 
300 kilogrammon felüli súlyban ——. korona. 
Páronkint 2:0—300 kilogramm súlyban 76—84 ko
rona. Könnyű sertés 70—84 korona. Malao 60—68 
korona 100 kilogrammonként élősúlyban, minden le
vonás nélkül. A vásár élénk volt

Bóosl juh vásár. Május 7. (Saját tudósítónk 
telefonjeJcntése.) Fölhajtatott 649 darab. Jegyezte
tett: Elsőrendű juh —.— fillér. Kiviteli juh —.44 
fillér, kiv. fillér. Anyajuh —.— korona páronkint

Bécsi ssurómarhavásár, május 7. (Saját tu
dósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra lelhoztak: 
4827 darab borjút, 869 darab élő sertést, 1265 
darab levágott sertést, 261 darab levágott juhot, 2402 
darab bárányt.

Eladási árak: Levágott borjú 80------98 fill., első
rendű 100—116 fillér, legeleje 100—124 fillér, élő borjú 
S0—— fillér, elsőrendű---------fillér, legelsőrendü
---------— fillér, fiatal sertés S0—100 fillér, kivé
telesen — L, levágott nehéz sertés 100—112 fillér, 
kivételesen — fillér, húsra hizlalt sertés---------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 100—108 fillér, 
elsőrendű süldő 100—112 i., élő juh---------f.,
levágott juh 100—120 fillér, bosnyák silányabb sertések 
---------— fillér, kilogrammonként. Bárány 12—26 
korona, páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május 7.

A mai buzaüzlet hangulata kellemesebb volt A 
forgalomba került 21.000 métermázsa változatlan áron 
kelt el.

Rozs tartott
Eladatott:
Busa. Tiszavidéki : 200 mm. 79 k. 9 K. 82Vs 

200 mm 79 k. 9 K. 30 1., 300 mm. 78-5 k. 9 K. 25 
1.. 100 mm. 79 k. 9 K. 20 i„ 100 mm. 78 5 k. 9 K. 
22V1 f., 100 mm. 78 k. 9 K. 15 í.. 200 mm. 77*5  k. 
9 K. 10 f., 2tÜ mm. 73 k. 8 K. 35 f.

Makói: 3000 mm. 77 4 k. 9 K. 20 f., 1000 mm. 
77-8 k. 9 K. 20 f.

Szentesi: 4000 mm. 77'4 k. 9 K. 20 f.
Pestmegyevidéki: 800 mm. 78 k. 9 K. 10 f., 200 

mm. 77-r. k. 9 K. 10 f., 2120 mm. 76-8 k. 9 K. 10 f., 
100 mm. 77 k. 9 K. — í., 550 mm. 77 k. 9 K. 05 f., 
400 mm. 74 k. 8 K. 77«/i f., 300 mm. 74 k. 8 K. 
77Ví fillér.

Fehérmegyei: 200 mm. 78 k, 9 K. — f., 100 mm. 
77 k. 9 K. — f.. 600 mm. 76 k. 9 K.

O-Becsei: 2300 mm. 74 5 k. 8 K. 95 f.
Veprováczi: 1060 mm. 747 k. 8 K. 82i/i f, 100 

mm. 74 7 k. 8 K. 82>/i f.
Pancsovai: 1000 mm. 73 5 k. 8 K. 40 f.
Komán 1000 mm. 76*8  k. 8 K. 80 f.
Mind három hónapra.
Foss: 200 mm. 7 K. 22 f„ 200 mm. 7 K. 17*/»  f.
Árpa: 735 mm. 5 K. 80 í.. 7U0 mm. 5 K. 70 1.. 

LOO mm. 6 K. 50 1.
Zab: 100 mm. 7 K. 30 f. 100 mm. 7 K. 15 f.
Tengeri: 100 mm. 5 K. 02>/a t, 3400 mm. 3 K. 

89 f., 450 mm. 4 K. 85 1.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-Ckásái szerint készpénzben 50

Idlogrammonkint — A minőség hektolíterenkint és 
•dloeTammonkint

A határidőüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Májusi búza 1902. . 8.76—8 78—8.80—8.81
Októberi búza 1902. . 7.83—7.84—7.85 
Októberi rozs 1902. . 6.64—6.66
Októberi zab ... 5.75—5.76 
Májusi tengeri 1902. . 4.89—4.90—4.91
Júliusi tengeri 1902. . 5.01—5.02 
Augusztusi repce 1902. —. .—

Déli egy orakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza 1902. . .
Októberi búza 1902.. . 
Októberi rozs 1902 , . 
Októberi zab 1902. . .
Májusi tengen 1902.. . 
Júliusi tengeri 1902. .
Augusztusi repce 1902,

Délután fél 5 orakor zárul:

. . 8.76 n 8.77

. . 7.84 n 7.86

. . 6.65 n 6.66

. . 5.75 5.76
. . 4.90 n 4.91
. . 5.- 5.01
. . 11.80 n 11.90 >»

Búza májusra 1902.......................... 8.71— 8.72
Búza októberre 1902. .... 7.81— 7.82
Októberi rozs 1902...................... 6.62— 6 63
Októberi zab 1902....................... 5.75— 5.76
Májusi tengeri 1902. • • • • . 4.87— 4.88
Júliusi tengeri 1902......................... 4.98— 4.99
Augusztusig repce 1902. .... 11.80—1L85

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde magasabb bécsi jegyzésekre szilárd 

irányzattal nyilt meg. Élénkebb üzlet azonban nem 
bírt kiiejlődni, csakis Rimamurányi részvények keres
tettek.

A déli tőzsde, szilárd külföldi jelentésekre, meg
tartotta kedvező hangulatát A forgalom továbbra is 
mérsékelt maradt, jelentékenyebb üzlet csak Hitel- és 
Közlekedési részvényekben volt

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 671. 678.—. 
Magyar Hitelrészvény 687.—. Allamvasuti részvény 
664.50—665.25. Rimamurányi részvény 514.50. Közúti 
vasúti részvény 614 50. Alpesi bányarészvény 406.—. 
Koronajáradék 97.65 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 97.65—97.70 százalék. Föld- 
tehermentesitési kötvény 99 százalék. Fővárosi köl- 
csönkötvény 94.75—94.95 százalék. Magyar Hitolbank 
részvény 686.75—687.50— 685.50. Budapesti Bankegye
sület részvény 80.50—81.50. Magyar Ipar- és Keres
kedelmi Bank részvény 42—44. Osztrák hitelrészvény 
673.25—671.75. Rimamurányi vasmű részvény 514.—. 
Városi villamos vasút részvény 312.—. Közúti vasút 
részvény 612,50—614.—. Magvar Országos Központi 
Takarékpénztár részvény 1370—1380. Hazai 1 akarók- 
pénrtár részvény lb2.'7ö—163.25. Eszakmagyarországi 
kőszénbánya részvény 200—210. Salgótarjáni kőszén
bánya részvény 482. 484.—. Allamvasuti részvény 
664.75—664.—. Magvar villamossági részvény 247.-----
249.—. Német birodalmi márka 117.40—117.60. Franca 
95.45—95.65 korona.

B tótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hiteirészvény 671 —. Magyar' hitelrész

vény 684.—. Leszámítoló 439.—. ítimamurányi 
vasműrészvény 514.—. Osztrák-Magyar allamvasuti 
részvény 662.75, Közúti vasút részvény 612.50. 
Villamosvasút részvény 812.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzietben a szezouszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a Lermény- 
üzieti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg*

Jegyzések : Hereouag • lucerna magyar 46.-54.— 
korona, vörös aprószem ü 85.—40.— Korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona vön*  bánsági —. —.—
korona középszemü 42  46.— korona nagvszeinü 
48.—52,— korona. Disznózsír: budapesti: 59 50—60.— 
korona, vidéki —.---------korona. Táblaszalonua:
légenszántott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 49.----- 49.50. korona. 8 darabos 53 ------53.50
korona, .üstölt —.---------korona. Szilva: boszniai,

szokás szerinti minőség 12.75—18.25 korona, 12U da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos 18.50—18.75
korona. 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—18.25 
korona. 100 darabos 17.75—18,— korona, 85 darabos 
21.----- 21.60 korona. Szilvaiz: slavóniai 19.25—19.50
korona, szerbiai 17U>0—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, május 6. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) Az üzlet kezdeményezés hiányában nem 
élénkült s különösen búzában meglehetősen kedvtelen 
volt a hangulat. Ez a cikk a valamivel javult new- 
yorki jegyzésekre csak tegnapi árfolyamát tarthatta 
meg. Egyébként az irányzat kellemesebb volt s az 
árfolyamok általában 1—4 fillérrel javultak Őszi zab 
kivételével, amely cikk 6.12—6 14 K. még 3—4 fillért 
vesztett. Felmondottak 20.000 mm. tengerit, amely 
hamarosan elhelyezésre talált Köttettek: busa május— 
júniusra 8.66—8.65—8.66, búza Őszre 7.99, rozs máj.— 
júniusra 7.38, rozs Őszre 6.92—6.98, zab május— 
júniusra 7.21—7.24 tengeri május—júniusra 5.19— 
5.21—5,£0, tengeri julius—augusztusra 5.27, repce 
augusztus—szeptemberre 12,20—12 80. Zárlatkor : zab 
május—júniusra 7.30—32, tengeri május—júniusra 
5,18—5.19.

A bécsi értéktőzsde.
Az elctözsde kedvező.
A déli tőzsde csöndes, szilárd,
Zárlat kedvetlen, gyönge.
Béoa, május 7. (Magyar értékek zárlata.) 4°/>os 

aranyjáradék 120.60. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 162.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. Magyar keleti vasúti 
állaim kötvény 121.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban*  
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 514.—, Magyar ko
ronajáradék 97.65.4°/o-os Magyar földteherm. kötvény 97.75, 
Magyar hitelbank részvény 685.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 205.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
—,—, Magyar keresk. bank ------- . Magyar cukoripar 1410.

Becs, május 7. (Osztrák értékek zárlata.) 4'2u)o-(jí 
papirjáradék 101.75.4°/o-os osztr. aranyjáradék 120.75. 1860-os 
sorsjegy 152.50. Osztrák hiteisorsjegy 432.—. Angol-osztrák 
bamA —.—. l é esi bankegyesület 452.50. Osztrák-magyar 
bank 1601. Déli vasút 54.50, Dunagözbajózási részvény 
872.—. Dohányrészvény 292.—. Császári és királyi arany 
1L81, Német bankváltók 117.42, 4*2°/o-os  ezüst járadék 101.65. 
Osztrák aoronajáradék 99.60. 1864-iki sorsjegy 252.25.
Osztrák hitelintézeti részvény 670.—. ünionbank 547.—. 
Osztrák Lánoerhank 425,—. Osztrák-magyar államvasut 
663.50. Elbavölgyi vasút 468.—. Alpesi bányarészvény 404.—. 
20 irank. arany 19.10. Londoni váltóár 240.65 Bécsi Tramway 
LittB.—w—. Bécsi 1 r amway Litt A. 284.50. Lipót kohó 355.—. 
Az irányzat gyengült

Becs, május 7. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teWonjelenlése.) A ddfeMm magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 67C 50. Magyar 
hiteirészvény 686.—. Angol-Osztrák bank 273—. Bécs. bank- 
egyestllet 452.—, Unión bank 547.50. Lánderbank 425.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 663.—. Déli vasút 54.71 
Elbavölgyi vasút 469.—. Északnyugati vasút részvény 459.25 

Dohányrészvény 892.75, Rimamurányi vasmű 513.50. Alpesi 
bányarészvény 404.—. Májusi járadék 101.75 Magyar korona 
járadék 97.65. Török sorsjegyek 107.50. hóméi birodauui 
niárta 117.48—117.47. Napoleond’or 1940.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, május 7. (Uőssaei tudósítás.', A tőzsde eleinte 

barátságos volt. A délafrikai hírek szerint kedvezők a killá- 
60k a béke megkötésére. A newyorki tőzsde szilárdságának és 
fedezéseknek a hatása alatt a kohó- és bankértékek emelkeo- 
tek. A második tőzsdeorában dagyon csekély forgalom mellett 
nagy kedvetlenség uralkodott, ami gyöngitően hatott. Magán
kamatláb P/40/0.

Berlin, május 7. (Zárlat.) 4‘2°/o-oi papirjáradék 
—.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.50. Elbavölgyi vasút 
—. Magyar koronajáradék 98 25. Osztrák-magyar állam
vasút 142.40. ' assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.60. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 186 30. Általános villa
mossági Edison 182.—. ijeisenkirchem 16790. Laura-koho 
201.40 4*2°o-os  ezüstjáradék 10190. 4u/o-<’S magyar aranv-
jarauék 101.60. Osztrák hiteirészvény 210.—. Déli vasút
15.75. Károly Ijijos vasút 100.40- Orosz bankjegyek 216.—. 
4ü/j-os uj oroBz kölcsön 96.75. lörök dohányrészvény —.—. 
Olasz járauek 101.80. Magyar hitelbank —.—. Dynaim: Irust
175.75. Harpem 171.—. Az irányzat csendes.

Berlin, május 7. iA luaupesi. Aapió tudósító
jának távirata.) A«<i forgalom. 4°/o-os magyar aranyjíraoék 
101.60. Magyar koronaiáradék 98.—. Osztrák hiteirészvény 
210.40. Osztrák-magyar államvasut 142 40. Déli vasút 15 75 
Eszaznyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút—.—.Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216.—, (Ultimo.) Lombard —.—.

Paris, május 7. (Zárlat.) Osztrák-magyar áUam
vasut 719.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék —.—. Osztrák 
Lánderbanz 455.—. 3°/o-os francia járadék 101.17. Ottom.an- 
bank 566.—. 3l/s°/(K»s francia járadék 102.—. Alpesi ban-.a- 
reszvenv —.—. Déu vasút 92.—. 4u/o-os magyar ara: v- 
járadek 103.90. Párisi bankrészvény 1028. Olasz járaoea 
102.05. francia törieszth. járadék ——-. Osztrák földhitel 
intézeti részvény —,— lörök uoüányrészveny 320.—. 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, május 7. (Zárlu.á 4’2%-os papír- 
járadék 101.80. 40/m>8 osztrák aranyjáradék 1(2.70 Magyar 
koronajáradék 98.— Osztrák-magyar bauk 115.—. Dél: vasút 
15 90. rJbavölgyi vasúi —. Londoni valtóár 204.80. 
Bécsi banzegyesüiet 114.20 Villamos részvény —.—. 3u/u-os 
magyar aranvKöicsön 85.20. 4,2'^’-os ezústjáradek 1C1.80. 
4u,'-O8 magyar aranyjaranék IC 1.60. Osztrák hitelreszreny 
211.—. Osztrák -magyar ahamvasui 142.60. Északnyugata 
vasul —.—. Becsi váltóar 850.75. Párisi váltóőr tl2 83. 
Unió bank —.—. Alpesi bányareazvény 202.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, május 7. (A Budapesti Bapló todó. 
sitójAnak távirata.) Arioiyaiuok januarra. Esti forgatom 
Osztrák hiteirészvény 210.40. Nemet bank 186.IC. Discoulo 
—. Berlini kexeskedeimi bank —.—. üelGcnlurcneui



1X5. szám. Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902, május 8. 1T

—.—. Harpeni 170.35. Laura-kohó —. Olasz járadék 
—.—. Szilárd.

Hamburg, május 7. íZáriaLj 4*2 0/o-os ezüst- 
járadék 101.95. 1860, sorsjegy 153.75. DÜi Yaaut 15.75. átyoos 
osztrák aranyjáradék 102.25. Osztrák hiteirészvény 210.35. 
Osztrák-magyar államvasut 142.—. Olasz járadék 101.00.4%-os 
Magyar aranyjáradék 101.70. Az irányzat nyugodt.

Budapest-köbányai sertéskereskeaelmi 
csarnok jelentése.

Május 7. A serléstziet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára ,'L A.) ál agyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon íelüli súlyban) 

98—100 tillérig. Óreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ------------tillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli suiyban) 104—105 tillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 104—105 iil- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ---------------- tillérig. — IL Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon íelüli suiyban)---------------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

—— fillérig. — IIL Romániai: Nehéz (páronknit 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——» fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő súlyban----------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő suiyban, 
————fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachl). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban;-------— —
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
——--------fillérig. — V. Szerbi ai: Nehéz páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 101--------103 tillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjenő súlyban; 99------- 101 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 99—100 
tillérig.

Sertéclótazám 1902. május 5. napján volt 
készlet 40 528 darab. — 1902. május 6. napján ielhajta- 
tott 362 darab. 1902. május 6. napjan elszá)Iktatott 365 
darab, 1902. május 7. napjára maradt készletben 40 525 
uarab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 7. —

Kinevezés és áthelyezés. A király Balázsovics Norbert 
szentesi és Fesztóry Lajos szolnoki állami főpimnáziumi ren
des tanárokat, a Vili, fizetési osztály második fokozatába 
való sorolással, a n övezett középiskolák igazgatóivá, továbbá 
Hutás József zalaegerszegi járásbirósági albirót az alsólendvai 
járásbírósághoz járásbiróvá. Reitzner János érsekujvári járás
bírósági és Erdeky Jenő kassai törvényszéki aljegyzőt a pri- 
vigyei, Gregor Kálmán beszterczebányai törvényszéki alicgy- 
zöi a nyitrai és Sinkovics János deési törvényszéki aljegyzőt 
a kőrősbányai járásbírósághoz albirákká nevezte ki. A rn. 
kir. igazság ügy miniszter Egyed Jenő nagyatádi kir. járásbiró
sági írnokot a nagyatádi kir. járásbírósághoz segédtelek- 
könyvvezotővé nevezte ki, Imrék Kálmán tornai kir. járás
birósági telekköuyvvezetöt az ipolysági sir. törvényszékhez, 
Dick Béla gyönki kir. járásbirósági írnokot a nagyatádi, 
Braun Salamon berettyóújfalui kir, járásbirósági Írnokot pe
dig a gyönki járásbiróságnoz helyezte át, és dr. Wix csaczai 
gyakorló ügyvédet a trencséni ügyészség kerületébe ügyész
ségi megbízottul rendelte ki. A vallás- és közoktatásügyi mi
niszter Bán Katalin kőrösrévi és Horváth Etel felsö-szállás- 
pataki állami kisdedóvónőket, jelen minőségükben, kölcsönö
sen áthelyezte. A kassai ítélőtábla elnöke Forgách Tivadar 

ideiglenes minőségű díjtalan joggyakornokot a kassai Ítélő
tábla kerületében ideiglenes ós dr. Weisz Frigyes díjtalan 
ioggyakornokot a kassai ítélőtábla kerületében díjas joggya- 
kornokká nevezte ki. A budapestvnb ki pénzű yigazgaloság 
Sinkovich Lajos kun-szent-mikiósi adóhivatali díjtalan gva- 
kor.okot a kecskeméti adóhivatalhoz dijas gyakornokká ide g
lenes minőségben, a székelyudvarhelyi pénzügyigazgalóí ág 
Bálint Alajos Csíkszeredái lakost az ottani adóhivatalhoz díj
talan adóhivatali gyakornokká nevezte ki.

Pályázatok. A balaspa-gyarmati ügyészségnél alügyészi 
állásra két hét alatt; — postamesteri ál;ás:a Nagy-Szi.koly- 
ban (Tolnaiármegye) május 23-ig; — a budapesti büntetö- 
járásbiróságnál albirói állásra két bét alatt; — a poslaszál- 
litói állásra a azeredai posta- és túvirdabivataluál május 23-ig 
lehet a folyamodásokat benyújtani.

nfMOTMTÖ?
Slernbcrg Ármin és Testvére cs. és kir. 

udv hangszergyár közpouti főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák n minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), hol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

Budapesti takarékpénztár és Országos
Zálogkölcsön F.és.venytarsasay. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: B.nke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-.. 5. Magy. kir. szab, osztály
sorsjáték föelárusitó helye. IV., Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-kórut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VII., Király-utca 57.; Vili., Józs.f-kórut 
2.; Vili., Üllöi-ut 6. sz.

Első Ijcányk i liázasitási Egylet in. sz. 
Leány- es flub'ztositó-intézet, Budapest, VI., Terér-körut 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona 1ÜC0. 
december 31-én 6,717.255*21  korona. Eddig kifizetőit biz
tosított tőke több mint 6,000000 korona. Ezen intézőinél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 10U0 korona 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

N apirend.
» fíaptár: Csütörtök, május 8. — Római katholikus: 

Áldozó csütörtök. — Protestáns; Áldozó csütörtök. — Görög- 
orosz : (április 25.) Márk ev. — Zsidó; Ijar 1. Rosch. Chod. 
— Nap xéi: 4 óra 18 perckor. — Nyugszik . 7 óra 4 perc
kor. — Hold kél: 4 óra 4ö perckor reggel. — Nyugszik: 
7 óra 51 perckor este.

A nemzeti Szalon tavaszi tárlata nyitva délelőtt 9 órától 
este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.

A Miibarátok Körének kiállítása (Ferenciek-tere 4. sz.) 
délelőtt 10 órától esti 6 óráig látható. Belépődíj 1 korona.

Nemzetközi kertészeti kiállítás a városligetben, nyitva 
egész nap. Belépődíj 1 korona.

Agancskiállilás a Royal-szállóban délelőtt 10—1-ig és 
délután 2—6-ig. Belépődíj 2 korona.

Nemzeti Muzeum. Természetrajzitár. Nyitva d. e. 9 órá
tól délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Technológiai iparmuzeum délelőtt 9—1-ig.

Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. o. 9—1-ig.
A /okítani intézet múzeuma (btclánia-ut 14.) nyitva 

d. c. 10—1-ig. Belépődíj nincs.
Egyetemi könyvtár nyílva délelőtt 9 órától 12-ig és 

3—8 óráig.
Aliatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Belénődij 

60 fillér.
Magyar Keresksdew. Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatar: V. scriíiet Váci-körut 
32. szám alatti Hivatalos órák . délelőtt 9-tői délután r óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása es kereskedelemtől tüneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üst 
letvezetőség árusításokat is*  eszközöd a városligeti ipar
csarnokban nyitva ; délelőtt 9 órától 12 óráig es délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üziej- 
vezetősége (Magyar Kereskedelmi részvénytársaság; V., Vác.- 
körút 32. szám alatt.

Időjelzés.
— Az Országos Meleoroiogtai intézel nivatalos jelentése.— 

Budapest május 7.
A magas lovct-őnyomás északnyugaton megerősödött, 

az alacsony |»edig északkelet leié nyomult.
Európában az idő hűvös és helyenkint esős volt. Né

metországból ismét jelentettek zivatart
Hazánkban a hőmérséklet jeletékenyen sülyedt, észak

nyugaton a hegyek között elvétve havazott. Nagyobb meny- 
nyiségü cső esett a Dunántúl és az ország északi részem 
itt-ott zivatarok is voltak.

Kilátás: Egyelőre még hűvös és változékony idő vár
ható, heiyonkint esővel.

Vízállás.
MÁJ. Máj.
7. ü. 
m/ter

Inn 8chRrdIng _ l.óü 1.7U
Duna í'.'isziau ____ J.' ' 2.7

Linz - - V.14 ^.Ul
Déce _______ Q M u.10
Pozaony ---- 2.2í ■1 04
Kon A rom - . v • i.so
Budapest —_ 2 4- Z.si
Ph ke ■ t ü? Z.Z'i
MohAca____ 8 5t Ö.74
Uoniboa - «. ö 4.7-i
üj vidék « 4 10 4.2Ó
Pancsova - - 4.U
Orsóvá . - 3 9) 3 9-

Morva Magyarfalva.. 4.C8 O.tfö
Vág Zsolna „ U.84 u t-9

Treuceén — u.tl u.U
Szarod _ _

RAba Sz.-OotlbArd u.4<: C.bü
SArvAr _ - - l.i9 u ta
Győr______ 2 47 2 4.

Dráva Pettau - z« — 2 —
Zákány _____ u 64 u.64
Barcs i.m 1.24
Eszék___ _ 2.4 2 6.

Mura M.-tízerdah- _ 1 7j 1.QÜ
Száva Zágráb ___ 2 4) 2.4 ‘

Sziszek _____ ült 3.03
Mitrovica ___ 4 71 4 71

Szamoa Deéa - U.LŐ U.ll
8zatn>ár___ O.Ui e.7c

Kraazna N.-Majtény _ O.f» 0.18
Latorca Munkács u.öó 0.03
Laborca Flomonna ___ C.7tí C.23
Ung (JngvAr , 1UÖ 0.20

Máj Máj.

Ttout M.-Sr.lget__
a> é

0.1/7
u.k

Tok - tiAxs __ i.-- ■J 6»
V.-Niuuéu/ _ 1 ■ él O.o<
Tofru. ... l-Zd l.u.
Tb'/a-KUrod- l.bi i.tfő
Szolnok ____ 1.4u 1. .7
Csongrád _ 1.43 1.64

• Szögűd , ._ k U Z. >0
* Török-Beeső 2 31

Titol - 4.yi 4 L1
Ondóvá Bártfa _____ U.33
Topolya Hoór .. , ■ V.4Ö •.. 7
Bodrog Zen.pléu —_ U, t2 1. 0
S.t;o Zeulca — 2.14
HemAd H.-Némstt__ 1. 1 O.ő
Berettyó Mai gita - J.l C. -2

B.-Ujhda __ C.<ő
Körös Csúcsa — 0.C4 o.cc

N -Várad __ u.47 u.li
Boléuyes __ 0.M o.3i
Tanké— u.O4 e.ao
Gurahono __ Ű.ftíl u.46
Lloroejenő——. .. -0
Békés______ 0 tJS o.tz
Uyotna . _ U.l/2 e.io

Maros Gy.-Fehérvár o.lU o.lb
Brauytoska _ o.7u 0.Ö5
Soborsín __
Arad .. 0.68 Ü.Ck
Makó v.34 0.37

Temet K -Kosiéi/ _ 1.3Ü 1.01
Bcga Ktszetó ------ 1.3Ű í.t -

Temesvár__ c.8; 0.21
• Becskorvm | U.Oá O'.ttó

KviSda Ferenc János
cs. év kir. auNztr.-niugy., rom. kir. és bőig:, fejed, 

udvari szAllitó
= kei*.  =====

Komeiiliui’a;. Bécs

ECWIZDA FLöiü
EE3 Kígyó védjegy.

(Tourlsiafluid) (Kwizda köszvényfluid)

B lator 
csak jó minőségű. 
Hálószoba. kredeno, szőnyeg
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
ottonián, szalonberondozés, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban éa 
kloslnyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. leréz-körut 40. szám 

bleiuberger álnuó 
bútoriparodnál.

Kék zománcozott 
főzőedény 
legtinouiabb ryArtmtliiy 
bámulatos olcsó Árban 
Próbareudelmény 6 drb főző, 
fazék és 6 drb lábas, összesen 
csak 6 korona, bórineutve' 
utánvéttel. Nem tetsző áru 
visszavétetik és a pénz vissza- 
szolgáltatik. Vlszontelárusitók 

árengedményt kapnak.
Böhm J. Budapest,
VI., Hunyadi-tér I.

***********

Gyógyszertárakban vAsárlandó. FŰ
Tőrük József gyógyszertára Budapest, 

KirAIy-utcaa 12. éa AndrAae.v-nt Stt.

TAUSZKY MIKSA és Társa
bútorszállítás! is beraktározási-vállalata

Budapest, VI., Teréz-körut 6.
Költöztetések helyben ós vidéken, vasúton és hajón cs. és kir. 

szabadalmazott butorssáilltó kocsikkal, 
fintorok beraktározása száraz helyisé- 
ffclnkbe, ezekre készpénz előleg. 3M

Legszebb Legjobb Legolcsóbb 
FAI*;,..  i* AK*

1 esscahajthakó vaságy 8db 
kivehető mairaooN— — 10.—

1 rengő paplan------ — — 1.80
1 • . príma— — 2.H0
1 pontimir paplan — — — 8.40 
1 estin , — — — 8.HO
1 aUaas eaohmlr — — — 4.80 
1 selyem silón paplan — 8.ó0 
1 fodros selysm all. papi. 13.60 
1 Jó váason paplan lepedő 2.— 
1 a . Agy . 1.80
1 flanel] ágytakaró pokróc 2.50 
1 ry»pio a • 6.501 Jó lopok rím — — — — l.5o 
1 teli pokróo — 4.00
1 szép fali szőnyeg — — 7.50

i acél sodrony ágybetét
1 tengőrifü matrao — 
1 afrique • —
1 lószőr .----------
1 ablak köper függöny — 
| a tunls s —
1 a ry*pln • “ 4502 ágy, 1 asztalterítőbouret 5.50
2,1 . «ry*pJu  «•-
1 nagy szobaszönyeg- "50
1 . . L- 630
1 Agyelöke í.---------- — 0.86
1 Upesiry figyelők# — — 1.50 
1 mtr. jó futószőnyeg — —.40 
1 , , mlnuUou — — —.W

— 5.-
- 12.—

• 8.— 
- 1.54

GICHNER JÁNOS 
paplan, matrac és kárpitosam gyám-, szőnyeg, függöny, vae- 

bútor stb. r. igy raktára 
Budapest, VI1, Erzsébet-körut 20.

Árjegyzéket Kívánatra ingyen es bérmentve küldök. Vidéki meg- 
pnaésÜMk pontosan sazközöltetnek, uom teUzó áruk kloeurélteé' 

"*«k.  a pán*  viMzadaUk.

HLGE8V

ina: MOLNÁR FERENC.
KAPHATÓ A

„BUDAPESTI NAPLÓ"
kiadóhivatalában.

P3S Ára U korona. SS3

készpénzért vagy 

részletfizetésre 
legolcsóbban 

fuohs 
B Ó D O Q-xiál

ni’DAPEST,
József-körut 20.
Képes Árjegyzék ingyen 

és bérmentve.

"STANDARD életbiztositő-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

'■ —.............. -Alapittatott 1325 ben. ■

lafflrsra® lift: BiM lf„ tesill Liios-n. 4.
Korona 

30,000.000 
170,000.000 
340,000.000 
484,000.000

Évi bevétel..................................  •
Kiutalt nyereményrészek
Vagyon...............................................
IKalálcsctek folytán kifizetve

A Standard kötvényeinek nevezetesebb előnyei:

Ketscgteien biztonság. Alacsony dij.-ik, Sz.nbad vilá-kötvények. A kötvények ér

vényben tartása díjfizetések .elmulasztásánál. Tőkésítés éa előre megalla-

pitott vi8^2?v;ilta8i B-téí. Megtámritlhatatla.ság, Feltétlen fizetés öngyilkosság 

csrtcben egy évi lennallas után. Szabad haborublztos.tas népfelkelők részére.

s Díjtáblázatok kívánatra küldetnek

ÚJDONSÁG! 'Ess
fl MENNYEI BIROOfiLOM

TÖRTÉNETE
A legújabb forrás munkák felhasználásával

írta,: Dr. LÖCZY LAJOS.
Ára czimkőpes, díszes kötésben 7 kor.

czimfl vállalatnak, mely dr. 
Lóczy Lajos szerkesztésében 
jelenig meg. s eredeti és kül
földi útleírások s egyéb 
földrajzi munkák, egyben 
becses ismeretterjesztő és ér
dekes olvasmányok gyűjteménye, 
vállalat I. kötete:

AjándckműneK fölötte alkalmas munka, II. kőiete 

fi JVfagyar 
Földrajzi 
Társaság 
Könyvtára

A

, HÉDIN SVEN:

Ázsia sivatagjain keresztül 
czlmű világhírű könyva. (50 képpel éa 2 térkáppal.) 

Magyarra átdolgozta: dr. Thirring Gusztáv.
Ara díszes, czimképes kötésben 6 korona.

1 Magyar Fcldrajzi Társaság Könyvtára 
megrendelhető részletfizetésre is. A gyűjtemény eleéf 
sorozata (13 kötet) fílsv» 60 korona, titánét rtdeson- 

kötésben 7J korona.
Evanklni 3 kötet jelenik meg.

Kiadja: Catr.pel üóbert (Wodianer f. és fiai) 
v a cs. és kir. udv. könyvkereskedése 

Budapest, VI., Andrássy-ut 21. szám.



IS Budapest, osütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 8. 1M szám.

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.
Csütörtök, 1902. május hó 8-án. 

Prevosti Franceschina assz, vendégfolléptével.

Carmen.
Opera 4 felv. Zenéjét szerzetté Bizet. Szövegét írták 

Meilhac és HalévyL. Fordította Ábrányi Emil.

Don Jósé 
Escamillo 
Dancairo 
Remendado 
Zuniga 
Morales

Személyek:
Burrian Lilas Pás ti a Jaszniger
Takáts Carmen Prevosti
Váradi Micaela Kaun M
Kiss Frasquita Berta M.
Kornai Mercedes Payer M.
Mihályi

Kezdete 7x/a órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ. 
Csütörtök, 1902. május hó 8-án. 

A dolovai nábob lánya.

Jób Sándor 
Vilma 
Domaháziné 
Szentrmay 
Janka 
Tarján

Szinmii 5 felv. Herczeg FerenctőL 
Személyek: 

Lóránt 
Hadapród 
Merlln báró 
Szklabonyai 
Merlin ügyvédje Faludi 
Jób ügyvédje Abonyi

Egressy 
Török I. 

Szacsvayné
Gyenes
Alszeghy 
Császár

Kezdete 7x/a órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 8-án.

Herkules munkái.
Operett 3 felvonásban. Írták G. A. de Caillavet és 
Róbert de Fiers. Fordította ; Keszthelyi Ernő. Zené

jét szerzettet Claude Terasse.
Személyek:

Herkules Sziklai Amphiteus Dolli
Palemon Borosa Hannon Iványi
Orpheus Dalnoki Lysias Kalocsai
Augias Ráthonyi Omphale Szelestoi
Lysiua Mátrai Enchtona Margó Z.
Xantias Giréth Opora Almássy L*

Kezdete 7x/i érakor.
Színházjegyek, az Opera, Nemzeti- és 
Magyar szinház összes előadásaira kap
hatók és előjegyezhetek: Bárd Fe
renc éa Testi, zenemükereskedésé- 
ben Kossuth Lajos-u.4. (T e 1 e f o n 656) és 

Andrássy-ut 2. (Telefon 25—13) sz. a.

Az

Országos Takarék és leiszövetkezei
üzlethelyleégeit

Budapest, Erzsébet-körut 29. szám alá 
tette át. Minden 1 kor. heti befizetés után 2—200 koronás köl
csönöket ad; a hozzá benyújtóit hitelkérvényeket mindenkor 
3—4 nap alatt, de legkésőbb egy héten belül elintézi és kifizeti. 
Tárcaváltókat ÍO° o törlesztés mellett rövid utón leszámol és be- 

táblázásokra Is kölcsönöket nyújt.
Telefon 20—33. Telefon 20-33.

Irodai órák : 9—12, S-ó.
ELEK BERTÁT,

ügyviv. igazg.

.Néiuetalf oldl klralji

Cirkusz Carré Oszkár
(állatkert).

Előlegen Jelentés!
A nagyrabecstllt főrangú világ és Budapest székesfőváros 

és vidéko mélyen tisztelt közönségének szives tudomására adom, 
hogy f. bó 16-án kiilönvonRttal teljes cirkv.szbercnHezésom- 
mcl Stcttiubői ideérkezők é» szombaton, május hő 17-én 
megkrxdeui az idei nagy

íjíásr cirkusz-évadot. *Tfc3
Tekintettel arra a nagymérvű támogatásra, melyben leg

utóbbi ittlétem alkalmából Budapest mélyen tisztelt közönsége 
részesített, nem sajn'Jtam sem költséget, sem fáradtságot, hogy 
a legujabbat és legjobbat mutath*aB*m  be. IsUUldin 115 leg
nemesebb fujthból All, elsőrangú specialitások és 
nagy kiállitásos darabok nagy választókban és gyönyörű ki
állításban.

A balletkar AU 00 hölgyből, 2 solotóncosnő, 1 
táncos.

Abban a kellemes reményben, hogy ez idén Is aikerölend 
a mélyen tisztelt közönség Ízlésének és követelményének meg
felelnem, maradék kitűnő tisztelettel

Carré Oszkár, igazgató.

B.
Dezső 
Náday 
Hetényi 
Mészáros

Nem rojtosodnak ki és 
nem kopnak többé a 

nadrág alsó szélei, ha a 

WollÖle szabadalma-

Kapható:

Párja csak 60 fillér.
Viszont elárusítók 

nagyobb kedvei-l 
menyben részesülnek.

Wollák és Berkovits
zsinórgyárában

Budapest, VI. kér., Vörösrarty-utca 47/B 
és minden nagyobb rövidáru üzletben.

Erö-Egészség! 
„SZENT-ANNA“ 

walátacakes (tápíiltemény.) 
Elsőrangú tanárok és orvosi szak
tekintélyek által ajánlott, tisztán 
malátából, minden egyéb liszt 

hozzzáadása nélkül készült

erőtápszer.
Törv. védve.
speciális

Rendkívül könnyen emészthető, a testsúly 
gyarapodAsAt előmozdítja, őriAsi tőpértékü, 
keUemes izü, gyomor- és emésztési zavarok
ban szenvedők sikerrel használják.

Egészségeseknek,lábbadozókti ik, betegeknek, felnőttek
nek és gyermekeknek egyaránt alkalmas.

Eredeti zárt doboz 1 frt 25 kr. Postaküldemények 
utánvétellel. — ?——«-• j> — • ■

füazerkereskedésb___ _____________ ,

Főraktár: HOFFMANN JÓZSEF
cs. és kir. udvari szállítónál,

Budapesten. V., Báthory-utea 8.

|

— Kapható csakis zárt dobozokban minden I 
Jrkereskedésben és gyógyszertárban. 1

7’fényképező készülékek
I.echner zseb-camerája, rsüex-camera, ko- 
dakok. (íörz- és Steinheil-objectivuinokkai 
is, fény-látcsövek, tervező-készülékek iskolai 
és magánhasználatra. Szárító-lemez, másoló
papit- és mindenféle vegyszer Állandóan 
friss minőségben • utat vány számokat 
Lechner fényképészeti lapjából a „Phot. Mit- 
thoilung“-ból, valamint árjegyzéket ingyen 

küld
R. LICIBER (Wilh. Miillcr)
cs. és kir. ndv. f nyképészeti cik’-'k keresk.
Fényképészeti készülékek gyára. — Másoló^ 

intézet amatőrök részére. Bécs, Graben 31.

Az élelmes kalauz!
Egy külföldi em

ber járt itt nemrég 
Budapesten és egy 
szegény utcasarki 
hordárt fogadott 

fel, hogy őt a város
ban mindenhová 
elvezesse. Midőn 
már mindenütt 

voltak és a kül
földi ember Kiakar
ta fizetni, a hordár 
azt mondta neki, 
hogy mielőtt el
utazik, ösmerked- 
jék meg a főváros 
egy iná6ik neve
zetességével. Az 
idegen a kíváncsi
ságtól ösztönözve 
belement a dologba 
és mily nagy volt 
az ámulása midőn 
megtudta, hogy a 
He c h t Bankház 
nagy szerencséjét 
akarta bebizonyí
tani neki és ott 
vele egy sorsjegyet

vétetett. Egy nyolcad sorsjegyet jutalom fejében ada- i 
tott belőle a kalauznak és később midőn főnyereményt 
nyert sorsjegye, örült azon, hogy az élelmes kalauz 
>s részesedett a Hecht Bankház által kifizetett főnye
reményben. — Az egyszerű embernek igaza volt, 
midőn a Hecht Bankházat és annak szerencséjét a 
főváros egyik neveze ességének tartotta. Vásároljon 
tehát oszlalysorsjegyet a Hecht Bankháznál, Budapest, 
Ferenciek-tore G. és Erzsébet-körut 32. Húzás május 
22-én és 23-án. Sorsjegyárak: Egész 12.— kor., fél 
6.— kor., negyod 3.— kor., nyolcad 1 kor. 50 fillér wwwei.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti szinház Vígszínház Neoszinbá- Magyar szinház Főváros Nyári 

szinház

Péntek A Denevér Faust Az őrnagy ur Az izé Fifine Csókon szerzett 
vőlegény

Szombat Mignon Rang és mód Az őrnany ur Az izé New-York szépe Színházi képte
lenségük

d. u.
Vasárnap 
eate A hadi fogoly 

Szerelmi kaland

A kaméliás 
hölgy

Constantin abbé

Kuruc Fej a 
Dávid

Az őrnagy ur

Égy görbe nap

Az izé

Jótékony célú 
előadás

Lotti tzredoa

Viola az alföldi 
haramia
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Színházak, szórakozó helye
vígszínház.

Osütörtök, 1902. május hó 8-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

Bohózat 3

Montgiron 
Labourdette 
Fréville 
Champeaux 
Moulard 
Lar dinét

Az őrnagy ur. 
felvonásban. írtak Mars 
Fordította Holtai Jenő.

Személyek:
Fenyvesi 
Hegedűs 
Tanay 
Góth 
Tapolczai 
Rónaszéki

Este:

Michu 
Dingois
Maloizel 
Paulctto 
Héloiso 
Dingoisné

Ke t'ete 7*/s  érakor.

és Kérőül.

Győző 
Vcndrei 
Szerémy 
Varsányi 
Nikó 
Lenkei

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, '1902. május hó 8-áa.

Délután 2]/3 órakor mérsékelt helyárakkal:
Kuruc Furfang.

A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott népszínmű 3 felv. dalokkal és táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J. 
Személyek: 

Kre csíny i 8. Tetény 
"--------- ’j Bedő

Bözsi 
Katica

Este:

Beeskyné 
Ilona 
Bögözy 
Tamás

Harmath
Németh
Tollagi

Kiss M. 
Vidor 
Blaha L. 
Kápolnai

Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.

Az izé.
Operett 3 felv. Irta León Viktor és Stein V.. Zenéjét 
szerző Weinoerger Károly. Fordította Dr. Márton

Miksa és Heltai Jenő. 
Személvek:

FŐVÁROSI ORFEUM
NagymexŐ-utca 1/.

!!! Szenzációs !!!

Trió Barovsky 
páratlan mutatványai, továbbá 

Luna asszony 
Mllla Barry, Martot stb. 

fölléptévol.

Tarka Színpad
és sok különlegesség.

kávéház télikertjében röggel & óráig Vöröa Elek 
cigányzenekara hangversenyez.

S PO RA-féle 
világhírű KLATAUI 

<11hz- én 
óriási szegfű.

Kitüntetve : Prága, Béo*,  
Lyon, Antwerpen, Amster
dam, Hamburg, n Mayna 
melletti Frankfurtban ntb. a 

legmagasabb dijakkal.
Elite-váiaszték

ő őarab 16 kor.
Kiállítási és reklám 

minta fajok 
10 darab 16 kor. 
Óriási szegfű 
10 darab 10 kor. 
Dísz-szegfő 
10 darab 5 kor- 

Kerti szegfű 
10 darab 2 kor.

Bemontántszegfű
10 darab 6 kor.

60 darabnál 10 százalék, 100 
darbanál 20 százalék enged
mény. Képes árjegyzék in

gyen bérmentve.
ff.. sfofa 

szegfükitfitel 
Klatau (Csehország).

Próba ingyen! 

20 Qllór portó 
beküldése 
ellen.

Próba ingyen!

20 fillér portó 
beküldése 

ellen.

kaliforniai hajnövesztő-hagyma ,.IPE“
feltűnő hajnövesztöexer, a milyen Európában meg nem 
volt. Még egy gyónnék is tud egy csomag „Ipe-hogymá- 
ból“ (1 írtért) körülbelül (2 liter .Ipe-hajvízef maga 
előhllitani, melynek feltűnő hatásún csodálkozni fog. 
Frizurája már az első mosás után háromszor oly vastag 
lesz. Haja sohasem őszül meg. A haj sűrűbben nő, miért 
jótállás vállaltatik. Korpa rög-tön eltűnik. Eg-y osomag 
„Ipe-hagymát" 1 írtért küldünk a világ bármely tájára 
ráz összeg boküldéso esetleg levélbélyegben is, vagy utánvét
tel). baját jól felfogott érdekében fekszik mindenkinek azon
nal egy csomag valódi ,Ipe-hagymát“ (1 írtért) hozatni. 
Szótküldünk továbbá kész „Ipe-hajvizet" is üvegekben nagy
ság szerint 2.50 frt, 1.50 frt és 1 írtért. Tegye el e hirde
tést, mert ritkán fog megjelenni. Ügyeljen jól a címre, kü
lönben nem felelünk semmiért. Első amerik, int. „Ója", Bécs,

IX., Wáhrtngerstrasse ifi. 

Taponet 
Taponetnő 
Gabriella 
Feliciuu
Aristid

Kovács M.
Siposné 
Pálmai 
Raskó 
Szirmai

Bábáról 
Vaneresson 
Saturnin 
Cascarett 
Denise

Kezdete 7V1 órakor.

Németh
Szerdahelyi

Tollagi 
Dón 
Harmath 4*

URANiA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 8-án.

Délután 4 ólakor mérsékelt helyárakkal: 

A föld körül.
Este:

A sport.
... Kezdete V28 órakor.

. 18 ________________________________
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1902. május hó 8-án.

Délután 3 órakor félhelyárakkal:
A piros bugyclláris.

Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta Csepreghy. 
Este:

Ocskay brigadőros.
Eredeti történeti színmű 4 felvonásban. 

Irta Herczeg Ferenc.
Kezdete 7 órakor.

£

Is

’O

Q

N

Díszes ingaórák
5 évi jótállás mellett 

részletfizetésre 
kaphatók

Polgár Kálmán 
•ras- ea ékszer-éztotMea 

Budapest, Erzsebet-körirt 29. sz. 
Vidékre árjegyzék béraieatve.

BÚTOROK^
úgy készpénzért, mint ij 

részletíizetéste 
^alegegyszerübblöl a

legfinomabb kivitelig^ 
legjntónyosabban £ 

itatren és Fligíis^ 
testvéreknél, ■*'.  

^BUDAPEST,*!
VI., Teréz-köriit 8. gj 

Mépes árjegyzék ingyent 
5 és bérmentve. >

Petáxiovits

METRÖPOLE szállója
A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

360,000 korona nyerhető
Húzás május hó 15-én.

1 drb 1870-es évi Mairjar Nyeremény Igérvénynyel. 
Főnyeremény 200.000 korona, ára 14 kor. — 1 drb 
4%-oh .Vf agyar .lelzdlog ígérvény nyel. Főnyeremény 
70.000 korona. Ara 3 kor. 50 fill. — 1 drb 8®/0-< s 
Osztrák Földhitel ígérvény nyel. Főnyeremény 00.000 

korona, Ara 3 kor. 50 fill. összesen 14. 31. —
—A három együtt énük 20 korona. ——— 
Vidéki megrendeléseknél pórid fejében 85 fillér küldendő.

I éa vAltdüzlet réazvénytáraaság p
BUDAPEST, IV., Váci-utca 37. szám. Ej

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL.

Díszei kiállüásu, érté
kes ajándékmű. 

Kgyesiti a szépet a 
hasznossal.

Kí'tssdzötvenhat 
remik képben be
mutatja a világ szép

ségeit.
A képek magyarázó szö

vegét irta: 
TIKÁR SZANISZLÖ.

Jra Jítna Ib ttunk ff Mi- 
km 30 korona.
Megrendelhető a

LAMPELR.félo 
(Wodianer F. és Fial) 

cs. és kir. udv. könyv
kereskedésben 

Budapest, Wriisy-it II.

' i WiftiiiitiiaiiílM'iii;<iia:i
k

Oryfelelnk száma folyton emelkedő
ben van, minthogy a legtöbbet 
nálunk vásárolt sorsjegye
ken nyerték ; de fölee mert elő- 
zékenyséirünk mellett aorsjezy-vevíílnk- 
nek legmesszebb menő bizton
ságot nyújtónk. Óvadékunk, mely 

• legnagyobb az oaztálysorsJátíK 
lcazKatőzávánál, egymaga is teljes 
garanciát nyújt ügyfeleinknek kötelezett
ségeink rendes lebonyolítására nézve.

A nyereményeket bármely összegben 
lejárat előtt is mnietjün 
vidéki meirrendrift'inknekazon kü

lönös kedvezményt nynjijnK, 
hogy ily kifizetéseket nemcsak pénztá- 
runkuál. hanem minden külön 
jutalék és költség Tölszá- 
mitása nélkül kívánatra bár
mely nagyobb vidéki bank, 
illetve takarék-pénztár 

Utján i*  teljesítjük.

KOHNHEILMANM
CB. és kir. udvari szállítóknál

az „Angol Szabódhoz.
Le gr nagyobb férfi- és 
gyermekruha-árnház 

IV., Károly-körut 12.
Fiók: (Központi városház) 

Káról y-k ö r u t 30.

A IdőtVIiohll tavaazi modell öltönyöket, fel- ***qI*J(*M m öltöket készít műtermében, a 
legfinomabb angol szövetekből olcsó árban, úgy 

készpénz, mint előnyön -

W részletfizetés
mellett.

Kerekes Fülöp Vl’^Akícfa-uísS*
£ £ Kivásatra szakembert mintákkal házhoz küldök. £ £

ELSŐ OSZTÁLY HÚZÁSAI MÁR MÁJUS 22 ÉS 23-ÁN.
Eredeti sorsjegyek árai: •/! 13 Kor., ■/» 6 Kor., ■/. 3 Kor., »/i 1 Kor. 60 Dllér.

NEMZETI PÉNZVÁLTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
BUDAPEST, V., CUZELLA-TÉR 1. (HAAS PALOTA).

------------------ Távirati czlm: NEMZETI PÍC.VZVÁI.TÓ Bl'UAPEST. ------------------ i

mélyen leszállított árban 8 és 10 frtos részletre, kerékpár-alkat
részeket 30 százalékos

Első rendű külső gummi frt 5.50 és frt 4.—
Első rendű belső gummi frt 8.— *-•  "
Acetylen lámpa *—*“*
Calclum Carbld
Olaj lámpa
1 pár kitűnő pedál
Kitűnő angol csengő frt
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan. — Nagy árjegyzék ingyen.

X.Á3TO JAKAB és FHA

___  .. _ és frt 2.— 
forint 8.25 és forint 2.— 

klgr. frt —.85 
frt 1.35 és frt 1.— 
frt 3.— ós frt 2.40 
76, —.50 és 85 kr.

árleszállítással
Angol nyereg 
Teles köp pumpa 
Foggantyuk párja 
Küllő vágva nipLlvel 
Kerékfutó csengő 
Francia kulcs

szállítunk.
frt 8.25 és frt 2.25 
frt 1.40 és frt 1.15 

40 és 34 kr.
05 és 04 kr. 

frt 1.15 
60 és 83 kr.

hz Angol llclici.1 Premier kerékpárak főraktára 

Budapesten. József-körut 41. és fiók-iizlet Rottenbiller-u. I. 
Javításokat, ■ománcoaáat és nlkkelrzéaekrt olcsón és szakszerűen csinálunk. ■ 
Az áruk kitűnőségéért felelősséget vállalunk éa nem tetszés esetén a pénzt vissza küldj ük.
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Pöstyén-Fűrdő
(Tessék orvosát megkérdezni I)

F.nrópai hirü kén-iszapforrások 
(Budapesttől 3*/i  óra : naponta í» vonat.) 
Khonma, köszvény, neuraigiák, 
iscliins, izzadmányok (balesetek, női 
bajok után). skrofulák, bőrbajok eseteinél 
gyógyító hatása fölfilmulhatatlan. 
Mintaszerű berendezések. 80 hold, séta
park. Penziók napi K. 4.50—6.50. Évente 
7000 vendég Európa minden rész bői. 
Prospektust küld: a fürdőigazgatóság.

■ Kora tavaszi itnrálí meiogon ajánlhatók. “SK»

Gralici ába n

L)P)K

Szlavóniában

I. rangú fürdőhely.
Egyetlen jódtartalmú Alkáli)-az hőforrás (64° C). a 

isontinanaen.
A lonjavölgyi vasút álloméba (üm-osellon át). Azonkívül 

Pakrac-I ipik délivaaut állomása (Zónazarlfa).
Kitüntetve: Budapest, Bécs, London, Kóma. Brüsszel. Fé

nyesen berend zott gyógy:erem, kftvóház c.-< vendéglő, nagysza
bású park, fedett sétány, kitűnő gyógyszállodák, gyermek gyógy
intézet, pompásan terem.azott fürdőépületek. V Hiányos világítás.

Folülmulh.itatl.w hatású. gvotnor-, bel- éa gégehurutn&L 
köszvény es c Kunbajoknál, lacblaanál. csontbajoknál, 
ni.indonueaiü hurututt bJutalmaknál, valamint minden mi- 
rlg-y- es vérhetegségeknél. A fílrdőidíny alatt Prof. Dr. 
Murschalkö Tamás ur ía rendel .1 fürdőhelyiségben.

Jódhéwlz szétküldése egyenesen a forrástól, továbbá 
Edeskuiy X«. czégtol Budapesteu.

Llpíki torrásso közvetlen a flirdölgaagatóiágnál ren
delhető. — Bővebb felvilágosítással szolgál

a fOrdőigazgatóság.

ISIÓFOK
Balaton-fürdő
Nyara ónra és kirán
dulásra legajánlato- 

sabb hely.

Budapesttől 2i t ora- 
ny ra, a déli vasat 

mentén. Vasúti es 
hajó állomás', posta 

távírda és telefon.
.........  Megnyitás május Ló 31-én. ————— 

Olcsó menettérti jegyek május éa szeptember hónapokban. 
A Budapestről idéli vasút) d. u. 6 óra 25 p.-kor és Siófokról 
.egyeli ö óra 45 p.-kor induló gyorsvonatok sxemólyronat: 
dljsznbás>*al  közlekedne’.:, .b'lins és augusztus hónapokban 
vasár- és ünnepnapokon klüön vonatok rendkívül mérsékelt 
menetjegyekkel. fiag-jjan föltöltött egészséges terület, 
ment minden attppedéstöl. Kltttaö fürdő, bársonyflnom 
talajjal és pompás idegedzo hullámveréssel. Modern 

kényelmit 3 szálló vízvezetékkel és villanyvilégitiVisnl.
A vendéglő és kávéhúx háxi kezelésben.
;i la Carte éa napi 4—ő’.'s—7 koronás penzióé,.erii étker'-ssel.

• yön.yorti park, parki H.»Any és 20 hold fénytes. Slőldény 
június hó, a szobaáraknál 40 - engeclznónynyel. F l 
világositAssal. prospek: i>okk.il kész-éggel szoiirAl a fürd - 
igazgató.’(.tr Siófokon és mnjus hó végéig Bnrinpcst, V..

Árpád-utca 1L ’

Erős alkalikus jód- és brómtartalmu konyhasós 
savaayuviz, nagymennyiségű szénsav tartalma miatt 
nagyon jóízű és könnyen emészthető. Mintaszerű 
fí)rdöberend«>zés, belégzés, vizgvógyintézet, masz- 
azázs, klimatikus gyógymód. Regényes fekvés 
gyönyörű hegyvidéken. 800 hold fenyveaerdű. 
Látogatottá :ga évente 3000 fürdővendég (átutazók 
nélkül). Kényelmes, elegáns ellátás alacsony árak 
mellett. Posta-, távírda-és vasriti állomás. Viilany- 
viiágitás. Idény május 20-lkától szeptem
ber rétre is. Fürd ^orvosok : 1. Dr. Wernlckl 
•J. Lcmbcrgből, II. Dr. Staniszeviski J.

Érákéból.
M gren lelésok ásványvízre, jódsóra, jódlugra pon
tosan tcJjesittetnek. Prospektus az iwoniczS 

fürdőígazgatóság által franeo.

j^PLESZsKRAUSZ
BAWKVZLETE

a m. kir. franciáim. OfitAlyaorsjálék Rielárufi'.óhelye 
Bl»APEST, V., FCK»Ö-IjTCA 4., 
a uiajus 33. és 33-iki osztálysorsjáték- 

huzánra a következő számokat ajánlja:

20223, 37983, 91216
__ i/i sorsjegy Vt sorsjegy V*  sorsjegy 

12.— kor. 6.— kor. 3.— kor.
A poMautalvárynyil való mccreDdelés a legcélszerűbb. 
Q Bármily nagyságú nyereményt azonnal kifizetünk. P

Természetes étrendi gyógyintézet

©Topolschitz-fiirtlö
Stájerországban Cilii mellett 
(Ausztria)

Meleg forrás (30° C). Nagy légfürdö- 
parltok és fedett sétányok. — Fény-! 
gyógyászat. — Kitűnő eredmények! 
majdnem minden idült betegségnél.! 
Prospectusokkal (német, francia és 
magyar nyelven) valamint egyéb fel
világosítással szolgál :

^íecs többé jéghiány!
Szabadalmazott jégkészülékílnkkel mindenki készíthet 3 pero 

alatt abszolút tiszta, élvezhető

jeget vagy 
fagylaltot.

E készülék csakis két méret
ben kaphat és pedig

S kiló jég '.ártalommal 60 K. 
ő kiló jég tartalommal 60 K.

sa ^j..Lux“ villanyos 
= zseblámpa. = 

Eri/JF Világító képességére szélvész
és zivatar nincs befolyással. 

Czélszerü és szép.
= Ára 7 korona. =
Százféle egyéb amerikai 
különlegesség. Prospektus 
ingyen. — Teljes árjegyzék 
40 fill. levélybélyeg ellenében. 

--------------------- Szállítás utánvét mellett. ---------------------  
AMERIKAI--------ATT A « Bí DAPF.ST,
áruház A A Ali. v., Nador-otea II.

£
lií.IVinBiiláú'i!i!ftWi'alíoTiiliWwPV»M»T}iis 
límViU w B ctIw ImWi renre iW.i r n.l ifn w,

Dr. Gustav v. Huttern. Bécs. Mariahilfer- 
strasse 31. — Telefen 9485.

F
riessnitzthal, “fc

Speciális gyógyintézet gyengeség! Állapotnál: 

ideegyengoség, mellgyengeség, 
alíestgyengeség, lábak gyengesége ellen. 

Kitűnő gyógyeredmén'. ek. — Prospektusok Ingren.
in-, wr.iss józskf.

CrKA.X. GM AZ.

Popé Albert Ágost, Cohaseí..en, 
a 12032. számú

„Ujitásck iáncaffiii kerékpárok hajtó szerkezetén" 
cimü magyar szab adalom tulajdonosa, szabauanuá*  
nak gyártás.*  céljából magyar gyáraikkal össze
köttetést keres: szabadalmát esetleg cl is adja 
vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szíve

sen szolgál bővebb felvilágosítássá'

KELESEK ÍS TAaSr, —®WS.—
Kirsch és A. Pcssl Bécsben, 13007. számú

„Javítás köteleken" 
cimü 1808. febr. 28-ról kelt tr.ngyar szabadalmukra 

vevökvagyeugedményesekkernstetnek. 
| Szives ajánlatok ,,\A. W. 2936“ alatt JlOfcSC Ru

dolfhoz, Bécs, Seilorstátte 2. kéretnek.

B.

Kiadás nagyban és kicsinyben !

BÚTOR-ELADÁS.
Eladás nagt bau és kicsinyben !

Dús választék szilárd gyártmányú asztalos és kárpitozott búto
rokban egyszerű és a leqrfiszcscbb kivitelben.

»ösa Kálmán

BALATONFÜRED
gyógyhely cs tengerifürdő Zalavármegyében. Posta, távírda és telefon helyben.

Elsőrangú ftirdöintézet.
gKjf" Fürdőidény május hó 88-ától szeptember hó végéig. “W®
TímU, ócondus, enyhe, cgy enlotes tóparti levegő, égvónyos, sós, szénsavas, vasas gyógyforrá

sok ; juhsíivó-, tej- ón szőllőkuia.
Újonnan berendezett kézi villamos és rezgö-mass&ge, lestepyenészeti gyógygimnasz- 

tika, valamin: helyi-, tzáraz-, hölégkezeloe.
WT Szénsavas meleg pezsgőfürdők (Scliwarz rendszere szerint).
SzénHAvas hklegfürdók. Gőzfürdő, zuhanyok, bitiaton-tavi hidegfürdők és uszodák. Orvosi tekln*  
télyek Által ir«n ajánlva: v^razevónyaét.-. RÖr^éiy. gürnOkor, eada, kösx^óny 
lógaOsaervek hnriiloi búntiUmni, rckrdtKé*.-.  vérköp^M, gyomor- «s Mlhmot 
máj- és iépbőifós, nói bújok i«legt»Ai»t-»ltuakbl»n.

Hegyek által védett gyönyörű fekvóu, tliszee és célszerű berendezésű gyógyterem, síts’ 
csarnok, árnyékos nétAnyok, lombos pari , fenyves lig<’t, térzene, naponta azinieiőadfcaok, h<v. . 
kint táncmulatság, élvezetes kirándulások, sétacsoluakUAs. Elegáns lakások, csinos nyom! ▲ 
szobák ara 80 fillértől 10 koronáig. Junius 10-ig és augusz't - 2‘ a szezon végéig a lak 
8O“/o-kAl olcsóbbak. Napi ollá:ás személyen kint 2 koromból. Vaun: állomások: Siófok és Veszpivut. 
Siófokról gőzhajón 1 óra, Veszprémtől bérkocsin P/4 óra. Vosnii sz-ezonjogyek SSVr.s-os kodvez- 
mónynyel, menuottérti jegyek 3 napra félárou kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa: I»r. 
Ilnray látván, kir. tanácsos.

i.akasiuegrendeléaek előleg beküldése mellett, Ein^t Valérián fürdőigazgatóhoz, inté
se idők Balatonf(íredre. A balatoufüredi ásványvíznek, mely mint ótAndl víz is igen kedvelt, 
főraktára: í<!esknt.» I.. udvari ásvány vízszállító Hu dalesten. Ezenkívül kapható a balaton
füredi kutkezelúséguél, Szeznerey Jánonnál Vcsipréiuheu és Simon ♦►■■gynöi Sz4- 
kicsfchórvlkrott. Prospektussal ingyen szolgál a für<l«ijjaagatiösAg.

343Ő'K. sz, ex 1902. _

oéL! vAS-yy.
A háló és közvetlen kocsik forgalma Budapest d. v. pálya

udvarról 1902. évi rnájUtf hó 31-ig.
I. II. oszt, hálókocsi. ISndapest d. v. Velence (Venezia) között. 

Pragerhvf—Nabresína-Cormonsou át.
Bpest d. v. ind. este 8 óra 00 perc Velence ind. d. u. — 2 óra 10 pere 
Veience  érk. d. u. 2 , 10 „ Budapest d. v. érk. d. e.... 9 , 53 s

Menettartam; 18 »/< óra, Meneti írtam: 19 a/4 óra.

I. II. osxt. közvetlen kocsi két I. oszt, hálóhelylyel.
Kndapest d. v. — Alá között. Prag-erhof-Marburg-Franzensfesten át. 

Budapest d. v. ind. esto 8 óra 00 perc Alóból indul d. u. 1 óra 45 perc
Alaba érkezik d. u.' 4 , 17 a Budapest d. v. érk. reggel 9 óra 53 p.

Menettartam : 20 >/4 óra. Menottartam: 20 óra.
I. II. oszt, közvetl. kocái. Bpest d. v. Velence (Venezla) között 

Pragerhof-Nabresina-Cormonson át.

Budapest d. v. ind. este 8 óra 00 porc Velence ind. d. u. — 2 óra 10 perc 
Velence ...   érk. d. u. 2 , 10 , Budapest, d. v. órák d. e. 9 . 53 ,

Menottartam: 18 Vé óra. Menettartam: 19 óra.

Budapest d. v. Abbázia—Flnme között. Pragerhof—St.-Peteren át. 
Budapest d. v. ind. este 8 óra 00 perc Fiume ... ind. este...........7 óra 52 p
Fiume  ... érk. d. o. 9 » 88 » Budapest d. v. érk. d. e. 9 , 53 ,

Menettartam: 13 Va óra. Menettartam: 14 óra.
Budapest d. ▼. Triest között. Pragerhofon át.

Bpest d. r. ind. reggol 8 óra 00 porc Triest........... ind. rog_____ 8 óra 00 p
Triest________érk. esto 9 , 00 , Budapest d. v. érk. este ... 9 . 20 ,

Menottartam : 13 óra. Menettartam; 13 l/i óra.

Budapest d. ▼. Pakrác között. Nagy-Kauizsa—Barcson át

Budapest d. v. ind. este 9 óra 55 perc
Pakrác__érk. d. u.___  1 óra 20 »

Menottartam: 15l/l óra.

Tátra
Lomnic

Dyar&ló-telepen, & Lomnic!- 
csúcs tövében, 6 év előtt épült

villa
négy szobával, előszobával, 
verandával, külön konyhaépü
lettel, pincével, vízvezetékkel, 
szökőkuttal, egy holdas befáei- 
tott, bokeritott parkkal jutányos 
áron eladó vagy kiadó. Bővebb 
értesítés Andrássy-ut 10. a 
könyv k ereakedé - ben.

DÖCZI M,

Bu • j ■ jgbizhatóbb
legnagyobb s legolcsóbb 

cipö-eakiár a 
Hervoesi-ut IO.

Gcr-boB fűz. v. eugos lakk- 
ri: 4, női... 3^0

, ■ xbőr fűzős 3.&0
! . . oss lakbó>
!■ . 3.30
Lakk rcuAli. férfi < . . ’i 2.50 
Férfi ChOVrc AUX ..,0, :.ú:_ I —
Férfi v. női rugós cipő _8.— 
... tUwíl cipó........3 .

Lakk kivágott —........ 1.80 -2
Egy csatos 2.20, keroszt- 
csattos — ...____ _____ ... 2.50
Fehér v. rózsaselyom cipő 1.80 
Fehér koztyüuőr oipő_. ...2.—
ArjogyKök, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. VI- 
■ iekie IO írton feittí franca, 
nem tetsző Arat becserélek

Virágnyelv.
Minden isméit vlrég jelentősé
ge megvan Írva ebben a könrs- 
bon melyet axerko.«zt<‘.jn s leg
jobb keleti forrAsokW. állított 
össze. Ára színei köténhon 80 
lili. Az i'Rsscg e’őzf U s .1- 
Öéso eseté:; i... 'ntv,' kul.in
tik mng. Megrendelhető Lampol 
Róbert fWodi&ner F. és F. ,i) 
cs. és kir. udvari könyvkeres
kedésében, Ajadréssy-ui 21. s«

Pakrác ind. d. u. .......... 2 óra 50 p.
Budapest, d. v. érk. reggel 6 , .32 , 

Menottartam: 15 8/« óri A
................... —.......... ——..

Tejein ^lilglÓN ^í»?w-YovJ<t><*ii,  mint a
15067. számú

„Berendezés áramköröknek jryorg egymás
utánban való megs zakítására és zárására4* 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal össze
köttetést keres; Síabadalmát esetleg ol is adja, 
.agy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szi- 

vesou szolgál bővebb felvilágosítással

KELEMEN ÉS TÁRSA ,u!'"',,,"íí^::.iiX* b.”',*1’“-
lioyci IIurol<i AVIti’sri“tónban, mint a

12847. számú
„1 Si’x.tonsú<xi robbantószei’“

cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal összekötte
tést keros ; szabadalmat esetioj el is adja vagy gyár
tási engedélyt ad. Érdeklődődnek szívesen szolgál 

bővebb felvilágosítással

K e 1« m e n és T á 1*  s a
szabadalmi ügyvivő iroda,

Budapesten. Boyal-szálloda B.

Mint Budapest legjobb, leg
tartósabb és legelegánsabb 
lábbelijének készitöjeként alábbi gjári 
céget ajánljuk, tessék meggyőződni erről 
s az pf' ’iintiayről minket értesíteni, mintán
nagy fogadásról van szó. ---------------------------

prőknolt:
Feketo v. barna bőrből, fűzős — — — —. — — frt S. —
Fekete v. barna bőrből, gombos _  — — — „ 3.30
I eket4 v. bírna logttn. box, Derb. ... — ... ., 3.ŐO
Lakk, keztyü-v. chevreau .-bőrb' l, fUxui — — — „ 3.<tO
Laetlng, eugos a.CO. Lastíng, rep.tt'a ............  — „ U.
Fekete v. barna hézi-eipő szögeit talppal ... — — „ 1.20

ITj-jiIíuhIí :
Rorjubőr, eugos, ogy darabból _ frt 3. -
B< rjnbőr, bcsclz, elegáns ,, 3.20
Kéztyübőr, chevroaux v. lakk ... .„ _ ... — „ 3.MO

■ kote v. sőiga. fűző*  ........................ — — — „ 3.30
f hu rcip'.. <’<■: •■io v. bárrá bőrbő', elől rugós . — ,, 1.30
Több 100 dbi rta itrjriryafkentei incyrn éa Itertnenive 
K(«islöii-.."Scn! trtHzŐt t«Katiitiru Idrscréleni. Vidéki 
rcnCvlösrt'l a Irtb tinriaiiy;i1»nn ejo papír-
Inpou kOrOlrajaolva. ■■■ — 1 ■ 1 ■ ■

Aguiár Dávid vii .EmSrute n.
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Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa 
Török A. és Társa

Magyarország legnagyobb oszlálj- 
sorsjáték detall-üzlete.

OsztAlysorsjáték-osztÁlyok . föüzlet: Budapest, 
VI., Teréz-körnt lö/cM a nyugoti pálya
udvar köxelébeu. Telefon : 24—27.

fiókja : Váci-körűt 4., a Deák-tér közelé
ben. Telefon: 11—58,

második fiókja : IV., H üzenni-körút 11., 
a politeknikával szemben. Telefon 20—67.

harmadik fiókja: VII., Erzsébet-körut 
54. szám, a Royal-szállodával szemben. 
Telefon 674,

negyedik fiókja: Kerepesi-ut 32., a Rókus- 
kórházzal szemben.

elvből csakis igazságnak megfelelő értesítése
ket adnak, igaztalan burkolt adatok teljesen 
ki vannak zárva.

rövid idő a’att 7 millió korona nyere
ményt tyretet ki vevőinek. A sok 
nagy nyereményt egyenként térszüke 
miatt lehetetlen fölsorolni.

elvből es sorsjegyvá árlol érdekében sem nyil
vánosan, sem magánután nem adjak senkinek 
sem tudomására a nyerő nevét es lakhelyét 
tehát e cégnél bárminő indlwkrécló ki van zarva.

vevőit igen jól szolgálja ki. Hála
nyilatkozatok nagy számban állanak rendel
kezésre.

a megbízásokat pontosan és diszkrét módon 
te jesíti és az osztálysorsjegyeket a 
tervezetben megállapított árban árusítja.

közvetítők nélkül közvetlenül küldi a 
sorsjegyeket, ennélfogva abban a helyzet
ben van, hogy nagyrabecsült vevőinek 
minden lehető előnyt biztosit.

minél előbbi megrendelést kérnek az I. osz
tály húzásához, mely május hó 2i5-én 
és 23-án lesz.

Gyermek-ruhák, iskolaöltöny 
nagyság szerint 4 írttól, Matróz
öltöny 5 frt, felöltő 6 frt, have- 
lok 5 frt (minden tiszta gyapjú) 
Rothberger Jakabnál, cs. és kir. 
udv. szál. Budapest, Váci-utca 6.

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentőit meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küld' ni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszer közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, ez csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket öregek és fiatalok Írhatnak 
a „State Medical Institut*-nak  alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetk. Az 
intézet elsősorban azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszede mes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
oimzendők: State Medical Institute, 9. Elektrom 
Building, Fórt Wayne, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő.

legelegánsabb
kivitelűFÉRFI
FIÚ

GYERMEK

KAPHATÓKi

Az I. osztályú sorsjegyek 
árai:

^erfidetisorsjegykor.LöO ii
|4 » »II
|8 >> »

1
1 » »

A befizetés postautalványon 
küldendő vagy utánvéttel 

küldjük a sorsjegyeket.

Ttt A. is Társa
bankháza, Budapest

Túlhalmozott raktár miatt

Teréz-körut46C. V.,Váci-körut4.
Muzeum-körut II. Erzsébet-körut 54.

Kerepesi-ut 32. szám.

ajánlok 

kész = 
úrihiniól 
a legolcsóbb árak 
mellett még rész
letfizetésre is.

BOGDÁN JÓZSEF koc8i flyáros Budapesten. IX., 
_____________ Páva-utca 10-12. Raktárak : Vili. k„ 
Múzeum-kőrút 10., II. udvar és IX., Páva-utcza 7. Kész gyász
kocsikról külön árjegyzék. Képes árjegyzék Ingyen és bérmentve.

eumann I
cs. és kir. udv. szállítónál

Budapest, IV. kér., Jíazeum-körut 1. sz.

Az Athenaeum írod, és nyomdai 
w w r-.társulat kiadásában megjelent: w -

Az Olympos.
Görög-római mythologia.

Függelékül a germán népek istentana. 
Serdültebb fiuk és leányok számára.
Petiscus nyomán szerkesztette

Dr. GERÉB JÓZSEF.
Második átdolgozott kiadás GO képpel.

Ári fűzve 5 IC, díszes vászonköt. 7 K.

951, á. számhoz. 1902.

Hirdetmény.
A nagyméltóságu kereskedelemügyi m. kir. miniszter 

ur az 1902. évi április hó 10-én kelt 31. számú rende
letével a dunaföldvár—debrecen—mármarosszigeti II. al
földi transversalis müút 7’5—125'6 km. szakaszán lévő 
műtárgyak helyreállítását 60782 kor. 25 fill. összeg ere
jéig engedélyezte.

A fentemlitett munkálat kivitelének biztosítása cél
jából

1902. évi május 27-iki napjának d. e. 11 órájára 
a budapesti m. kir. államépitészeti hivatal (V. Hold-utca 
2.) helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás 
hirdettetik. Ajánlat tehető az összes munkálatokra együt
tesén ; vagy pedig a vasfelszerkezetü műtárgyak vasfel- 
szerkezetére külön és azok alépítményére is külön.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap. d. e. II Órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt az 
engedélyezett költség-összeg (illetve az ajánlati költségve
tés végösszege) 5%-ának megfelelő bánatpénznek az ál
lampénztárnál történt letételét igazoló pénztári nyugta 
csatolandó.

A szóbanforgó munkálatra vonatkozó műszaki mű
velet és részletes feltételek a nevezett m. kir. ál atnépi- 
tészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponkint 
megtekinthetők,

Budapesten, 1902. április hó 28-án.
Magyar királyi államépitészeti hivatal

Budapesten.

MŰJ

Kapható a kiadótársulatnál Budapesten. VII. kér., 
KereDesi-ut 54. es minden könyvkereskedésben.

ha elmét velem közli, világhírű találmányomat,

GUSH-KElffŐOSÖT"
melylyel, ha a cipó felső bőrét bekeni, a vixelés fölöslegeséé válik és 

a bőr repedése ki van zárva
Minden nálam vásárolt cipőért I évi írásbeli jótállást vállalok, 
ha guzi-kenőcscsel, melyet ingyen adok, bekeni, elszakadása 

esetén INGYEN MEGCSINÁLOM.

Minden rendelő I tégely guzi-kenöcsöt,mely 6 hónapra elegendő 
és egy pár elegáns cipő-sámfát kap ingyen, m.i, uinUn hoz- 
zájárul ahhoz, hogy a cipő az egy évet kibírja, miután, ha a cipőt 
nedves állapotban levetjük a bőr ősszeráncosodását kizárja, 
minden magyar ember tartsa kötelességének egy igaz magyar 
gyárat pártfogolni és engem próbarendelésével megtisztelni. 
Vidékre minden csomagot portómentesen küldök s csupán 
30 krt számitok föl, — Mértéknek elegendő, ha harisnyában 

egy papírlapra állva, a lábtalp körvonalát lerajzolják.

Nem megfelelőt kicserélek vau a pénzt minden levonás nélkül visszaadom.
Kérje 100 oldalas képes árjegyzékem, melyet a guzl-kenőcs mintával együtt ingyen 

es bérmentve küldök.
Feri sima vixclpő, erős .............................................3.—
Vix betetes cipő ........................................., 3.20
Eipoans gavallér vlx fűzős............................................ 3.20
Gavallér barna fűzős cipő, divatos barna bagariából 3.50 
Szalon-lakk elegáns, fiizös vagy eugos........................4.—
Párisi divat, föltűnő elegáns, box calw fiizös cipő . 4.— 
Fűzős cipő, amerikai hox-börből, elegáns .... 3.50
Tiszti sima cipő, légiin, vlx vagy szalon-lakkból eleg. 4.—

Női zergebőr fűzős vagy eugos elegáns . . . 3.~ 
Barna bagaria fűzős cipő........................................3.~
Legfinomabb zergebörü gombos cipő........................ 3.40
Párisi divat, feltűnő elegáns, box-calw bőrű fűzős 

vagy gombos cipő . . .................................. 3.80
Félcipő, fekete vagy barna bcrjubörböl, elegáns ^.40 
Szalon-lakk, fűzős vagy gombos, elegáns kivitel 3.5C 
Szalon-lakk, kivágott cipő, keresztcsattos, elegáns 2.20

BUDAPEST,

Deák-tér 6.
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1902. évi magyar kir. adómentes
4°o-os korona-járadék-köicsön.

Kibocsátva J .O87.Í7O.OOO korona névértékben
az 1889. évi 4,/8°/o-os magyar áliamvasuti aranykö'csön,
az 1876. évi 5%-os magyar keleti vasúti kölcsön.
az 1888 évi 41/8tf/o-os magyar vasúti beruházási elsőbbségi kölcsön,
az 1889. évi 41/i%-os magyar áliamvasuti ezüstkölcsön,
a 4>/s%-os magyar regale-kártalanitási kölcsön-kötvények 

convertálása, illetőleg beváltása céljából.

Zágrábban a királyi állampénztárnál,
az eszéki, gospici, ognlini, pezsegni, Varasdl és vukovári kir. adó*  

hivataloknál;
továbbá

Budapesten

Hirdetmény.
Az 1902. évi V. törvénycikk 6. §-a alapján 1,087.470,000 korona névértékű összeg

ben 4%-kal kamatozó adómentes koronajáradék-kölcsön bocsáttatik ki, mely kölcsön kizá
rólag az ezen törvényezikkben feteorolt államadósságok convertálására, illetőleg beváltására 
fordítandó.

A kölcsönkötvények bemutatóra szólnak és
---------- • A ......................... .. .......................

B
C 
D 
D/2 
D/5 
E

54,700 darab
400,000
158,000
200,000 
: 47,000
27,800
9,000 

szóló címletekre
A címletek az 1892. évi XXI. törvénycikk

n
w
w

I
I

fi

I

1

a magyar kir. Postatakarékpénztárnál, 
a Magyar Általános Hitelbanknál,
S. M. v. llothschild bankháznál,
a K. K. priv. Oesterr. Credit-Anitáit íür Handel 

und Gewerbe cimü intézetnél.
a K. k. allgem. österr, Boden-Credit-Anstalt cimü 

intézetnél.
az I nion-banknál, 

Brünnbeu, Karlsbadban, Lemberifben, Prágában, Reichenbergben, 
Triestben és Troppauban : a K. K. priv. Oesterreichische Credit*  
Auslalt fiir Handcl und Gewerbe cimtl intézet fiókjainál, 

Berlinben; a Birection dér Bisconto-Gesellschaft
cimü intézetnél,

S. Bleiehröder bankháznál, Mendels
sohn A Co. bankháznál és a Bank 

íür Handel und Industrie cimü 
intézetnél,

M/m. Frankfurtban: a Birection dér Bisconto-Ciesellschaft
cimü intézetnél,

a Filiale dér Bank fnr Handel und 
Industrie czimü intézetnél,

Hamburgban, Lipcsében. Münchenben. Borosaiéban és Köln
ben az ezen városokban közzéteendő he
lyeknél,

a de llothschild Fréres bankháznál, 
L. Lám bért bankháznál, 
L. Auerbach bankháznál, Llppmann, 

Rosenthal A Comp. bankháznál és 
az Amsterdamische Bank cimü in
tézetnél,

az egyes helyeken szokásos üzleti órákban bejelenteni tartoznak.
A kicserélésnél a magyar korona országai területén a kővetkező határoz- 

mányok irányadók:
1. A convcrtálandó kötvények következőképen fogadtatnak el fizetésképen: 

a) 1889. évi AVzVo-os magyar áliamvasuti aranykölcsön-kötvény
100 ftrfrt töke névértéket ..............._............... . ................... . __ ...
ehhez adva az 1902. évi február 1-től 1902. junius 30-ig bezárólag 

folyó 4%/%-os kamatok fejében__ —__________ ___ __________ ___

Bécsben:

(202,001—256,700 számig) egyenkint 100
(304,001—704.000
(238,001—396.000
(666,001—866,000
( 1—247,000
( 1— 27,800
( 31,601— 40.600

»» ) M
W ) •»

koronáról
N Convertálási 

helyek az 
illető 

prospektusok
ban felsorolt 
kötvéyekre 

nézve

200

5000
10,000

**
w
»»

n
n
»f

~ __ .-w_. ___ .. . __ ___ _____ _____ r-_______________ ________járadékkötvé
nyekkel — eltekintve a keltezés, a törvényszakaszidézés és az aláírások, valamint a szel- 
vényiv tartama s az újonnan hozzájött szelvénybeváltási helyekre nézve természetszerűen 
jelentkező eltérésektől — teljesen azonosak. A címletek ennélfogva magyar, német, francia 
és angol szöveggel állíttattak ki s a m. kir. pénzügyminiszter, a m. kir. központi állampénztár 
igazgatójának, a m. kir. hilelszámvevőség főnőkének facsimile-aláírásával és egy ellenőrző 
tisztviselőnek eredeti kézaláirásaval vannak ellátva.

Ezen kötvények után 1901. évi december 1-töl kezdöúőleg évi négy százalék 
kamat fizettetik minden év junius 1-én és december 1-én lejáró félévi utólagos 
részletekben. .

A kötvények kamatszelvényekkel — melyeknek utolsója 1913. évi junius hó i-én 
esedékes — és szelvényutalványnyal vannak ellátva, mely utóbbi ellenében az uj szelvény- 
i ’ek annak idején a beváltóhelyeknél kültségmentesen átvehetők.

A m. kir. pénzügyminisztérium általános törvényes határozmányok alapján föl van 
jogosítva arra, hogy legalább három hóval előzőleg közzéteendő felmondás után ezt a köl
csönt egészben vagy' részben névértékkel visszafizethesse.

Ezen kötvények, valamint az azokon levő kamatszelvények min
den fennálló magyar bélyeg, illeték és adó alól fel vannak mentve, s 
azokuaii a teljes bélyeg-, illeték- és adómentesség a jövőre nézve is 
biztosit tátik. úgy hogy a kamatszelvények minden levonás nélkül fizet
tetnek ki.

A kamatszelvények esedékességük idejétől számítandó hat év elteltével, a kötvények 
pedig a visszafizetésre kitűzött határidőtől számítandó húsz év elteltével évülnek el.

A kötvénybirtokos a kamatokat és az esetleg felmondott kötvények ellenértékét 
a lejárt kamatszelvényeknek, illetve a felmondott kötvényeknek beszolgáltatása ellenében

a magyar korona országaiban fennálló beváltó helyeknél, valamint a 
beváltó helyeknél Bécsben, koronaértékben,

Berlinben, M. m. Frankfurtban és Hamburgban
német bírod, márkában,

Párisban és Brüsselben frankban,
.Amsterdamban hollandi forintban,

és pedig:
a m. kir. központi állampénztárnál Budapesten, a budapesti és zágrábi 

kir. állampénztáraknál, valamint az összes magyar kir. adó
hivataloknál,

azonkívül további intézkedésig:
Budapesten
Bécsben:

»»
,, B. „ |
vannak osztva.

n

alapján kibocsátott 4%-os

Iazon koronkintl ráltötrfoiynm 
szerlat, a melyen az átszámítás 

történik.

Berlinben :

a Magyar Általános Hitelbanknál,
S. M. v. llothschild bankháznál, 
a K. K. priv. Oesterrelsche Credit-Anstalt íür 
Handel und Gewerbe cimü intézetnél.
a K. k. priv. allcremeine österreichische Bódén*  
Crcdit-Anstalt cimü intézetnél.
a Birection dér Bisconto-fwesellsehaft cimü intézetnél, 
S. Bleiehröder bankháznál,
Mendelssohn A Co. bankháznál, 
a Bank fnr Handcl und Industrie cimü intézetnél, 
a Birection dér Bíscento-Gcsellschaft cimü intézetnél,

Budapesten

Bécsben:
M.nz 1'rankfnrtb.in:

Hamburgban:

M.m.Frankfurtban:
nemkülönben:

Párisban, Brüsszelben és Amsterdamban a m. kir. pénzügyminisztérium által 
a beváltással m?gfiízott helyeken,
a Magyar földhitelintézetnél, 
a Pesti hazai I. takarékpénztár-egyesületnél, 
a Magyar leszámítoló és pénzváltó bauknál, 
a Pesti magyar kereskedelmi banknál, 
a Magyar ipar- és kereskedelmi bank részvény- 
társaságnál, 
az (nion banknál, 
n Deutsche Flfcrtcn- und Wcchsel-Bank cimü 
intézetnél,
a Aorddeutsche Bank iu Hamburg cimü intézetnél,
L. Behrens Söhne bankháznál,
M. M. Warburg A Co. bankháznál.

A magyar kir. adómentes 4%-os koronajáradék-kölcsönre vonatxoző minden köz» 
lemóny a .Budapesti Közlöny" és a . Wiener Zeitung“-on kivül négy külföldi, köztük két 
berlini és egy frankfurti hírlapban is közzé fog tétetni.

A végleges kötvények elkészítéséig a m. kir. oénzilgyminisztérium részéről egysége
sen kiállított, az 1901. évi december 1-töl 1903. éwi május 31-ig folyó kamatokról szóló 
három szelvénynyel ellátott ideiglenes elismervények adatnak ki, a melyeknek 
végleges címletekre történő költségmentes kicserélése iránt a különböző szelvényfizetési 
helyeken annak idején a közelebbi értesítések köztudomasra fognak hozatni. A végleges 
darabok tehát az 1903. évi junius 1-töl folyó kamatokról szóló és következő szelvényekkel 
lesznek ellátva.

A magyar kir. Pénzügyminiszter az 1902. évi V. törvénycikk áttal felhatalmazást 
nyert, hogy az e törvénycikk 2. §-ában felsorolt állami adósságok kötvénybirtokosainak a 
kötvényeikben kifejezett tökét az állam nevében és helyett felmondhassa és ha a bevo
nandó kötvények birtokosai a kibocsátandó 4°/o-os kötvényeket elfogadni hajlandók nem 
lennének, a bevont kötvények névszerinti tőkeértékét készpénzben kifizethesse.

Budapesten, 1902. évi április hó 21-én.
A m. kir, pénzügymlnlsxter i 

Luháct s. k.

-A. convertálás feltételei.
Vonatkozással a magyar kir. Pénzügyminiszter Úr ö Nagyméltósága fenti, a „Buda

pesti Közlöny*-ben  megjelent hirdetményére, az 1902. évi V. t.-cz. értelmében a conver- 
tálandó államkölcsönök birtokosainak a kicserélés ezennel felajánlfatik.

A kölcsönkötvények tulajdonosai, a kik az ezennel felajánlott kicserélési joggal élni 
kívánnak, a kicserélendő kötvényeket

jelen felhívás közzétételétől 
1802. évi május hó 10.-ig bezárólag 

a következő kicserélési helyek egyikénél, és pedig:
J anagy. kir. kőr.pontl AllampénatÁmál (pénzügyminiszteri palota),

ás össac. macryar kir. adóhivataloknál.
&3

Páriában: 
Brüsselben:
Amsterdamban:

Összesen

100 arfrtot 238 K. 10 fillérrel számítva, tehát ...... 1_ _________
b) 1876 évi 5%-os magyar keleti vasúti kölcsönkötvény

100 arfrt töke névértékért ... ...................................................................................
ehhez adva az 1902. évi január 1-töl 1902. évi junius 31-ig bezá
rólag folyó 4*/2%-os  (5%-ból levonva 10% jövedelmi adó) kamatok 
fejében__ ___ ___ _ — — — ___ __________ —

arfrt 100.50

• 1.87»
arfrt 102.376

313 K. 75 f-el

"írt 100.50

2.25
Összesen •pfrt 102.75

100 “irtot 238 K 10 fillérrel számítva, tehát ... 344 K 65 f-e
c) 1888. évi 4*/2%- os magyar vasúti beruházási elsőbbségi kölcsönkötvény

100 német bir. márka töke névértékért.............................................................
ehhez adva az 1902. évi január l-től 1902. évi junius 30-ig bezá

rólag folyó 41/s0/®-os kamatok fejében~~ «. _    _____

M 100.—

összesen
100 márkát 117 kor. 60 fillérrel számítva, tehát __ ___ __________ ___

d) 1889. évi 41/i°/o-os magyar áliamvasuti ezfistkölcsön-
kötvény 100 frt tőke névértékért ....... ...... ..................... ... __ ___ ...
ehhez adva az 1902. évi január 1-től 1902. évi junius 30-ig bezá

rólag folyó 4’/2° o-os kamatok fejében __ ___ ___ _________________
összesen tehát

e) 41/i°/o-os magyar regale-kártalanitási kötvény
100 frt tőke névértékért .................. ................... ............................................ .......
ehhez adva az 1902. évi január 1-töl 1902. évi junius 30-ig bezá

rólag folyó 41/a®/o-os kamatok fejében_____ _______ ___ __________

• 2.25
M 102.25

130 K 25 f-el

200 K — f

4 , 50 w
304 K 50 f-el

200 K — f

4 > 50
összesen tehát 304 K 50 f-el 

Ezzel szemben az uj 4°'0-os Járadékkölcsön-kötvények, a melyek az imént 
felsorolt czimletek convertálására szolgáinak,

100 korona töke névértékért... .... .... ....... .............. ..................... ... ... ... __  96 K 50 f-el
ehhez adva az 1901. évi deczember 1-töl 1902. évi junius 30-ig 

bezárólag folyó 4%-os kamatok fejében 2 , 33
összesen tehát M K 83 f-el

hozatnak számításba.
A beszolgáltatott 41/i°/o-08, illetőleg 5%-oa kötvények besránritási értékének 4%-os 

készpénzbenkoronajáradék-kötvényekkel ki nem egyenlíthető részét a kicserélési helyek 
fogják megtéríteni.

2. A kicserélendő kötvények & folyó kamatokról szóló szelvényekkel
be és pedig:

az 1889. évi 41/s%-oa magyar áliamvasuti arany-kölcsönkötvények 
augusztus 1-én esedékes szelvényekkel,

az 1876. évi 5%-os magyar keleti vasúti kölcsönkötvények 1902. évi 
esedékes szelvényekkel,

az 1888. évi 4,/a°/o-os magyar vasúti beruházási elsőbbségi kölesönkötvények 1902. 
évi julius 1-én esedékes szelvényekkel,

az 1889. évi 41/sü/o-os magyar áliamvasuti ezttstkölcsön-kötvények 1902. évi julius 
1-én esedékes szelvényekkel,

szállítandó!

1002. évi

j üli us 1-én

a 4l/s%-os magyar regálc-kártalanitási kötvények 1902. évi julius 1-én esedékes 
szelvényekkel, a melyek ellenében a kiszolgáltatandó, 4%-os koronajáradck-kötvényekről 
szóló ideiglenes elismervények (6. pont) 1902. évi julius 1-én esedékes szelvényekkel 
lesznek ellátva. A mennyiben a kicserélendő darabok benyújtásánál azokon még nem 
esedékes szelvények hiányoznak, ily szelvények ellenértékét a benyújtandó készpénzben 
kiegyenlíteni tartozik.

3. A kicserélendő kötvények letétele folyó szelvényeikkel együtt, aláírási nyilatko
zatok kíséretében történik, a melyek a kicserélési helyeknél költségmentesen kaphatók.

4. Kisorsolt és már esedékessé vált kötvények kicserélésre el nem fogadtatnak, 
ellenben kisorsolt, de még esedékessé nem vált kötvények kicserélés tárgyát képezik.

5. A kicserélés végett bejelentett címletek beszolgáltatása, vagy az aláírással egy
idejűleg, vagy a kicserélési határidő lejártától számított négy hét alatt történik, az utóbbi 
esetben a kicserélési hely részéről elegendőnek tartott biztosíték letétele mellett

6. A benyújtók a kicserélés végett benyújtott kötvényekről levélbeli igazolványt 
kapnak, a kiknek a benyújtás napjától számított 15 nap múlva az igazolvány vissza
adása ellenében a 4°,o-os járadék-kötvényekről kiállított ideiglenes elismervények a reájuk 
eső névértékben az esetleg járó készpénz kiegyenlítéssel együtt kiadatnak.

7. Ezen ideiglenes elismervények kiadása ugyanazon helyen történik, a molynál a 
kicserélendő régi kötvények letétettek.

8. Az 1902. évi junius 30-ig fel nem vett ideiglenes elismervényak ezen időtől kezdve 
a benyújtónak számlájára és veszélyére az illető beváltóhelynél maradnak.

9. Bizonyos meghatározott névértékű címletekre történő bejelentések csak annyiban 
vehetők tekintetbe, a mennyiben azok a kicserélési hely véleménye szerint a többi benyújtó 
érdekeivel megegyeztethetők.

10. A mennyiben a kicserélés végett benyújtott kötvények a német, francia, angol 
vagy németalföldi bélyeggel vannak ellátva, a benyújtónak kívánságára az illető bélyeggel 
ellátott ideiglenes elismervények fognak kiszolgáltatni. Ilyen, valamely idegen bélyeget viselő 
régi kötvények külön aláírási nyilatkozat kíséretében nyújtandók be.

11. I\évre szóló és kötményezrtt kötvények azon fizetési hely közvetítésével, amely
nél eddig a kamatfizetés nyugta ellenében történt, küldendők be convertálás végett a magyar 
kir. központi állampénztárhoz Budapestre.

Budapesten, 1902. évi április havában.
Magyar Általános Hitolbank.

ÍS3



1>K. szám. Budapost, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 8. 3»

I
Ritka bevásárlási alkatom 

Pénteken, május 9-én 
és pedig kizárólag csak ezen a napon 

gyapjú-, mosó- és selyemszövetekből 
feltűnő eleső árak mellett 

nagy maradók-eladást 
■I rendez

Lessner Gosztáir
női divat-Arnháza

Budapest, V. kér., Bécsi-utca 8. sz.
I_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  '_ _ _ _ _ _ _

Fagy, dér és jégeső ellen 
a

Farkas és Faragó-féle
szabadalmazott

viharágyuk
mindenütt a legjobban be

váltak.
Kezelése gyors

és veszélytelen! 
Legolcsóbb lövés!

Hatása a legerélyesebb! 
Minden versenyen és kiállítá

son első díjjal kilüntetve.
Hegyközségektől és nagyblr 
tokosoktól számos elismerő 

levél.
VlindenneBnii felvilágosítás

sal szívesen szolgál

(vlssaaUzethetö tet
szés E-zerlntl kisebb 
reazlctolcben ls> bár
mily összeget igen 

olozóa ad

Köváry Ármin 
bank- öa váltó-üzlete 
osri port.MH.'.óoiíruz.w.

IV. k.. Ferenciek-tereb 
6róf Czirák)-palota.

Most Jelent meg!

Zsedényi Aladár

A CSSCSA

Titkos betes^é^ek ellen
Farkas és Faragó ,fuZE«S33.

Ismertető füzet ingyen és bérmentve.

(Bácskai históriák. III. kötet.) 
Budapest, Athenaeum.

Ára 2 korona.

2í> évi, részben Katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katnnakórhárakban), részben magánorvos 

tanasztatotai után legmelegebből ajánlható 

bs emmcot, 
v. es. és li-ir. ezre dorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 
ÍV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 

(átj&xóbáz óz lift használat).

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyáeokat, legsú
lyosabb hugyhóiyagbajozat, bujakóros sebeket, 

syphilürt, az önfertőstetéa utó bajait 

Elgyengiilt férfierőt 
az orvom világ által logujabbán olyannyira fel-, 

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Büassage 
vagy. Psychrophor 

áttol, magöiuléseket, nőknél fehérfblyást beíocs- 
taradezés nélkül, a legmakacsabb b^betegaége- 
kM, valamint ifjúkori bűnök teővctkeztóben be
állott ideg ós ennek irtókövetkezinényekénD létre
jött hátgerinebajoteat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Kaadei: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Lávátokra díjtalanul azonnal váiaaaoltaük; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

K';jó eter .54?. 

’ Budapest 
Ilndrássy-út79. 
’Telefon XX-Vi. 
. Súrgöny-czim: 
»2 E ?-2 KOSAí* —.

BUDAPEST-

flsztálysorsjegyeka*-
l.oszi. húzása

tfájus 22—23.
Sorsjegyek árai; 

1 egész ,, 1 féf
iör.12'- WKat® 
Lnegyej (Cm Ijysfe 

Kor 3r Kor. 1-51
V y uy/ V/<M w v-W. \

postavMiy ufón íiouMKron

. íjurqony czim: ;/ , r.
íBenkobank JtyrendefaekeK

Székrekedés!
Liebe sagrada-tablettái

(o sokolád«-be vonattal).

= Olcsó, kellemos hajtószer, aax— 

Skatulyánként 50 fillér a gyógyszertárakban. 

J. PAUL LIEBE, Tetschen a. d. E.

valódi kcletlndiai olajból készült és hatásban felülmcüa a kül
földi szereket, miört még a leghíresebb orvosok is ajánlják 

H?

Km
csak a törv. védett „tlgrlsfej- védjevygyel valódi. Ára 3 kor. 
Vidékre 3 K 40 fiit, előlegps,beküldése után bérmentve küldi a 
.NADOR-GYOGYSZEKTAB- Budapest VI., Váci-körűt 17.

A sajtó összvéleménye szerint 
egyike a legérdekesebb ttj lon- 
ságoknak. Zsedényi Aladár a 
Bicska krónik ása az ö szűkobb 
hazájának érdekességeit mu
tatja be, mesteri meseszövésscl, 
szokatlan, eredeti modorban. A 
hálás talajon összegyűjtött, his
tóriák néprajzi szempontból is 
igen becsesek az irodalomra, 
s igy nemcsak szórakoztatnak, 
de tanitatiak is. Piatalol 1. öre
geket egyaránt mulattatnak 
Zselénvi históriái, melyüknek 
pointjei a Bácska specz.iálitáMi: 
a bor, a szerelem és a kártya.

Ára 2 korona.
Megrendelhető az Athenaeum 
részv.-társ. Budapesten VII., 
Kerepesi-út 54. sz. és minden 

könyvkereskedésben.

Egyedül valódi angol Balzsam Thierry A. gyógyszerésztől
Köxogéasségtigyileg megvizsgálva és Jóváhagyva.

As üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1 A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szaggatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó. tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lvukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a föl böfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógvszer minden sobro, úgy
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatásl, köszvényt. fülfájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védj egy re. mint font latható! Hamisításoktól lóg jobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonakoen bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia ós Hercegovinába 4 kir. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
SZeilVed ? mikor önnok a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 

majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha
Thierry A.. gyógyszerész eggye<lfkl vnló<li

centifolia-kenöcsét
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi oontifWia-keuőcs hassuáltatik; a gyermekágyasok mellbajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mell keményedéinél, vörhenynél, mindenféle régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsus, dagadt lábaknál, sőt oeentszúuál is ; ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sobeknél; 
uz idegontestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis stb.: mindenféle daganat, 
kinövőé, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömmóregnó;, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebek, anyakon támadt daganatét, vérdag&natot, fülbajt és a gyermekek sebesedését stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, posta költséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy minden tégelyen a cég: „Orangyal-gyógy- 
s z ért ár Thierry (Adolf) Limited Pregrada*  beégetve legyen,

E kót gyógy erejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hathatósabb, és nem a meleg, sem pedig a hideg nem árt nekik, igy tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hantim maradjunk csak e 
mellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amellett teljesen ártatlan, világhírű szőrnél, melyek
nek mindon családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni ós címezni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Orangyal-gyógyszertóra. Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett.

Közp. raktár Budapesten: Török J. gyógyszorész, Zágrábban: Mittebsch J. gyógyszerész és 
Bóesben: Brady C. gyógyszerésznél.

Sorsjegy-árak: fiss-fitr- 
Hecht Bankház Budapest.

főnyereményt nálnnk nyerték.

22. és 23-án. 
fél negyed nyolcad

O.— 3. - flór. 50 fill.
• rerenclek-tere 6. M. és 
•, Frzuébet-kÖrnt 33. szám.
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Minden szó egyszeri beiktatása 

nonpareille betűkből 4 fill. Vasta
gabb betűkből 8 lillér. APRÓ EK A hirdetésekre díjmentesen ad fel

világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk feivilAffoeitóat, csak a
TÍ1..ZT. s.ük.éKe. bélyeget kell mellékelni. Tud.knzódks.knkl a hird.tá. ..ámit a kiadfihivaUllal mindig közölni kell.

Édes szivem!
Drága angyalom ! Ne haragudj 
reám, inkább szeress, mint én 
téged nagyon, nagyon határta
lanul. Félek, hogy haragszol, 
bár nem tudom miért? No, ne 
tedd, sohase tedd I Csókollak 
igaz szerelemmel forrón és 
számtalanszor. Levelűimet meg
kaptad, olvastad?? 12382

Eladó Bútor.
Egy háló, matt, faragott bútor, 
elhelyezés miatt olcsón azonnal 
eladó. König Gyula IX. kér., 
1/ónyay-utca 26. 4252

Édes baba !
Nagyon el feledkezett rólam- Mi 
történt? Miért nem ír? Igen 
nyugtalan vagyok. Ezerszer csó
kolja ő-je. 12288

Kffy 40 éves
Izraelita, csinos, erőteljes 

özvegyasszony, ki csekély 
tőkével is rendelkezik, ogy 
hMonló korú és vallásu tisz
tességes úri emberhoz óhajtana 
férjhez msnni. Levelüket ,8. 
K.**  jelige alatt a kiadóba.

12080

KERESLET.
Helyi ügynök 

kiváló szakképzettséggel 
ogy helybeli elsőrangú pa
píráru nagykereskedésbe 
irodák es gyárak látogatá
sára azonnal fe> vétetik 
Csakis elsőrendű szakértők 
küldjék ajánlataikat „Helyi 
ügynök" jelige alatt e lap 
kiadóhivatalához. 12280

Ki flnánszirozna 
százezreket jövedelmező 

találmányt ? t- altételek : 100 kor. 
a konstruáláshoz azonnal, ké
sőbb az üzembehozáshoz né
hány ezer. Csalódás kizárva. 
Komoly ajánlatok a kiadóba 
»Uezógep*  címre kéretnek.

12274

Idősebb 
kisasssony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás uöve- 
teltetik. Csakis Írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igény 
megjelölésével Fuchs E. Al- 
mássy-tér 15. intézendők. 4194

ElNŐransru nevelőnő, 
német származású, de kitünően 
franciául beszélő, akinek igen 
előkelő házasból kitűnő bizo
nyítványai vannak, állást keres, 
akár a fővárosban, akár a vidé
ken. Tanít fraucia Ct német 
irodalmat, felsőbb tantárgyakat 
stb. Cim: Diel Margerethe, 
Budán est, VI., Gyár-utca 18., 
Homo átüsse. 4231

Használt 
férfiruhákat, fehérneműt, sző
nyeget, libatoüat, cipőt és zá- 
logcédnlákat veszek legmaga
sabb árban. Singor Márkus, 
Lujza-utca 8. szám. 12154

Német szobalány
ki a varrásban is járus azonnal 
felvétetik. Kigyó-utca 5. I. em.

4250

Megvételre keresek 
egy italmőrést (korcsmát) ahe- 
nem magas házbér és meglol 
hetős jövedelem van. Ajánlatok 
vCz. A.**  jelige alatt a kiadó
hivatalba intézendők. 4228

KIHALÓT.
Pénztárosnőnek, 

elArnaitónönek, jegybe*  
zeldnőnek nugyobb üzle- 
tetabe, rftr<lőkhe vagyvál*  
tatátokhoz ajánlkozik fia
tal öivegyuhfizou). Szives 
njAnlatoUat „VV. V .“Jelig*  
alatt kér a kiadóba.

Intelligens 
fiaialembor, ki magyarul, né
metül ir és beszél, előkelő 
üdülő- vagy fürdőhelyre ké
szülő családhoz csupán ellátásért 
felolvasónak, titkárnak vagy 
társalkodónak ajánlkozik. Szi
ves mezkeresé-ek „Utitárs" 
címen a kiadóba kéretnek. 12287

Gépész és kazánfűtő 
tagjait a ^Magyarországi gépé
szei éa kazaiiütők munkaköz
vetítő, beteg-egélyző és temet
kezési egylete” (Főherceg 8án- 
dor-utoa 42.i ngy holyben, mint 
vidékre (cseplesre le) dijt ta
nul helyezi el. 12283

Csapos
fiatal 20 éves, ajánlkozik fürdő
helyre '‘setleg r.yári és téli üz
letbe vidékre szivéé meg! ere
sének .megbízható" Deés Kál
mán csapóé, cim Vili. kér. Contl- 
utoe 85. fid. ajtó 11. 4240

Használt iróffépek 
kitűnő karban jótállás mellett 
adatnak. Telefon 38—81 Co- 
pying Office I>orottya-utca 11.

1OOO
kflliöldl levélbélyeg albommal 
egy korona. Széki Jenő Debre
cen. 12255

Bútorozott szoba 
az Űllői-ut és körút közveUeu 
közelében, intelligens családnál, 
fürdőszoba használattal, olcsón 
azonnal kiadó, llunyadi-utca 52. 
földes, ajtó 2.

Szép nyaraló 
a főváros közelében, óránkénti 
közlekedéssel, vasúti állomás 
mellett. 6 elegánsan bútorozott 
szoba, 3 verandával, mellékhe
lyiségekkel, 1 holdas árnyékos 
disz- és gyümölcsös - kerttel 
eladó vagy bérdeadó. Euy ki
sebb villa sz*  lővel, gyümölcs
fákkal beültetett, 1 hold Ülők
kel, több villatelek szintén 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

12281

Slnger-varrógépe- 
ke*.  , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ko
ré kparüzlot Budapesten, József- 
körut 41.

Hejredüoktatás.
Hesedüini tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim : R. J. Sziv-u. 89/B. I. 8. 

4207

A'emzeti zenedét 
végzett clmbalomtanitónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kívül. Cím : 
Óriás-D. 6. I. 12. 4206

Bámulatos
olcsó fürdőszobás és kisebb la
kások azonnal, valamint kávé
mérési üzlethelyiség 80 liter 
napi tejfogyasztással augusz
tusra kiadandók. Örömvölgy- 
utca 16, 12286

Eladó 
elsőrendű gyökeres fáa-ssőlő- 
ojtás és 800 hektoliter bor 
Buday Gyula, i >ebrecen. 12285

Szemvizok iryönxye 
az egyedüli bixtos gyógyha
tású szóin viz, minilennemt 
szembajoknál; a szem idegeit 
felttditi, a látóképességet erő
síti, Kapnató: fivegenkint 1 frt 
20 krajcárért Roller gyógy szer
tárában Budapest, Kristóf-tér 

12278

Hincs többé fogfájás
White Roso-szájviz használata 
teljesen kizárja a fogfájást, va
lamint a fogak oavasodását. 
Kapható üvogenként 1 és 2 ko
ronáért Török József gyógy
szertárában, Király-utca 12. és 
Andrássy-ut 26. 12272

Magy maradék*  
áruház férfi és női angol 
gyapjúszövetek, franciabatisat, 
vásznak és siffonok kaphatók 
parti árakban: Walter A. és 
társa cégnél, Szerecsen-utca 1 i.

12290

Clpészuzlet,
főváros legélénkebb pontján, 
moly 52 év óta a legjobb vevő
körtől látogatva, leginkább meg
rendelésekből évi 28,000 korona 
forgalmat tud fölmutatni éa hi
teles könyvvel igazolni, évi 
házbér 1400 korona, más vállalat 
miatt igen kedvező föltételek 
mellett eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula adásvételi irodájában, 
József-körut 18. 12289

Vasrácsokat, 
kapuzat, kioszkokat, drotháló- 
keritéseket vasszerkezetűket
stb. lelkiismeretesen és ponto
san készít Barta Károly laka
tos mester főn. Sándor-u. 32. 
rajzok és költségvetések díj
mentesen.

Bécsi szabőnő, 
elsőrangú szalonok volt mflve- 
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
Gy űlané, Budapest, VI. kér., 
Lövöldetér 5. I. em. 5. 4198

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, Ajánlj*  ma
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő. Szentkirályi-utca 22. 
IL 26.

Eladó
Miskolci legélénkebb helyén 
egy nagyforgalmn dohány
tőzsde, bélyeg*  és hírfa párodé
val is felszerelt papirüzlet, 
mely az öeszos iskolák közvetlen 
közelében fekszik, szabadkéz
ből más vállalat miatt tisztán, 
tehermentesen. Az áruraktár 
14—16,000 koronát képvisel,
mely vételár részletekben tör- 
leszthető. Az üzlet átvételéhez 
8000 korona készpénz szüksé
geltetik. Bővebbet Falkensteln 
Soma könyv-, papír-, iró- és 
rajzszerkcreskedéaében Mis- 

kolcz. 0234

Elty jó karban 
lévő 6 lóerejü gozeséplőgép 
darálóval együtt eladó BtX) > ko
ronáért Czim Tóth Minály gé

pész, Bakony-Szombathely, 
Veszprémmegye. 12267

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elváltai, úgy ma
gán. mint családi-ügyekben : 
Kossá Mag-yary Gssa. Ta
lálható 10— 2-ig. 1159

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal munkát. Gyermek
ruha varrást is kiíogástalanul 
végez. Clru : özvegy Lédé re r 
Lipótné, Wesaoiényi-utca 54. 
1. em. 81. 4283

Kiváló 
ssépirásu ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen írás 
beli munkára házon kivül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján- 
atokat, kérvényeket, költség

vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligraflce ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Demblnszky-utca 4. II- 
em. 24.

Kerékpár

Iavitácokat, átalakításokat, nlk- 
;elozés éa zománcoiáaokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljak. Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

Csinos kis 
kfilönbejáratu sióba, fürdő
szó bah asz n ál attal azonnal ol
csón kiadó Nsentkirátyi-utcza 
22., U. sm. 26.

Cimbalom
művésznő, vidéki intelligens 
esaládhoz óhajt nyári szezónra 
tanítani menni, szerény felté
telek mellet. Ajánlatok „Mű
vésznő” jeligével kiadóhivatalba 
kéretnek. 12246

Házmester, 
gyermektelen, óvadékkal, mes
terségre kádár, azonnal felvé
tetik. Cím a kiadóban. 12268

Olcsó csillárokat 
légazesz és villanyra készít éa 
ezállit Faragó Ferenc Gyár-utca 
11, Andrássy-ut sarkán. Ugyan
ott szerelések és javítások át
költözések alkalmával olcsón 
eszközöltetnek. 12701

Vlrá^barátoknak!
A „Florol" virágtrágya-kivonat 
használata bámulatos hatással 
van a virágok fejlődése, szín
pompája és illatára. Egy doboz 
80 fillér, kor. 1.50 és 3 korona. 
Ahol nem kapható, oda postán 
bérmentve küldi 1, 2 kor. 5o 
és 4 koronáért a főraktár : 
Waltersdorfer Pál drogul sta 
Budapest, Kerepesi-ut 8. 12102

„Sirlus“ 
acetylen viilágtAsI válla
lat Bndapest, Erzaébet- 
kttrut 33. Az egész világon 
szabadalmazott és a magy. tech. 
muzeum igazgatóságának iga
zolványa szerint: a legegy
szerűbb, feltétlen biztos, 
veszélytelen és könnyű ke
zelésű stb. Fejlesztővel elvál
lalja gazdaságok, lakházak, 

gyárak, üzletek, ven
déglők, városok stb. legszebb 
és legolcsóbb borendezését. Bí- 
zonyitvány.pk kívánatra bekül
detnek. Ügynökök vidéki 
városokban magas jutalék mel
lett alkalmaztatnak.

Mindenféle 
asztalosmunkát elvállal, úgy
mint butorfényezés, beeresztés 
és minden e szakmába vágó 
asztalosmunkát elvállal. Haber- 
mann M. asztalos VII. Rotten- 
biller-utca 5/b, 4226

Oly uraknak, 
kik kényelmes es csendes 
otthont, világos ea fére 
mentes olcso szobát, gy 
nyörüen berendezve, küli 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Bándor-utca 30 B. 
L 11. sz. alatti. Kitűnő éa 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Elegánsan bútorozott 
■ rendkívül tisztim tartott 
utoa lakás : 2 ablakos szalon, 
1 ablakos hálószoba, elő- éa 
fürdőszoba, villanyvillásitás, 
lift, a kapu előtt villamosvasút 
állom József-körut egyik
pompás bérp lotájában, a Nép
színház közelében, elutazás 
miatt szolgálattal együtt kiadó. 
Tudakozódhatni József-körut, 
2. házfelügyelőnél. 4221

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógyintéset 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cim: 
Klauzál-u. 10. föld, ajtó 8.

4202

5 koronáért
küldök 4»/» kgr., 50 darab, a 
sgj tolásnál megsérült, finom ( 

enyhe,

pipereszappant, 
rózsa, méz, ibolya, rezeda, 
jázmin stb. illatú darabokból 

szépen összeválogatva.

Kann Ignác
Béos, II.. Lilienbrunng. 17.

Használt 
férflruhákat lég*  
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tór 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

■ Vasúti sínek 
i vágány és építési célokra 
lakatos- és kovács 

szerszámok,
I üllők, e lók, fúvók, tábori ttt- 
1 zok, fúrógépek, esztorgapadok, 
tartányok,

ceíre-sztvattyuk, 
ccfre-párolók, tranz- 
misslók, szljkerekek, «őz- 
favásó, ál 12 lóerejii 
Lángén és Wolf-fóle 
gázmotorból, 4 balta, 2 kör

fűrészből, 
szivattyúk, vasgerendák, csö
vek, 
földfurószerszámok, 
tégla- és h.ibarcafölvonók, hasz
nált, de jó állapotban olcsón 
kaphatók

Abcles Emilnél, 
Budapest, V., Váol-ut 14., a 
nyugati pályaudvar mellett. Te
lefonat—41._________________

Zománcozott 
főzőedények, sötét vagy vi
lágoskék legfinomabb gyárt 
many. Próbaronilolmény 6 drb 
fözőfazék és 6 drb lábas össze
sen csak 5 K. 90 fill. bor
mentve, postautánvéttel. Nem 
tetsző áru visszavétetik 6b a 
pénz vÍHszaszolgáltatik.Nagyobb 
rendelésnél árengedmény. Ár
jegyzék ingyen. Ozv. Stelner 
J., Bndapest. VI., Hunyady- 
tér 3., vásárcsarnok mellett.

12284

Egy kis ipartelep 
minden háztartásban osekély 
költséggel berendezhető. Első
rendű szükségleti cikkek. Jó 
keresőt biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve 
Eggart & F. E. Magrini, 8 
Damiano 26. címen, Maitan d 

(Olaszország.)

A magy*  kir*  szabad.

Qsztálysorsjáték

május 22
és 23-án

tartandó I. oszt, hu*  
zásához

Idei akácméz
elsőrendű pergetett méz, 5 
kilós bAdogbödóni bér
mentve, postán « koros. 
Országos móiióaseti egye

sület Budapest, VII.
Damjanich-utca 34.

Betegek egészségesek lellek, 
gyengék erősek lettek.

Kiváló életelixlr híres 
orvoa-tador által felta
lálva, mely minden lémért 
bajt gyógyít. A csodával 
határos gyógyítások erei
tek el vele. A régi világ 
titka, a hossza élet, meg 

van fejtve.
Évek hosszú során át türel

mesen tanulva és kutatva a múlt 
poros aktáiban és a jelen orvosi 
tudományokban, dr. Wood ame
rikai orvos azt a csodás kijelen
tést teszi, hogy ő az életelixirt

Használt és uj 
ajtók, 

ablakok, 
vasredönyök 

felvasalva, befalazásra tökéle
tesen elkészítve, olcsón kap- 

kapható 
Eisler Árminnál

VI.. Nagymező-utca 66.

Menyasszonyi kelengyéknél 
20% engedmény!

SzhIod-, ebédlő-, háló- leány-, 
és uriszoba berendezés; sece»- 
sió, angol, bárok, empire és 
ó-német stylben nálunk logjobb 
minőségben, meglepő nagy vá
lasztékban, rendkívül olcsó árak 
mellett kapható.

Vidéki rendelések vászonba 
és rekeszbe csomagolva, bizto
sítva szállíttatnak.

* * * * *

TÓTH KÁLMÁN

Szabó Ferenc és Tsa 
Budapest, 

Kerepesi-ut 12. Sip- 
utca sarok.

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bir és 
a hegedűből is alapos oa tat ást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szives megkeresést ,W.“ 
Elomér-utca lé. ez. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Bútorok.
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és Készpénzért, úgyszinte vé
tetnek. Hunyady-tór 8. 
udvarban.

Alulírott
kir. közjegyző Donáth Miksa 
éa Blnger Márkus képvise
letében. dr. Székely Soma 
ügyvéd által hozzám inté
zett megkeresői folytán 
közhírré teszem, hogy ne
vezettek által Neumann es 
Manhelm cégnek eladott, 
de utóbbiak részéről át nem 
vett 33 öl tűzifa f. évi május 
hó 0-lk napján d. u. 3 óra
kor a helyszínén, IX.. Gát
ütő a 6. szám alatt közbejöt
töm mellett a legtöbbet Ígé
rőnek készpénzfizetés elle
neben nyilvános árverésen 
eladatni fog. Budapesten, 
1302. május 6. Dr. Kiss Jó
zsef, kir. közjegyző. 12279

BÚTOR 
nagy választékban rész
letre és készpénzért a leg

olcsóbb gyári árakon 

GOXDA S. 
egyedüli raktár 

István-tér 7. sz.
I Árjegyzék 50 fill. bélyeg be- 

6872 | küldésellenében bérmentve

föltalálta és képes vele, délszaki 
gyökerek keverésének segítsé
gével, melyeket csak ő ismer 
és melyekből az életelixir elő
áll ittatik, a mi gyümölcse az 
évek óta tartó kutatásának, min
den betegséget, mely az emberi 
testet bántja, meggyógyítja. 
Semmi kétség, hogy az orvos 
ez állítása valóság és a csodá- 
latos gyógyítás, melyet napon
kint elért, nagyon is mellette 
bizonyít. Elmélete, melylyel 
előhozakodik, észbeli, széleskörű 
tapasztalatokon nyugszik, me
lyeket éveken át az orvosi 
praxisban szerzett. Egyetlen 
szenvedő se mulassza el e cso
dás ,,élotelixirt“, mint ahogy ő 
nevezi, megpróbálni. Egyes gyó
gyítások kiválóan figyolemre- 
méltók s majdnem hihetetlenek, 
ha nem bizonyítanák hitelt ér
demlő tanuk. A sánták eldobták 
mankóikat és csak 2-szer vagy 
3-szor próbálták még meg a 
gyógyszert. Az orvosok által 
föladott betegek családjuknak 
és barátaiknak teljes egészség
ben visazaadaHak. Rlieumatiz- 

mus, neuralgla, gyomor-, 
máj-, vese-, vér- és bőrbeteg
ségek éa hólyagbajok eltűnnek, 
mint bűvészet által. Főfájás, 
derékfájás, idegesség, hidegle
lés, aszkór, köhögés, hülés, 
katarrhus, bronohitis és minden 
torok- és tudőbaj vagy más 
egyéb szervek mogjavulnak oly 
idő alatt, mely egyszerűen cso
dálatos.

Részleges bénaság, rendelle
nesség, köszvény, skrofula és 
aranyér gyorsan éa állandóan 
eltávolittatik Tisztítja az egész 
szervezetet, vért és szöveteket, 
az idegek normális erejét visz- 
szaadja és az egészség csakba 
mar ismét helyreáll. A doctor- 
nak minden szisztéma egyenlő 
éa e nagyszerű „élotelixlr" min- 1 
denre egyformán hat. a főszét- 
küldés Európába bérmentve és 
vámmentesen történik 6 üvegért 
6 kor., 12 üvegért 10 kor olö- 
leges beküldése után (utánvéttől 
40 fillérről több) Leop Epstein 
által Basel (Svájc), Falkner- 
strasse 81. (Levelek a 8v jcba 
25 fillér, levelező-lap 10 fillér.) 
Levelezések mindenféle nyelven.

•*  Összes • *

A nagy költő díszes uj 
kiadása Életrajzi beveze- 

zetessél ellátta:

ENDRÖDI SÁNDOR.
Két remek diszkötésü kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombornyomásu arczké- 

pével.

E®® Rendkívül
alkalmas ajándékmű.

Ára 16 korona.
Megrendelhető

íampel Róbert-féle 

(WoiliuirF.il FUl)
□. fi kir. Mvari k5nyvkeretf«itóti
Budaput, VI., Iníríuj-út 21
Az Athenaeum r. A Idadá'sá- 

ban megjelent:

Házassági perek
és Eljárás

I aházasságiperekben
Irta

KNORR ALAJOS 
köz- és váltóügyvéd, nyugaltn. 
kir. ítélő táblai biró, a vaa. 

korona-rend III. o. lovagja.
Ara angol vászonköt. 1 frt. 
Kapható az ,, Athenaeum" r. 
társulatnál valamint min
den könyvkereskedesbon.

óriáa toreley- 
bajammal, melyet az általam 
föltalált kanöcscsel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajbuUáa ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
orösitéséro alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid hasznaiét 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és sürüsé- 
Et kölcsönöz s a gyors öazü- 

itöl legmagasabb korig meg
óvja.

Effy tégely ára 1, 9, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pénz 
előlegen beküldése vagy 
utánvétel meUett az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések oimzendók.

Csillag Anna
BECS; L Seílergassa 5.

BERLIN: Hledilcüstrassa

vegyenek osztály
sorsjegyet

Csillag Anna assz
Szögyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 frt-
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az Ón po- 
mádéjáról.

Giese Frida, 
ó excja udvarhölgye.

LUKACS
Csillag Anna assz., Béss

Kérem postautánvéttel 
egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Ciliig Anna assz., Béos.
Kérem postafordulatlal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Reindorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szíveskedjék Kielmanssg 

Grófné Ö Nagyméltosága 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pietzl Irma, ő Nagy méltó

sága komornikja.

T. Csillag Anna assz.!
Az ön caodakenőcséről 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küidor-A. Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU óör

T. Csillag Anna assz.l
A vi ághirü najkenőcsó- 

bői szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palaviolní A. örgróf 
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz. I
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tégelylyel résiemre 
küldeni.

|d. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-Lásiló.

T. Csillag Anna assz.'.
Tisztelettől felkérem az 

eddig nagy mkerroHiasz- 
nált hajpomádóból ismét 
egy tégely! utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baselli báróné 
Emis, Westhahn

Nyomatott a „Patria*'  irodalmi vkllaxat éa nyomdai rezzTónytaraaaé< körforgógépón, Undapeet, IX. Ollöi-ut 20.

VILMOS
bankházában

Budapest,
Füídö-uica 10. sz.

Egy egész 12 K., egy fél 
6 K., egy negyed 3 K., 

egy nyolcad 1*50  K.

Vidéki megrendelések a 
pénz előlege*  beküldése, 
vagy utánvét mellett esz

közöltetnek.

WoiliuirF.il

